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QUA TRINH HiNH THANH VA PHAT TRIEN

HISTORICAL MILESTONES

1994 v ©

m VINARE chinh th&rc dwoc thanh 1ap va la cong ty tai bao
hiém trong nuwéc dau tién véi sé vén ban dau 1a 40 ti
déng.

m Founding of VINARE as the 1st domestic reinsurance
company with initial capital of VND 40 billion.

© 2001 M

m Khanh thanh va dwa vao st dung tru s& chinh tai 141
Lé Duan, Ha Nai.

m The head quarter building at 141 Le Duan, Hanoi
was inaugurated and put into operation.

2004 - 2005 v [O)

m Thuc hién cb phan héa thanh céng va Téng Céng ty
chinh thirc di vao hoat ddng dwai hinh thirc cong ty cd
phan vai vén didu 1é thwe gop la 343 ti ddng.

m 13 cb ddng chién lwoc la cac cong ty bao hiém tham gia

véi cam két nhwong dich vu cho VINARE.

m Successfully equitized and started operation as a

shareholding Corporation with paid-up capital of
VND343 billion.

m 13 direct insurers as strategic shareholders committed
to ceding business to VINARE.

O] 2006 M

m Doanh nghiép dAu tién trong nganh bo hiém va the
10 dwoc niém yét tai Trung tdm Giao dich Ching
khoan Ha Noi.

m The first enterprise of the insurance industry and tenth

J
L
0
J
L
0
L
0
0
! enterprise listed on Hanoi Stock Trading Center.

2007 - 2008 v ©

m Tang vén diéu |é thuc gop 1én dén 672 ti dong.

m Swiss Re tré thanh déi tac chién lvoc (25% cb phan).
m Increased the paid-up capital to VND 672 billion.

m Swiss Re became the strategic partner (25% stake).

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016



2011 M @©

m Phat hanh cé phiéu thuéng téng vén diéu Ié thue gop
Ién 1.008 ti ddng, tbng tai sén Ién dén 3.898 ti déng.

m /ssued bonus shares to increase the paid-up capital to
VND 1,008 billion & total assets reached VND 3,898
billion.

v 2014 @

m Phat hanh cb phiéu thwéng téng vén diéu 1& 1&én 1.310
ti déng.

m Duoc Nha nwoc tang thuwdng Huan chwong Boc lap
Hang Ba nhan ky niém 20 nam ngay thanh lap.

m Duy tri m&c xép hang néng lwc tai chinh B++ va ndng
Iwc phat hanh tin dung "bbb".

m /ssued bonus shares to increase charter capital to
VND1,310 billion.

m Received Third Class Independence Order of the
State on the 20th anniversary of establishment.

m Maintained financial strength rating of B++ and issuer
credit rating of “bbb”.

2012 - 2013 v

m Tai cAu trdc bd may.

m Hé théng IT méi (WebXL) dwoc dwa vao van hanh.

m Duoc A.M. Best xép hang nang Iwc tai chinh mac B++
(Tét) va nang luc tin dung cla td chirc phat hanh muc
“bbb”.

m Corporate restructuring.

m New IT system (WebXL) in operation.

m Assigned a financial strength rating of B++ (Good) and

issuer credit rating of bbb by A.M. Best Asia-Pacific
Ltd.

v 2015 - 2016

m Chién lwoc phat trién 2015 — 2020: hoach dinh chién
lwoc phat trién nang tdm hoat dong ctia VINARE.

m Duy tri m&rc x&p hang nang lyc tai chinh B++ va nédng
lwc phat hanh tin dung "bbb".

m Lan thir ba lién tiép ndm trong s6 30 doanh nghiép minh
bach nhat ndm 2015 — 2016 theo Chwong trinh danh
gia cong bd théng tin va minh bach clia cac doanh
nghiép niém yét trén HNX clia S& Giao dich ching
khoan Ha Noi.

m Development Strategy 2015 — 2020 approved by the
General Meeting of Shareholders.

m Maintained financial strength rating of B++ and issuer
credit rating of “bbb”.

m VINARE was honoured among Top 30 Transparent
Enterprises of Hanoi Stock Exchange in 2016 for the
third consecutive time.

VINARE
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MOT SO CHi TIEU TAI GHINH €0 BAN (Bao céo tai chinh hgp nhat)

KEY FINANCIAL INDICATORS (Consolidated Financial Statement)

DOANH THU PHi NHAN TBH
Gross Written Premium

DOANH THU PHi GIU LAI
Net Written Premium

(Ty VNB/ VND bn) (Ty VNB/ VND bn)

2000 - 800 [~
1,608 1512 1617 1695

1500 1425 600 -
1000 - 400
500 - 200

647

669
613
558
| 500 | |

2012 2013 2014 2015 2016

2012 2013 2014 2015 2016

DOANH THU HOAT BONG PAU TU’ VA HOAT BDONG KHAC KET DU DU PHONG NGHIEP VU
Revenue from Investment and Other Activities Accumulated Technical Reserves
(Ty VNB/ VND bn) (Ty VNB/ VND bn)
400 — 1000
316 329 801 777

800

300 [~
245 230 239 600

200
400
100 |~ 200

818 830
| 689 | | II

2012 2013 2014 2015 2016

2012 2013 2014 2015 2016

TONG TAI SAN
Total Assets

LO1 TU’C TRUOC THUE
Pre-tax Profit

(Ty VNB/ VND bn)

7000
6,465 6,350

6000 - 5960 500

5000 |-
RS 400

4000 -
300

3000 -
2000 - 200
0 0

2012 2013 2014 2015 2016
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BIEN KHA NANG THANH TOAN

SOLVENCY MARGIN

Bon vi: triéu VND / Unit: VND million

Chi tiéu 2015

Indicator

1. Chénh léch gilra gia trj tai sn va cac khoan ng phai tra

Difference between Total Assets and Liabilities 2,647,099 2,561,432
2. Gia tri tai san bi loai trtr tinh bién kha nang th_anh toan 1,035,357 1,055,254
Asset value excluded upon solvency calculation
3. Bién kha nang thanh toan ctia Téng cong ty
. 1,611,742 1,506,178
Company Solvency Margin (3=1 - 2)
4. Bl.er-1 kha nang thanh toan toi thleu. 206,945 202,143
Minimum company solvency margin
5. So sanh (3) va (4)
Comparison between (3) and (4)
- Gia tri tuyet doi 1,404,798 1,304,036
Absolute value
- Ty 1€ phan tram 778.83% 745.01%

Percentage

JAN TAI BAO HIEM QUOC GIA VIET NAM
ONAL REINSURANCE CORPORATION

)

161 ONG CO DONG THUTNG NIEN 2775

||[!' |
e

-

THE ANNUAL GENERAL FEET

Ha NGi - 28/4/2016
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DINH HUGNG PHAT TRIEN

DEVELOPMENT STRATEGY

TAM NHIN CHIEN LUQ'C

TRO THANH NHA TAI BAO HIEM CHUYEN NGHIEP O VIET NAM

==» Cung clp cac gidi phap dai han va cac dich vu chét lwong qudc té cho thi triéng trong nwéc va khu vie
> Hb tro thi trwdng bao hidm Viét Nam, huéng téi sy phat trién bén virng va hiéu qua
> Nha d4u tw chuyén nghiép

o> Thuec thi trach nhiém cong ddng trong cac hoat déng phat trién kinh té xa hoi va gop phan nang cao tinh
canh tranh qudc té cla Viét Nam

TO BECOME THE LEADING REINSURER IN VIETNAM

++»  Providing long-term solutions and services of international quality domestically and regionally
» Supporting Vietnam insurance industry, aiming for a sustainable and efficient market growth
» Acting as a professional investor

Ly Assuming social responsibility to support the socio-economic development and international
competitiveness of Vietham

CAC GIA TRI CAM KET CUA CHUNG TOI OUR VALUE PROPOSITIONS

= Loi nhuan ti wu cho nha dau tw = Strong profit to investors

= Nang cao hiéu qua va tinh sinh lgi cda thj = Improving insurance market efficiency and
trwong bao hiém profitability:

+ Quan ly rdi ro va ngudn vén + Risk and capital management

+ Dao tao va chuyén giao kién thirc cong nghé + Training and knowhow transfer

+ Trung tam thong tin thi trwdng bao hiém, tai + Insurance and reinsurance market information
bao hiém

» Sustained insurance market growth:

o [FIREET [BE WOE) (7] U e e +Providing reinsurance capacity as required

+ Cung cap nang lifc tai bao hicm +Supporting new insurance product development

= 7 R > 2 > R .
(R L I L) SET 1T B0 e (i) = Active involvement in promoting sustainable

= Tham gia tich cwc vao sy phat trién bén development of Vietnam.
virng cla Viét Nam.

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016



0 MUC TIEU TANG TRU'ONG GIAI DOAN 2016 - 2020

GROWTH TARGETS 2016 - 2020

Theo Chién lwgc phét trién giai doan 2016 — 2020 da dwoc Dai hoi ddng c¢b dong thudng nién 2015 phé chuén
According to the Development Strategy 2016 — 2020 approved by the Annual General Meeting of Shareholders 2015

TANG
TRUONG

GROWTH

PHAT TRIEN BEN VIPNG e———, —SUSTAINABLE DEVELOPMENT e

m Dong gop vao sy phat trién bén virng cda thi B Contributing to the sustainable development of
trwéng bao hiém Viét Nam thoéng qua viéc nang Vietnam insurance market through raising
cao nhan thirc vé& bao hiém ri ro, cung cép awareness on insurance, providing reinsurance
nang luc tai bao hiém va hé tro phat trién cac capacity and supporting the development of
san pham bao vé rii ro cho sb dong dan cu. insurance products for large numbers of

residents.

m Tham gia tich cuc vao sy phat trién bén virng

clia Viet Nam. B Actively participating in sustainable development

of Vietnam.

VINARE
2016 Annual Report






Kinh gtvi cdc Quy cé déng,

Nam 2016, ndm dau cd nwoc thwe hién K& hoach phat
trién kinh té - xa hoi 5 nam 2016 - 2020, dién ra trong
bbi canh kinh té thé gi¢i tang trwdng cham hon dw bao,
thwong mai toan cau giam manh, gia ca hang héa thé giéi
& mirc thap da anh huéng tiéu cwc dén kinh té Viét Nam,
nhéat 1a d6i v&i hoat ddng xuét nhap khau va thu ngan
sach nha nwéc. Tang trwudng GDP chi dat 6,21% so voi
nam 2015 va thap hon so v&i chi tiéu dé ra. Nguyén nhan
chinh 1a do mét sé nganh kinh té& chai lwc déu cé mirc téng
thdp hon so v&i nam trwdc. Ngoai ra, nén kinh té Viét
Nam con chju mét sé tac dong bat loi tir viec Trung Quéc
phé gia ddng Nhan dan té, sw cb 6 nhiém méi trwdng bién
mién Trung, ngap lut bt thwdng & Bac Trung bd, han man
& ddng bang séng Clu Long ...

Mac du vay, birc tranh kinh t& c& nwéc trong nam 2016
cling ¢6 nhiéu diém sang: vén FDI thuc hién dat 15,8 ty
USD, tang 9% va la mirc cao nhét tiv trwdc dén nay. Téng
vbn dang ky cdp méi va bd sung l1a 24,4 ty USD, tang
7% so v&i ndm 2015. S6 doanh nghiép dang ky thanh
lap mé&i trong nam 2016 dat cao nhét ti trwdc dén nay
v&i 110.100 doanh nghiép, tang 16,2% so v&i nam 2015.
Chinh phu chi trwong ddy nhanh thoai vén nha nuéc tai
nhiéu doanh nghiép I&n; mot s6 doanh nghiép Ién nhw
Sabeco, Vietnam Airlines... d& dang ky niém yét trong
nam 2016. Thi trwdng bat ddng san da khéi sac, déc biét
la & phan khac nha &. Thi trwong chirng khoan da phuc
hdi va téng trwdng tich cwc hon so véi nam truéec.

Diéu dang mirng la trong ndm 2016, thij treorng béo hiém
tiép tuc duy tri da tng trwdng cao bat chap nhirng kho
khan chung cla nén kinh té. Doanh thu phi bao hiém toan
thi trwdng tang 24,7% so v&i nam truwdce, dat 87.107 ty
VND. Trong dé doanh thu phi bao hiém nhan tho ting
31,8%, dat 50.455 ty VND; doanh thu phi b&o hiém phi
nhan tho tang 16%, dat 36.652 ty VND. Nganh béo hiém
da dau tw tré lai nén kinh t& 193.282 ty VND, tang 19,5%
so v@i nam 2015. Cac nghiép vu ban lé tiép tuc co sw tang
trwdng tét véi tdc dd trén 20%. Trong khi d6 cac dich vu co
tai bao hidm téng trwdng cham (nhw bao hiém tai san, bao
hiém ky thuat) hodc tham chi gidam (bdo hiém hang hoa,
bao hiém than tau), wéc tang trwdng chung chi dat 5-7%.

Trwéce tinh hinh cac dich vu c6 tai bao hiém tang truéng
& mirc khiém tén, canh tranh tiép tuc dién ra gay gét,
Tbng cong ty cb phan Tai bao hidm quéc gia Viét Nam
(VINARE) @4 kién tri v&i chi treong kiém soat chat ché rai
ro, lwa chon dich vu, ttr chdi cac dich vu dwéi chuan hoic
c6 ty lé bdi thuweng cao dé dadm bao hiéu qua kinh doanh.
Nh¢& d6, doanh thu phi nhan tai bao hiém dat 1.655,6 ty
VND, tang 2,4% so v&i nam 2015, doanh thu phi gil lai
clia Téng cong ty dat 561,5 ty VND.

Chi tiéu chi bdi thuwdng nhan tai bao hiém giam 10,5% va
bdi thuwdrng thudc trach nhiém gil lai gidm 17,1% so véi
nam trwdc. Két qua nay dat dwoc 1a do tac dong cla viéc
siét chat ky luat khai thac va cac nd lwc dang ghi nhan cla
thi trwong trong viéc danh gia rdi ro trwéc khi cip don,

Dear Shareholders,

The year 2016, the first year Vietham embarked on
the implementation of the five-year socio-economic
development plan 2016-2020, passed in the context of
slowing world economic growth, plummeting global trade
and low commodity prices, which has negatively impacted
our economic growth, especially on import and export
activitiess and state budget revenues. GDP growth was
at 6.21% and lower than the expected target. The main
reason was that some key economic sectors recorded
lower growth than last year. In addition, the Viethamese
economy has suffered from some adverse effects from the
devaluation of the Chinese yuan, pollution in the Central
sea, floods in the North Central area, salty intrusion in the
Mekong Delta river, etc.

However, the country’s economic picture in 2016 aslo had
many bright points: FDI disbursed was at USD15.8 billion,
increasing by 9% and was the highest-ever growth. Total
newly registered and additional FDI was at USD24 .4 billion,
increasing by 7% in comparison with 2015. Number of
newly registered enterprises was at 110,100 enterprises,
rising by 16.2 % compared with 2015. The Government
has pushed forward the divestment of state capital from
big state-owned enterprises; many big enterprises such
as Sabeco, Vietnam Airlines were listed on the stock
exchange in 2016. Real estate market has brightened
up, especially in housing segment. The stock market
recovered and witnessed positive growth in comparison
with the previous year.

The good news was that in 2016 the insurance market
recorded relatively high growth rate despite the general
difficulties of the economy. Total market premium volume
increased by 27.7% against the previous year, reaching
VND87,107 billion. Life sector grew by 31.8%, with
VND&50,455 billion) and non-life sector grew by 16%
(reaching VND36,652 billion). The insurance industry
has invested back into the economy VND193,282 billion,
increasing 19.5% over 2015. Retail business continued
to increase with the growth rate of more than 20%.
Meanwhile, reinsurance business recorded slow growth
(like property and engineering) or even suffered decrease
(like cargo and hull), estimated overall growth was 5-7%.

In the context of moderate growth of reinsurance business
and harsh competition, Vietham National Reinsurance
Corporation (VINARE) persevered with strict risk control
policy and cautious risk selection. Unfortunately, we had
to refuse considerable amount of sub-standard business
or those with high loss ratio to ensure underwriting
profitability. Therefore, gross written premium increased
only 2.4% over that of 2015 to VND1,655.6 billion and net
written premium was VND561.5 billion.

Claims payment for inward reinsurance decreased by
10.5% and net claims payment decreased by 17.1% in

VINARE
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han ché canh tranh khéng lanh manh théng qua ha phi va
m& rong diéu kién, diéu khoan bao hiém. Viéc gidam chi
bdi thwerng cling c6 mét phan nguyén nhan do trong ndm
2016 it xay ra cac tén that bat thwong vé tai san so voi
cac nam trwéec.

Chinh vi cac ly do trén nén mac du céc chi tiéu doanh thu
phi va phi bao hiém gitr lai khdng dat mirc tang trwéng
chung cla thi trwéng déi véi cac dich vu co tai bao hiém,
VINARE van hoan thanh vwot mic chi tiéu vé loi nhuan.
Loi tirc thuan tir hoat dong kinh doanh tai bao hiém dat
57,3 ty VND, tang 73,1% so v&i nam 2015.

Thu nhép ti» hoat ddng dau tw tai chinh va hoat dong khac
trong nam 2016 dat 213,5 ty VND, vuwot 6,7% so voi ké
hoach. Céng tac quan tri rii ro trong hoat déng dau tw
dwoc tang cwdng, dam bao an toan va dwoc kiém soat
chat ché.

V&i két qua kinh doanh bao hiém va dau tw kha quan,
tbng loi tirc trwdc thué cla Téng cong ty dat 287,2 ty
VND. Néu loai trir yéu té chénh léch ty gia danh gia s
dw ngoai té cubi ky, loi tirc trwde thué ting trwdng 4,6%
so v&i cling ky ndm trwdc va tang 2,3% so véi ké hoach
dwoc giao.

Thwa cac Quy vi,

Bén canh két qua hoat dong kinh doanh tich cyc trong
nam 2016, VINARE da c6 nhiéu hoat ddng nhdm thuc day
sy phat trién chung cla thi treéng bao hiém, nang cao
uy tin va hinh anh ctia Tdng céng ty trén thj trwdng trong
nwéc va qudc té.

VINARE d& phdi hop cung Swiss Re va Bao Viét trién
khai thanh cong san phdm bao hiém K-care - san phdm
chuyén biét duy nhat trén thi trwéng cung cap giai phap
tai chinh cho nguwdi dwoc bao hiém dé dbi phé véi bénh
ung thw cé chiéu hwéng gia tang tai Vit Nam. Pay la
nd lwc dang ghi nhan cta VINARE trong viéc phat trién
san phadm bao hiém méi dap tng nhu ciu bao hiém ngay
cang cao cla nén kinh té - xa hoi.

VINARE d3 nd lwc cung cap chudi dich vu gia tri gia tang
cho khach hang théng qua hang loat hoi thdo chuyén dé
nhw ké toan nghiép vu, bao hidm trach nhiém, bao hiém
P&I, bdo hiém phong dién, danh gia rui ro... Bén canh do,
VINARE tiép tuc hé tro cé hiéu qué cho cac khach hang
trén cac mat: danh gia rdi ro, giam dinh tén that, dao tao
chuy&n mén vé tai bao hiém, cung cép théng tin va cac
giai phap phat trién bén virng cho thi truong.

VINARE ciing da tich cuc phdi hop véi Cuc Giam sat Bao
hiém, Bd Tai chinh trong céng tac trién khai bdo hiém
néng nghiép (giai doan 2) trén co' s& mé rong déi twong,
dia ban dwoc bao hiém. VINARE cung v&i 4 doanh nghiép
bao hiém gbc cua thi trwéng dwoc B Tai chinh lwa chon
dé trién khai Chuwong trinh bao hiém tau ca theo Nghi dinh
67/2014/ND-CP clia Chinh phi. Béng thei, Téng cong ty
cling day manh nghién ctru trién khai cac chuong trinh
bao hiém mai nhw bado hiém thién tai, bao hiém tai san
cbng, bao hiém trach nhiém ...

VINARE
Bao cao thwong nién 2016

comparison with the previous year. The reasons for this
improvement were mainly thanks to tightened underwriting
disciplines and the overall market’s efforts in pursuing pre-
policy risk survey and restricting unhealthy competition
via premium cutting and terms & conditions broadening.
Another reason for the decrease in claims payment was
the fact that there were fewer large property losses than
in previous year.

As a result, although gross premium volume and net
premium written did not align with the overall market
growth for reinsurance business, we have seen an
improvement in underwriting profitability. Net underwriting
profit reached VND57.3 billion, an increase of 73.1%
compared with 2015.

In addition, investment and other income in 2016 reached
VND213,5 billion, exceeding 6.7% of the target. Risk
management in investment activities is enhanced to
ensure the safety of investment and strict control of risks.

With positive insurance and investment results, the
Corporation’s total pre-tax profit was VND287.2 billion.
If excluding the exchange rate gain, pre-tax profit grew
4.6% over the same period last year and increased by
2.3% over the target.

Dear shareholders,

In addition to the positive business results in 2016,
VINARE has conducted several activities to promote the
development of the insurance market and to enhance its
image and reputation in domestic and international market.

VINARE has coordinated with Swiss Re and Bao Viet
Insurance to develop a cancer insurance product named
K-care — a unique product which provides financial solution
for cancer patients. This is a remarkable effort of VINARE
to develop new insurance products to meet the increasing
demand for insurance of the socio-economy.

VINARE has been striving to provide value-added
services to customers through a series of seminars
like Technical Accounting Seminar, Liability Insurance
Seminar, Protection and Indemnity Seminar, Offshore
Windfarm Insurance Seminar and Risk Management
Seminar. Besides, VINARE continued providing support to
clients in areas like risk management, loss survey, training
on reinsurance techniques, information and solutions for
sustainable development.

VINARE closely co-ordinated with the Insurance
Supervisory Authority, Ministry of Finance, to prepare
for the follow-up stage of the Agriculture Insurance Pilot
Scheme, providing cover for wider insured objects and
locations. VINARE, together with four direct insurance
companies, have been selected by the Ministry of Finance
to deploy Offshore Fishing Insurance under Decree No.
67/2014/ND-CP of the Government. Meanwhile, the
Corportion is actively studying and preparing for new



La mot trong nhirng doanh nghiép niém yét dau tién tai S&
Giao dich chirng khoan Ha Néi, VINARE da khéng ngtrng
nang cao chét lwgng quén tri cdng ty, dm bao minh bach
vé théng tin va quyén lgi cong bang cho cac cbd déng.
Nam 2016, VINARE lan the ba lién tiép dwoc vinh danh
trong Top 30 doanh nghiép minh bach nhét theo Chuong
trinh danh gia céng bé théng tin va minh bach cta S&
Giao dich Chirng khoan Ha Néi.

VINARE da dat Chirng nhan Thwong hiéu hang dau — Top
Brands 2016 do Vién Nghién c(ru Kinh té va Dién dan Lién
két Thwong mai toan cau Global GTA céng b va tiép tuc
duy tri mtc xép hang tin nhiém quéc té (Rating) vé& nang
lwc tai chinh “B++” (trién vong 6n dinh) va nang lwc phat
hanh “bbb” (trién vong tich cuc) theo xép hang cia AM
Best.

Thwa cac Quy vi,

Nhirng dy bao vé tinh hinh kinh té trong nam 2017 cho
thdy con khong it nhitng khé khan thach thirc vé chét
lwgng tang trwdng, nang lyc canh tranh clia doanh nghiép,
... d& dat muc tiéu tang trwdng GDP 6,7%. Thij trwdng
bao hiém phi nhan tho dwoc dy bao tang truéng khoang
9,4%, thAp hon muc tang trwdng trong 2 nam gan day.
Chung ta c6 thé ky vong vao nhirng dong lyc tang trwdng
m&i khi nhirng s&n pham va chuwong trinh bao hiém trong
didm dworc trién khai nhw bao hiém tai san cong, bao hiém
thién tai, bao hiém trach nhiém trong linh vic xay dung
I&p d&t, cac san phdm bao hiém lién két va sw khai dong
tré lai clia chwong trinh bao hiém néng nghiép, béo hiém
tau ca theo Nghi dinh 67 cGa Chinh phi... Day la diéu
kién thuan loi @& VINARE mé réng thi phan va tdng doanh
thu. K& hoach doanh thu phi nhan nadm 2017 cla Téng
cong ty dw kién dat 1.770 ty VND, tang 6,9% so v&i ndm
2016. Loi tirc trwdc thué (khéng bao gdbm chénh léch ty
gia danh gia sé dw ngoai té cubi ky) dw kién dat 278 ty,
tang 4,5% so v&i nam 2016.

V&i sy chi dao sat sao cla Hoi ddng quan tri, Ban Kiém
soat, sy hop tac qui bau clia cac dbi tac va cac cb dong,
sw hé tro clia cac co quan chirc nang, toi tin twéng rang
VINARE d& sén sang vuwot qua cac thir thach va sém hién
thwe héa cac muc tiéu chién lwoc da dé ra. Thay mat Hoi
ddng quan tri, t6i xin chan thanh cdm on sy quan tam,
gilip d& clia cac co quan, déi tac, sy hop tac clia cac quy
c6 dong VINARE va dac biét danh gia cao nhirng nd luc
va thanh twu ma cac can b6 nhan vién cta VINARE da dat
dwoc trong ndm 2016. V&i sw chung strc, ddng ldng cla
Ban lanh dao va toan thé can bd nhan vién, toi tin twéng
chac chan rang VINARE sé tiép tuc dat dwoc nhirng thanh
céng méi trong ndm 2017 va cac nam tiép theo, dap ng
ky vong ctia cb6 déng va déng gop tich cwc cho sy phat
trién bén virng cda thi trwdng bao hiém Viét Nam.

Chuc Qui vi hanh phic, strc khée va thanh dat.

products like Nat Cat Insurance, Public Asset Insurance,
Liability Insurance, etc.

As one of the first listed companies on the Hanoi Stock
Exchange, VINARE has continuously improved the
quality of corporate governance, ensuring transparency
of information and equal rights for shareholders. In 2016,
VINARE for the third consecutive time was honoured in
the Top 30 most transparent enterprises of Hanoi Stock
Exchange in terms of information disclosure.

Also in 2016 VINARE was honoured with certificate of Top
Brands 2016 by Economic Research Institute and Global
GTA. The Corporation continued to maintain international
credit rating: financial strength rating of B++ and issuer
credit rating of “bbb” (A.M. Best).

Dear Shareholders,

Forecasts on the economic situation in 2017 point out
many difficulties and challenges in terms of quality of
growth and competitiveness of enterprises to achieve the
target GDP growth of 6.7%. Non-life market is forecast
to grow 9.4%, which is lower than the same growth of
the two recent years. We can expect new growth drivers
when key several insurance products and schemes are
implemented such as Public Property Insurance, Nat
Cat Insurance, Liability Insurance for Construction and
Installation, and especially the continuation of Agriculture
Insurance and Offshore Fishing Insurance. This is a
favorable opportunity for VINARE to expand its market
share and increase its revenue. Gross witten premium for
2017 is expected to reach VND1,770 billion, increasing
by 6.9% against 2016. Profit before tax (excluding foreign
exchange gain) is expected to reach VND 278 billion,
increasing by 4.5% compared with 2016.

With the close direction of the Board of Directors, the Board
of Control, the valuable cooperation of our partners and
shareholders and the support of the regulatory authorities,
I am confident that VINARE is ready to overcome all the
challenges ahead and to materialize the strategic targets.
On behalf of the Board of Directors, | would like to express
my sincere thanks for all the assistance and cooperation
we received from all our stakeholders. Especially, | would
like to express my great appreciation for all the efforts and
achievements that VINARE'’s staff have made in 2016.
With the solidarity of the Board of Management and all
employees, | entirely believe that VINARE will continue to
achieve new successes in 2017 and in the following years
to meet the expectation of shareholders and to contribute
positively to the sustainable development of the insurance
market in Vietnam.

I wish all of you happiness, health and prosperity.

CHU TICH HDQT/ Chairman

LE SONG LAI

VINARE
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Cac yéu té6 anh hwéng dén hoat dong kinh
doanh 2016

Thi trwérng bao hiém Phi nhan tho trong nuérc tang truéng
16% so v&i 2015, tuy nhién phan Ién sy tang trwdng nay
tap trung vao cac nghiép vu ban |é thuéc mrc gilr lai clia
cac cong ty bao hiém gdc. Nghiép vu bao hiém Xe co gidi
chiém ty trong 32,5%, ting trwdng 23%; bdo hiém Sic
khée chiém ty trong 25%, ting truéng 26%.

Trong khi d6, cac dich vu c6 tai bdo hiém truyén théng
nhw bao hiém Chay nd chiém ty trong 11%, tdng trwéng
50%; bao hiém Hang héa van chuyén chiém ty trong 6%,
gidm 2%; bao hiém Tai san va Thiét hai chiém ty trong
12%, giam 23% (Ngudn: HHBHVN).

Bén canh d6, cac doanh nghiép bao hiém gbc cé xu
hwdng nang mirc gilk lai do nang Iwc tai chinh dwgc tang
cwong. Tinh hinh canh tranh van tiép tuc dién ra gay gét,
thé hién qua viéc ha phi, mé rong diéu kién, diéu khoan,
chi phi khai thac dich vu tang cao.

Thi trworng bao hiém quéc t& dang cé xu huéng “mém”
hon, do dé viéc nhan dich vu tw thi trvdng nwéd e ngoai kho
khan hon, mat béng phi thu gidm. Viéc gia tdng nhan dich
vu tlr thi trwdng nwéc ngoai ciing rat han ché.

Trong tinh hinh d6, VINARE tiép tuc chd trwong ting
cwong quan tri rdi ro, nang cao hiéu qua hoat ddéng kinh
doanh tai bao hiém.

Déi véi nghiép vu Tai san, doanh thu phi dat 92% ké
hoach do lwgng phi vao treaties giam do ha limit Cat 4 —
5, tlr chdi cac dich vu dwéi chuan (diéu kién didu khoan
va gia phi).

Dbi v&i nghiép vu Hang héa: doanh thu phi dat 61% ké
hoach, phi gil lai chi dat 55% ké hoach do giam ty lé tham
gia d6i v&i mot sb cac account cé ty 1é tén that qua cao va
do anh huéng tir viéc gidm doanh sé nhan tir SVI.

Bu lai viéc gidm phi & cac mang dich vy, VINARE da tang
cwdng tham gia & cac mang dich vy con co 1ai ca ti trong
nuwdc va nwdc ngoai.

Key impacts on business operation 2016

Although local non-life market grew by 16% in comparison
with 2015, most of this growth was driven by retail products
under the retention of primary insurers. For instance,
Motor Insurance accounted for 32.5% of market and grew
23%, Health Insurance accounted for 25% and grew 26%
(Source: AVI).

Meanwhile, traditional business lines which require
reinsurance protection like Fire Insurance accounted
for 11% and grew 50%; Cargo Insurance accounted for
6% and decreased 2%; Property & Casualty Insurance
accounted for 12% and decreased 23% (Source: AVI).

In addtion, primary insurers tend to increase their
retention thanks to improved financial capacity over
the years. Harsh competition still continued, reflected
by undercutting premium rate, extending terms and
conditions and increase in business acquisition cost.

International insurance market was in “softening” trend,
therefore it is harder to write business from overseas
market whilst premium rate declines. Thus, it was difficult
to increase international business volume.

Withthese challengesinplace, VINARE has strictly followed
underwriting disciplines and focused on enhancing risk
management and profitability of reinsurance business.

The gross written premium of Property Reinsurance
achieved 92% of the target since the premium volume
from treaties declined due to reduction in limit for Cat 4 —
5. VINARE has had to reject many sub-standard business
offers (terms and conditions, price.)

As for Cargo Reinsurance, the gross written premium
achieved only 61% of the target and net written premium
only achieved 55% of the target because VINARE actively
reduced share in some accounts with high loss ratio. In
addition, SVI account turned in less premium than expected.

To compensate for these reductions, VINARE increased
participation in profitable accounts from local and overseas
markets.

VINARE
2016 Annual Report



MOT SO CHi TIEU KET QUA KINH DOANH TAI BAO HIEM 2016

KEY BUSINESS RESULTS 2016

Bon vi: triéu VND / Unit: VND million

Chi tiéu 2016 2015 % so vé&i KH 2016/2015
Indicator 2016/Plan

Doanh thu phi nhan tai béo hiém 1,655,558 1,617,142 95.7% 102.38%
Gross written premium

Phi nhwong tai bao hiém (1,094,034) (1,003,698) 103.1% 109.00%
Retroceded premium

Doanh thu phi tai bao hiém thuan 569,344 586,865 88.0% 97.01%
Net premium income

Doanh thu thuan hoat doéng KDBH 964,478 991,767 97.25%
Net income from insurance business

Téng chi phi hoat d6ng KDBH (818,357) (893,251) 91.62%
Total expenses for insurance activities

Loi nhuan gép KDBH 146,121 98,515 148.32%
Gross profit from insurance business

Loi nhuan gop hoat dong tai chinh 190,430 217,947 87.37%
Gross profit from financial activities

Chi phi quan ly doanh nghiép (88,812) (65,405) 135.79%
Administration expenses

Loi nhuan thuan ti hoat dong kinh doanh 247,738 251,058 98.68%
Net profit from business

Loi nhuén khac 11,977 8,452 141.71%
Profit from other activities

Loi nhuan thuan tir cong ty lién két 27,502 31,274 87.94%
Share of net profits of associate

Loi tre trudre thué 287,170 290,784 98.76%
Profit before tax

Loi nhuan sau thué 239,985 241,076 99.55%
Profit after tax

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016



DOANH THU PHI THEO NGHIEP VU

BUSINESS RESULTS BY LINE

Bon vi: triéu VND / Unit: VND million

2016 2015

Nghiép vu / Lines Phinhan GPW  PhigiilaiNPW  Phinhan GWP  Phi giiv lai NPW
Ky thuat. 286,731 138,660 273,938 137,305
Engineering
Tai san 496,330 127,355 519,224 119,628
Property
oLl 13,039 3,693 16,899 5737
Energy
Hang khong 34,429 1,391 29258 1,672
Aviation
Hang hai

; 415,667 197,776 493,529 272,077
Marine
Hén hop
. 327,655 55,872 257,767 60,536
Miscellaneous
Nhan tho 3,071 3,071 2054 2,054
Life
Nong nghiép 28,173 2531 383 94
Agriculture
Tau ca
e 50,462 31,174 24,090 14341
R
Tong 1,655,558 561,523 1,617,142 613,444
Total
Phi nhan / GPW Phi gitr lai / NPW
1.7%

Ky thuat / Engineering
Tai sén / Property

Dau khi / Energy

Hang khéng / Aviation
Hang hai / Marine

Hén hop / Miscellaneous
Nhan tho / Life

Noéng nghiép / Agriculture

0.2%

Tau ca / Offshore fishing boat

VINARE
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HOAT DONG DAU TU TAI CHiNH

INVESTMENT ACTIVITIES

Cac yéu t6 anh hwéng hoat dong dau tw 2016 Investment environment 2016

- Lai suét huy dong va cho vay 6n dinh trong nam 2016; - Depositand loan interest rates were stable in 2016; deposit
mat béng huy déng ky han 12 thang tir 6.5 — 7.2%; lai interest rate for 12 months term was from 6.5 — 7.2%;

suat huy dong tién giri ngoai t& USD clia cac td chirc va deposit interest rate in USD currency for organizations
ca nhan 13 0% and individuals was 0%

- Stock market had relatively good growth in 2016, HSX

- Thj trwéng chirng khodan tang trwdng twong dbi tbt trong ,
index grew by 14.8%, HNX grew by 0.2%

nam 2016, chi s6 HSX tang trwéng 14.8%, HNX ting
trwdng 0.2% - Divestment of State shareholding in many enterprises

oo .. N X o progressed slowly. Many shareholding companies with
- Qua trinh thodi von cac doanh nghigp Nha nuéc va thre controlling state-owned interest were delaying the listing

hién niém yét dién ra cham hon dw kién of shares on stock market

- Thi trvong BDS am dan, thanh khodn co chiéu huong - Real estate market has been warmed up with improved

tét, tuy nhién tin dung chay vao BDS da c6 dau hiéu liquidity, however, credit flowing to the real estate market
chirng lai do cac chinh sach than trong ciia NHNN, dac had signs of slowing down due to cautious policies of the
biét trong nhirng thang cudi ndm 2016. State Bank, especially in the last months of 2016.

Danh muc dau tw tai 31/12/2016
Investment porfolio

Bon vi: triéu VND / Unit: VND million

Danh muc dau tw 2016/2015 Ty trong
Portfolio Proportion
1 Tién gui 2,225,822 2,013,500 110.5% 65.8%
Deposits
2 Tréai phiéu 170,010 210,000 81.0% 5.0%
Bonds
3 Gop vbn DN khéc 658,140 654,000 100.6% 19.5%

Equity investment

4 Dau tw chirng khoan 35,093 33,189 105.7% 1.0%
Listed securities

5 Uy thac dau tw 210,000 150,000 140.0% 6.2%
Entrusted investment

6 Van phong cho thué 12,400 13,817 89.7% 0.4%
Office leasing

7 DAu tv bat dong san 13,269 13,269 100.0% 0.4%
Real estate

8 Dau tw khac 55,662 188,203 29.6% 1.7%
Others
Téng cong 3,380,397 3,275,977 103.2% 100%
Total

VINARE
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Thu nhap hoat déng dau tw va hoat dong khac 2016

Bon vi: triéu VND /

A Doanh thu dau tw & thu khac 239,212 289,571 82.6%
Investment revenue & others

1 Tién gri ngan hang 130,266 138,834 93.8%
Deposits

2 Traiphiéu 15,910 12,704 125.2%
Bonds

3 Gop vén cb phan 27,347 28,110 97.3%
Equities

4 Chirng khoan niém yét va chirng chi quy mé 6,070 3,501 173.4%
Listed securities & certificate of open-ended funds

5 Uy thac dau tw 27,518 24,067 114.3%
Entrusted investment

6 Van phong cho thué 13,927 12,517 111.3%
Office leasing

7 Chénh léch ty gia danh gia ngoai té trong ky 12,345 46,077 26.8%
Foreign exchange difference in period

8 L&i chénh léch ty gia danh gia ngoai té cudi ky 4,683 20,452 22.9%
Foreign exchange revaluation end of period

9 Thu nhap dau tw khac 1,146 3,309 34.6%
Other incomes

B Chi phi dau tw & chi khac 25,747 47,940 53.7%
Investment expenses & others

C Thu nhap dau tw & hoat dong khac (C=A-B) 213,465 241,631 88.3%

Investment income & others
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HOAT DONG TRONG NAM 2016

2016 - THE YEAR IN REVIEW

]

2

Téng cong ty nam thi ba lién tiép nam trong danh sach 30
cong ty niém yét co diém s cao nhat vé minh bach thong
tin theo Chwong trinh Thé diém Cong bé thong tin va Minh
bach 2016 clia S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi.

VINARE was honoured among Top 30 Transparent
Enterprises of Hanoi Stock Exchange in 2016 for the third

consecutive time.

Téng cong ty da vinh dy la mét trong 125 Doanh nghiép
nhan Chirng nhan Thwong hiéu hang dau - Top Brands
2016. Day la gidi thwéng dwoc trao cho nhitng doanh
nghiép da ap dung quy trinh quan ly phat trién chi s6 néng
Iwc canh tranh vé Thuwong hiéu hang dau do Vién Nghién
ctru Kinh té va Dién dan Lién két TM toan cau Global GTA.

VINARE was honored among 125 Enterprises receiving
Certificate of Top Brands 2016 by Economic Research
Institute and Global GTA. This award was given to
enterprises that have applied the management process of
competitiveness index.

5)

Téng giam déc duoc vinh danh “Doanh nhan van héa
xuét séc thoi ky d6i méi” va Téng Cong ty dwoc tén vinh
“Doanh nghiép manh va phat trién bén virng”. Giai thuwdng
nay do Trung tdm van héa doanh nhan va Tap chi van héa
doanh nhan (thugc Phong Thwong mai va Céng nghiép
Viét Nam - VCCI) binh chon.

Chief Executive Officer Pham Cong Tu was honored the
“Excellent Cultural Entrepreneur of the Reform Period”
and the Corporation was honored as “Strong Enterprise
with Sustainable Development”. This award was given by
the Center for Business Culture and Businessmen Journal
(Vietnam Chamber of Commerce and Industry - VCCI).

4

Téng cong ty phéi hop cung Bao hiém Bao Viét va Tap
doan Tai bao hiém Swiss Re, v&i sw tw van clia Tap doan
dwoc phdm Roche, da lién két xay dwng, phat trién san
pham béo hiém bénh ung thw tai Viét Nam va chinh thirc
dwgc BO Tai chinh phé chuan dua ra thi trwdng.

VINARE has cooperated with Bao Viet Insurance, Swiss
Reinsurance Group and with consultation from Roche, to
jointly design and develop cancer insurance product in
Vietnam. This product has been officially approved by the
Ministry of Finance and launched in the market

Tbng Coéng ty da hoan thanh tét ké hoach cung cép gia

tri gia tdng cho thj trwdng vi sy phat trién 6n dinh va bén

virng cla thi trwéng bao hiém, cy thé:

+ T6 chirc Hoi nghi so két bao hiém Tau ca theo Nghi
dinh 76/2014/ND-CP

+ Phéi hop véi West of England P&l Club td chirc hdi
thao bao hiém trach nhiém dan sw chd tau tai Da Nang

+ Phdi hop véi Willis Re td chirc Hoi thao chuyén dé vé
Ké toan nghiép vu

+ Phdi hop v&i Swiss Re té chirc Hoi thdo Bao hiém
Trach nhiém

+ Phéi hop véi Swiss Re thwe hién “Hoi thao gidi thiéu
vé bao hiém thién tai cho thanh phé Ba Ning”

+ Phéi hop véi Swiss Re td chirc Hoi thdo Bao hiém
Phong dién

+ Cac hoi thao vé chinh sach va giai phap phat trién bén
virng cla thi trwdng.

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016

VINARE has successfully implemented its plan on
supplying value added to the market for the sake of
sustainable development:

+ Offshore Fishing Insurance Review Conference

+ Protection and Indemnity Seminar in Da Nang City in
cooperation with the West of England P&l Club

+ Technical Accounting Seminar in cooperation with
Willis Re

+ Liability Insurance Seminar in cooperation with Swiss
Re

+ Seminar on Natural Ccatastrophe Insurance for Da
Nang City in cooperation with Swiss Re

+ Seminar on Offshore Windfarm
cooperation with Swiss Re

Insurance in

+ Other seminars on policies and solutions on market
sustainable development.



HOI THAO
) HIEM TRACH NHIEM DAN SU CHU TAU VIET AN
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Dinh ky ra soat tinh hinh tdn that va rai ro, trén co s& dé dua
ra khuyén cao vé& quan tri rii ro ndi bd va cho khach hang.

We carried out periodic review of losses and risk portfolios
for the purpose of internal risk management and to provide
recommendations for clients as well.

Trong tién trinh ra soat, danh gia va hoan thién lai cac chinh
sach phat trién ngudn lwc, VINARE da phéi hop cung véi
cb déng chién lwoc Swiss Re td chirc hoi thao vé& cac chinh
sach phat trién ngudn luc.

In the process of reviewing and upgrading human resource
development policy, VINARE cooperated with strategic
shareholder Swiss Re to organize human resource
development policy workshop.

Trién khai xay dwng nang luc vé chuyén gia tinh toan
(Actuary).

We have enhanced our actuary capability

Tiép tuc duy tri mirc xép hang tin nhiém quéc té (rating):
N&ng lwc tai chinh (FRS) mirc B++ (T6t) va nang luc tin
dung cta tb chirc phat hanh (ICR) mirc “bbb”.

Continued to maintain international credit rating: financial
strength rating of B++ and issuer credit rating of “bbb”
(A.M. Best).

Tiép tuc trién khai chuong trinh SCA (Chwong trinh hop tac
chién lvoc VINARE — Swiss Re) thuc hién mét s6 ndi dung:
nang cao nang lyc canh tranh cta VINARE trong céac linh
vire: dao tao va phat trién ngudn lwc, ndng lwe cung cap san
pham, nang luc khai thac, ndng luc quan ly, ning luc dau
tw, tin hoc va dao tao cho thi trrdng. Thanh 1ap Ban Phat
i nghién clru cac gidi
u cau ctia nén kinh

Tich cuc tim kiém cac gidi phap trong Iinh vuc Bao hiém Tau
c4, Bao hiém Noéng nghiép va cac chuyén dé& chinh sach
quan ly va phat trién thi trung bao hiém ctia chinh phu.

VINARE actively contributed to the solutions for Offshore
Fishing Insurance, Agriculture Insurance and other issues
on market regulation and development policies of the
Government.

Trién khai xay dung phan mém Quan Iy Nhan sw va phan
mém Ké toan téng hop.

We embarked on developing Human Resource
Management Application and Accounting System.

Phat trién va dwa vao st dung cong cu dinh phi (Costing
Tool) cho hop ddng tai bao hiém ty 1&.

We have successfully developed and put into use the
Costing Tool for proportional reinsurance treaties.

Phéi hop véi cac cong ty bao hiém gbc danh gia rdi ro va
dao tao vé danh gia rii ro cho khach hang.

Co-ordinated with primary insurers in carrying risk surveys
and training on risk surveys.

Continued to deploy the SCA program (Strategic
Cooperation Agreement between VINARE and Swiss Re)
in some topics: enhancing VINARE’s competitiveness
in human resource training and development, product
previding capability, underwriting capability, management
capability, investment capabililty, IT and training for the
m@rket. Establishing Public Sector Business Development
D@partment in order to study solutions and products that
meet the economic and social demands.
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BAO CAO PHAT TRIEN BEN VUNG

SUSTAINABLE DEVELOPMENT REPORT

Pinh hwéng phat trién bén virng

Déng gop vao suw phat trién bén virng cta thi trudong
bao hiém Viét Nam thdng qua viéc nang cao nhan thirc
vé bao hiém rii ro, cung cap nang luc tai bao hiém va
hé tror phat trién cac san phdm bao vé rii ro cho s6
dong dan cw

Tham gia tich cwc vao sy phat trién bén virng cla Viét
Nam.

Hanh déng cu thé

Thiét 1ap chién lwoc, muc tiéu phat trién va ké hoach
hanh dong mot cach rd rang va thuwdng xuyén danh gia,
xem xét va hiéu chinh trong qua trinh thirc hién

Tang cwdng cdng tac quan tri rdi ro trong ndi bd Tng
cong ty d& dam béo tang trwdng hiéu qua va bén virng

Goép phan nang cao nhan thirc v& quan tri rii ro trong
thi trwdng bdo hiém/tai bao hiém Viét Nam théng qua
céac hoat déng: dao tao va chuyén giao ky thuat quan tri
rdi ro va phong ngtra ri ro; cung cap va danh gia cac
thong tin vé thi trwdng bao hiém va tai bao hiém va cac
thong tin co lién quan

Cung cép cac san phadm méi cho thi trudng dam bao
dap rng nhu cau cla cdng ddng vé bao hiém

Thu xép tai bao hidm maét cach an toan va hiéu qua cho
VINARE va cac cong ty nhwong tai, ddm bao kha nang
tai chinh, thu hdi va chi tra bdi thuong day dd va kip thoi

Tw van chuong trinh tai bao hiém hiéu qua cho cac
cong ty gbc

Tw van vé cac chinh sach quan ly thi trwdng bao hiém
va tai bdo hiém, hudng téi sy phat trién bén virng

Dao tao nhan lyc vé chuyén mén tai bao hiém cho thi
trdng

Tich cwe tham gia cac chwong trinh bdo vé rui ro cho
cong ddng: VINARE |& nha dirng dau nhan tai bao hiém
cho chuwong trinh Bao hiém Néng nghiép thi diém theo
Nghi dinh 135 ctia Chinh pht va chwong trinh Bao hiém
Thay san theo Nghi dinh 67 ctia Chinh phu. Phdi hop
v6i Cuc Quan ly Giam sat Bao hiém (Bo Tai chinh),
Ngan hang Thé gi¢i nghién cru trién khai Bao hiém
Thién tai tai Viét Nam

Danh mét ngudn ngan sach hop ly cho cac hoat dong
hé tro' cong déng.

Nhirng chinh sach nham dam bao sirc khée, an toan va
phuc lgii cua ngwei lao dong

Kham strc khée dinh ky: hang nam, Téng cong ty to
chtrc kham strc khde dinh ky cho ngwoi lao dong

VINARE
Bao cao thwong nién 2016

Direction

Contributing to the sustainable development of
Vietnamese insurance market via raising awareness
of risk protection, providing reinsurance capability and
supporting the development of insurance products for
the large number of people

Contributing to the sustainable development of Viet
Nam.

Activities

Setting up clear strategy, development target and
action plan, and regularly evaluate and revise during
the execution

Strengthening internal risk management to ensure
efficient and sustainable growth

Raising awareness on risk management in the
insurance/reinsurance market via activities like training
and knowledge transfer on risk mangement and
protection; providing and evaluating information on
insurance and reinsurance market and related issues

Providing new products to the market to meet the
community’s demand on insurance

Placing reinsurance in a safe and efficient manner for
VINARE and cedants to ensure financial capability,
recovery and claim payments in a timely manner

Providing consultancy on effective reinsurance

programme for primary insurers

Providing contribution to market regulation policy
aiming at sustainable development

Providing training in reinsurance expertise for the
insurance market

Positively participating in risk protection programme
for the community: VINARE is the leading reinsurer
for the Pilot Agriculture insurance under Decree No.
135 and Offshore Fishing Insurance under Decree No.
67 of the Government. Co-ordinating with Insurance
Supervisory Authority (Ministry of Finance) and the
World Bank to study and develop Nat Cat insurance in
Vietnam

Having budget for charity activities for the community.

Policies for health, security and welfare for employees

Annual health check: regular health-check is conducted
once a year for all employees

Insurance schemes: besides the compulsory insurance
schemes in compliance with State regulations like



m Cac ché do bao hiém: ngoai cac ché dd bao hiém bat
budc theo quy dinh hién hanh ctia Nha nuwéc nhw Bao
hiém X& hoi, Bao hiém Y t&, Bao hiém Thét nghiép,
Téng cong ty mua Bao hiém Tai nan than thé va Tro
cép nam vién cho nguwdi lao déng

m Cac khodn tro cip: ngudi lao dong dwoc huwéng cac
khoan tro' cAp tir quy phuc lgi trong cac trudng hop sau
» Khé khan dot xuat, 5m dau, bénh tat
» Tro cAp dbi v&i lao ddng ni nghi sinh con
» Tang qua nhan dip sinh nhat, nghi hwu, két hon
» Chi phi nghi mat hang nam ...

m D3ao tao va béi dudng nghiép vu chuyén mén: tuy theo
nhu cau hoat déng, ké hoach va quy hoach can bd,
ngwdi lao ddng dwoc clr tham gia cac I&p dao tao, bdi
dwdng trong va ngoai nwéce. Trong nam 2016, da co 13

lwot can bd dworc ctr di dao tao trong nwéc, 19 lwot can
bo dwoc cl di dao tao tai nwdc ngoai

m  Ngudi lao dong dwoc hwdng thu nhap tir lwvong va cac
loi ich khac theo co' ché gén lién véi hiéu qua lao dong
san xuét kinh doanh

m Chinh sach bd nhiém can bd dwoc minh bach — cong
khai theo qui trinh va can trong thwe hién théng qua qui
trinh danh gia hiéu qua lam viéc ca nhan.

Trach nhiém déi v&i cong dong

m Hb tro chwong trinh “Ngay mai twoi sang” cho bénh
nhan mac bénh hiém nghéo tri gia 50 triéu déng

BAOVIET @ insurance

BAC HIEM BAD ViET

® Care

SU KIEN RA MAT

SAN PHAM BAO HI

Ha noi, ngay 02/08/2016

Social Insurance, Health Insurance, Unemployment
Insurance, VINARE purchases Personal Accident and
Health Care Insurance for employees

Allowances: the employees are entitled to contingency
benefits from welfare fund in the following cases

» Allowance in case of unexpected difficulties,
sickness or disease

» Allowance for female employees on maternity leave

» Gifts on the occasion of birthday, retirement,
marriage

> Annual holiday allowance

Training: based on operational demand, business
plan and personnel planning, employees are sent for
domestic and overseas training. In 2016, 13 staffs
attended domestic training courses and 19 attended
training courses overseas

Employees receive salary and bonus associated with
individual work performance

The policy and process of appointment are transparent
and disclosed to all employees and executed with
caution and proper work performance evaluation.

Responsibility to the community

m Donation of VND50 million to “Bright Future Fund”

— a non-profit organization that supports care and
treatment for patients with critical diseases

il L

S i el e e

ity

200.000 000¢

0 QAFT Pt ML TUAON SA NG
e .

VINARE

2016 Annual Report .




26

Dong gép xay dwng nha tinh nghia clia Céng doan Bo
Tai chinh: 60 triéu dong

Ung hd cac quy xa hoi va ddng bao bao lut mién Trung:
73,6 trieu dong

Trong nam 2016, toan thé can bo nhan vién VINARE
tham gia dy an thé thao “Cung VINARE di doc chiéu dai
dat nuwéc 3.300 km” dé gay quy tir thién. Dy an dién ra
trong 33 ngay. Toan bo sb tién thu dwoc (hon 30 triéu
ddng) da dwoc st dung dé trao tang cho 198 em hoc
sinh clia truerng Tiéu hoc Than sa, huyén V6 Nhai, tinh
Thai Nguyén bao gbm 4o &m, ta thubc y té, ta sach, dd
dung hoc tap va banh keo

VINARE ciing danh khoan ngan sach dang ké& cho cac

hoat dong ttr thién khac: ing hé ngay Thuwong binh Liét
si, ting hé quy hwu tri va cac hoat dong tir thién khac.

Donation of VNDG60 million to the construction of houses
for the martyrs’ families conducted by the Ministry of
Finance’s Trade Union

Donation of VND73.6 million for various social funds
and flood victims in the Central Region

In 2016, all VINARE staff entered for the Project S
under the theme “Go along 3,300 km length of the
country with VINARE” to raise a charity fund. The
project lasted for 33 days. All the money raised (more
than VND30 million) was used to donate to 198 pupils
of Than Sa Primary School, Vo Nhai district, Thai
Nguyen province, including warm clothes, medicine
cabinets, bookcases, school supplies and candy

VINARE also spends a considerable amount of money
on other charitable activities: supporting Martyrs Day,
Pension Funds and other activities.
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BAO CAO CUA BAN KIEM SOAT

REPORT OF THE BOARD OF CONTROL

Trong ndm 2016, Ban kiém soat da thwc hién day day du,
chtrc nang nhiém vu ctia Ban Kiém soat theo quy dinh cla
Luat doanh nghiép va DPiéu 1& VINARE, theo dung phan
céng va quy ché 1am viéc cla Ban Kiém soat, cu thé

m Ban Kiém soat da td chirc cac cudc hop dinh ky xem
xét va trinh Dai hdi ddng cb déng théng qua bao cao
tai chinh ndm 2015, trinh Dai hoi déng cb déng Gy
quyén Hoi ddng quan tri lwa chon cong ty Kiém toan
doc 1ap kiém toan bao cdo tai chinh ndm 2016, tham
du Dai hoi ddng cb déng thuwdng nién 2016 va tham
gia day du cac cudc hop Hoi ddng quan tri

m Thuc hién giam sat Hoi déng quan tri, Ban Giam déc
trong viéc quan ly va didu hanh Téng Céng ty

m Kiém tra tinh hop ly, hop phéap, tinh trung thuc va mirc
dd can trong trong quan ly, didu hanh hoat ddng kinh
doanh, trong té chirc cong tac ké toan, théng ké va lap
bao cao tai chinh

m Tham dinh bao cdo tinh hinh kinh doanh, bao cao tai
chinh hang nam va 6 thang cta Tdng Céng ty

m  Xem xét cac ké hoach, bdo céo clia Téng Cong ty vé
dau tw, cac phuong an phat trién hop tac kinh doanh,
cong tac quan ly td chirc, lao déng tién lwong, thuwdng,
cac ché do chinh sach lién quan dén ngudi lao dong
va Téng Céng ty

m Phéi hop chét ché trong hoat déng véi Hoi ddng quan
tri, Ban giam déc va cac phong ban quan ly, nghiép vu
Tbng Cong ty.

Ngoai ra, thwc hién nhiém vu va chirc nang cltia Ban kiém
soat, cac thanh vién Ban kiém soat thuwéng xuyén giam
sat cac hoat dong kinh doanh, céng tac quan tri va diéu
hanh cta Téng cong ty cb phan Tai bdo hiém Qubc gia
Viét Nam (VINARE) theo cac mang nghiép vu dwgc phan
cbng trong Ban kiém soat.

Can ctr két qua thdm dinh trén bao céo tai chinh, bao cao

nghiép vu va két qua lam viéc véi Ban Téng giam dbc.

Ban kiém soat danh gia nhuw sau:

Vé Hoat dong kinh doanh

m Hoan thanh vwot mirc ké hoach kinh doanh vé& loi
nhuan, chi tiéu phi nhan tang trwdng 2,4% so v&i nam
2016 va dat 95,7% so v&i ké hoach

m Thuyc hién nghiém tic cac quy dinh lién quan dén cong
tac tai chinh, trich l1ap dw phong day du va theo nguyén
tac than trong

m N6 lwc nang cao nang lwc canh tranh cia VINARE.

VINARE
Bao cao thwong nién 2016

In 2016, the Board of Control has performed all its functions
and mandates in line with the Law on Enterprises,
VINARE’s Charter capital and the Board’s guidelines of
operation

m The Board of Control held periodical meetings,
reviewed and submitted to the General Meeting of
Shareholders to approve 2015 financial statements
and the selection of independent auditors for 2016
financial year. We attended the 2016 Annual General
Meeting of Shareholders and all the meetings of the
Board of Directors in 2016

m Supervising the Board of Directors and the Board of
Management in the governance and management of
the Corporation

m Inspecting the rationality, legitimacy, honesty and
prudence in management and direction, accounting,
statistics and preparation of financial statements

m Checking the mid-year and year-end report on business
results and financial statements of the Corporation

m Checking the Corporation’s plans and reports
on investment, business co-operation projects,
organisation management, labour & compensation,
bonus, and policies relating to the employees

m Strictly co-ordinate with the Board of Directors,
the Board of Management and all the functional
departments.

Besides, in order to carry out the tasks and functions of
the Board of Control, we regularly monitored VINARE’s
business operation, governance and management
following the internal assignments among the Controllers.

Based on the inspection outcomes of the financial
statements, the business report and after meeting with
the Board of Management, we would provide the following
observations:

Reinsurance business

m VINARE has outperformed the target of profit-before-
tax for 2016. Gross written premium increased by 2.4
per cent compared with 2015 and achieved 95.7% of
the target

m VINARE has strictly complied with financial regulations
and reserve allocations have been made in a cautious
manner

m VINARE has enhanced its competitiveness.
Corporate management

m The Board of Directors and the Board of Management



Vé Quan tri diéu hanh have been acting in a transparent and disciplined

m Hoi ddng quan tri va Ban diéu hanh sat sao, quan diém manner
minh bach rd rang m All the Board decisions have been discussed and
4 s o N . L informed to the Board of Control and the Board of
m Cac van de ra quyét dinh déeu dwgc thao luan va théng
Management

bo day du t&i ban diéu hanh va Ban kiém soat
m The Board of Management has strictly followed all the

w Ban dieu hanh chap hanh nghiém tic cac Nghi quyet, decisions and directions of the Board of Directors

chi dao tr HDQT
m There has been an effective co-ordination among

the Board of Directors, Board of Control, Board of
Management and Board Committees.

m T4 chire phéi két hop hiéu qua gitra Hoi ddng quan tri,
Ban Kiém soat, Ban Giam dc va cac Tiéu ban ctia Hoi
ddng quan tri.

‘ Finance management
Ve Quan ly tai chinh
m In 2016 the Corporation’s solvency margin was

= Nam 2016 bién kha nang thanh toan clia Téng Cong at VND1,611,742 million in comparison with the
ty dat 1.611.742 triéu dong so v&i bién kha nang thanh minimum required margin of VND206,945 million. The
toan tdi thiéu theo quy dinh 1a 206.945 triéu déng, cao Corporation’s solvency margin is 7.79 times higher
gap 7,79 1an so v&i bién kha nang thanh toan téi thiéu. than the minimum requirement.

VINARE
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KE HOACH KINH DOANH 2017

2017 BUSINESS PLAN

Tinh hinh kinh té va thj trwong bao hiém 2017

Tinh hinh thé gioi nam 2017 du béo tiép tuc dién bién phirc
tap, kinh té thé gi6i c6 thé tang trwdng cao hon 2016 nhung
khoéng ddng déu va con nhiéu rdi ro.

D4i vai Viet Nam, nam 2017 dwoc coi la ndm cla cach thé
ché, cai thien méi trvong dau tw, kinh doanh, déi méi mo
hinh téang trwdng. Muc tiéu tang trwdng GDP cla Chinh phu
dét ra 1a 6,7%, lam phat 4%, téng vén dau tw phat trién dat
31,5% GDP.

Muc tiéu tang trwdng GDP sé cé nhiéu thach thire khi cac
yéu t6 tac dong tang trudng déu dwoc that chét nhw ty 1& vén
dau tw/GDP, lam phat, bdi chi ngan sach, tang trudng xuét
kh&u cham lai. Lai sudt ngan hang chiu strc ép ting do tac
dong clia tang lvong co’ ban va lam phat.

Chinh pht tap trung thdo g& cac diém nghén clia nén kinh
té, khuyén khich hoat déng kh&i nghiép, phat trién doanh
nghiép, nang cao tinh tw chi cia nén kinh té. Viéc théng qua
Hiép dinh TPP dw kién con nhiéu thach thirc. Cac hoat dong
M&A du bao sé tiép tuc tang trdng manh;

Theo bao cdo ctia Cuc Quan ly Giam sat Bao hiém, thi
trwong bao hiém phi nhan tho dy kién tang trwéng 9,4%,
bado hiém nhan tho ting trwéng 25%. Cuc Quan ly Giam
sat Bao hiém dang tich cwc nghién ctru dé trién khai Béo
hiém Tai san cong, Bao hiém Thién tai, tiép tuc trién khai
Bao hiém Tau ca theo Nghi dinh 67/2012/ND-CP, va Bao
hiém No6ng nghiép sau giai doan thi diém.

Nheo tac dong clia viéc quan tri chat ché rdi ro déi véi nghiép
vu Tai san, cac doanh nghiép bao hiém ky vong cai thién loi
tlrc nghiép vu. Tuy nhién, tinh hinh canh tranh & cac nghiép
vu ban 1& van tiép tuc gia ting manh mé.

B6 Tai chinh du kién ban hanh théng tw huwéng dan thi hanh
Nghi dinh 73/2016/NB-CP trong ndm 2017, gép phan hoan
thién cac quy dinh v& quan ly nha nwéc dbi véi thi truong
bao hiém.

Economic and insurance market outlook in 2017

The world political situation in 2017 is forecasted to continue
to have many unpredictable movements. World economy
may grow higher than 2016 but growth will not be evenly
spread.

ForVietnam, 2017 is considered the year of structural reforms,
improvement in investment and business environment and
several changes in growth pattern. The Government set the
GDP growth target of 6.7; inflation at 4% and total investment
development capital at 31.5% of GDP.

The GDP target will be challenging since the factors
impacting the growth rate are tightened: investment capital/
GDP ratio, inflation and overspending of state budget. In
addition, export growth has slowed down recently and bank
interest rate is under pressure to increase due to the impact
of rising basic salary and inflation.

The Government is actively focussing on tackling the
difficulties of the economy, encouraging business start-ups,
business development and enhancing the independence
of the economy. TPP approval may see great challenges
ahead, but M&A activities are predicted to soar up.

According to a report by the Insurance Supervisory Authority
(ISA), non-life market is forecasted to grow by 9.4% and
life market to grow by 25%. The ISA is actively working on
several important schemes such as Public Asset Insurance,
Nat Cat Insurance, the continuation of Agriculture Insurance
Scheme following the pilot scheme and the Offshore Fishing
Insurance Scheme.

Insurance companies expect to improve underwriting profit
thanks to the impact of tightening risk management for
Property business. However, competition in retail products
is still going on.

The regulation policy will be completed with the promulgation
of the circular guiding the implementation of Decree 73/2016/
ND-CP.

Ké hoach kinh doanh nam 2017 (da dwoc HDQT phé duyét)

2017 business plan (approved by the BOD)

Bon vi: triéu VND / Unit: VND million

Chi tiéu 2017 2016 Tang trwéng
Iltems Growth

Doanh thu phi nhan / Gross written premium

Doanh thu phi gilr lai / Net written premium

Loi nhuan trwdc thué (khéng bao gébm chénh léch ty gia dénh gia lai

s6 dw ngoai té cudi ky)
Pre-tax profit (excluding foreign exchange revaluation)

C6 tire dy kién / Projected dividend (%)

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016

1,770,000 1,655,558 6.9%
590,000 561,523 5.2%
278,000 266,090 4.5%

12% 12%



CAC GIAI PHAP THUC HIEN KE HOACH

MAJOR TASKS - SOLUTIONS FOR 2017 PLAN

Marketing

m Tiép tuc thye thi chinh sach khach hang dong bd

» Thiét 1ap va hoan chinh hé théng théng tin khach hang,
danh gia thong tin khach hang va san pham/nghiép vu va
phan loai khach hang, san phdm/dich vu ...

» Thiét Iap chinh sach cung cap gia tri gia tdng cho khach
hang: quan tri rdi ro, théng tin, dao tao, san phadm mai,
chinh sach khen thwéng

» M& réng mang lwdi quan hé khach hang trong va ngoai
nwéc

m Thac day thwong hiéu ya hinh anh VINARE trén thj
trwong trong nwdéc va quoc te

m Nghién ciru khd nang m& rong thj trwdng nuwdc
ngoai mot cach than trong, khao sat thi trwong Lao,
Campuchia, Myanma, ...

m Tiép tuc nghién ctru phat trién cac san pham moi (BH Nat
Cat, Tin dung, con nguoi...) va kénh phan phoi mai.

Quan trj rai ro

m Tang cwong hoat dong giam dinh rdi ro clia VINARE va
thi trrong

m Tang cwdng nang lyc chuyén gia tinh toan

m Xay dwng chwong trinh quan ly rdi ro hoat déng.

Dau tw

m T&ng cudng quan tri rdi ro, bdo toan vén

m Rasoatphan bd danh muc dau tw ddm béo ding cac yéu
cau clia phap luat va hiéu qua dau tw ngan han va dai han

= Tim co hdi gia tang tai san dau tw dai han, Gy thac dau tw,
cac san pham phai sinh, trai phiéu Chinh phai va trai phiéu
doanh nghiép

m Danh gia/ra soat/kién nghi v& danh muc d4u tw tai doanh
nghiép khac

m Sira doi Quy phé Dau tw cho phu hop véi cac quy dinh
mai va thuee te.

Tai chinh — Ké toan

m Tap trung kiém soat, quan tri doanh thu - chi phi, cac qui
trinh quan ly chi phi

m Tap trung trién khai phdn mém ké toan.

Té chirc bé may

m Hoan thién hé théng t6 chirc quan ly: xay dung hé théng
chtre danh, mé ta cong viéc, danh gia nang lwc can bo

m Dao tao ngudn nhan lyc (tw dao tao, thué dao tao ...)

m Xay dung méi hé théng danh gia hiéu qua lam viéc dya
trén KPI.

Cong nghé thong tin

Van hanh hé théng IT an toan, hiéu qua

Bao dam an ninh/an toan hé théng

Trién khai thiét lap hé théng IT cho ké toan

Hoan thién phan mém quan ly nhan sy

Xay dwng phan mém dir liéu khach hang.

Marketing
m Continue to implement client policy

» Establish and complete client and market database
system, evaluation client information and products/
business line and segment clients, products/services, etc.

» Provide value added services to clients: risk management,
information, training, new products and reward policy

» Expand client relationship network locally and overseas

m Enhance VINARE's branding and identity in the local and
international market

m Study the possibility to expand to international market
cautiously: Laos, Cambodia, Myanmar market, etc.

m Continue to study to develop new products (Nat Cat
insurance, Credit insurance, PA, etc.).

Risk Management

m Enhance risk assessment activities of VINARE and the
market

m Increase risk surveys for VINARE as well as for the whole
market

m Strengthen actuarial capability
m Set up Operational Risk Management Framework.
Investment

m Enhance investment risk management and protection of
capital

m Review assets allocation to ensure compliance with
regulatory requirements and long-term and short-term
investment returns

m Look for opportunities to increase long-term investment,
entrustment, derivatives, government bonds and
corporate bonds

m Review equity investment portfolio

m Amend Investment Guidelines to ensure compliance with
new regulatory developments and practices.

Finance and Accounting

m Focus on capital — cost management, cost management
process

m Focus on building Accounting application.
Human resource and Organisation

m Improve organisation management system: develop
job titles system, job descriptions, and competence
management

m Strengthen training of staff via internal outsourced facilities
m Develop performance management based on KPI.
Information technology

m Ensure safety and efficiency of IT system

m Ensure system security/safety

m Develop IT system for Finance —Accounting

m Complete Human Resource Management application

m Develop client management application.

VINARE
2016 Annual Report



CO CAU TO CHUC

ORGANIZATION CHART

~ A 2 o

DAI HOI DONG CO DONG

General Meeting of Shareholders

HOI DONG QUAN TRI
Board of Directors

Tiéu ban Chinh sach phat trién

2 -

BAN KIEM SOAT

Board of Control

Development Strategy Committee

: Tiéu ban Nhan su
s @ 5
Human Resource Committee

Tiéu ban Luong thudng
Compensation Committee

PHO TONG GIAM DOC PHO TONG GIAM BOC

Deputy CEO Deputy CEO

BAN KY THUAT
Engineering

BAN TAI SAN
Property

BAN HANG HAI

BAN MARKETING
Marketing

Marine
BAN PHAT TRIEN BAN NGHIEP VU BAC BIET
INH DOANH KHU VUC CONG Special Lines
Public Sector |
Business Development
BAN IT
IT
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BAN DIEU HANH
Board of Management

HO1 DONG BAU TU

Invesment Management Committee

HOI DONG QUAN LY NGHIEP VU

Business Management Committee

TONG GIAM DOC

Chief Executive Officer

BO PHAN KT, KIEM SOAT NOI BO

Internal Control Committee

PHO TONG GIAM DOC PHO TONG GIAM BOC
Deputy CEO Deputy CEO

LIEN DOANH SVI

L 4
AN QUAN TRI NGHIEP VU :
Samsung-Vina Insurance Ltd.

®
BAN DAU TU B
Investment VA BOI THUONG

usiness & Claims Administration

BAN TAI CHiNH - KE TOAN

Accountlng - Finance l l BAN QU i\N TR! Rfll RO

Risk Management

BAN NHAN SU - TONG HOP
uman Resource - General Affairs

BAN QUAN TRI

Administration

CHI NHANH HO CHi MINH
Ho Chi Minh Branch
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CO CAU CO PHAN VA DANH SACH CO DONG LGN

SHAREHOLDING STRUCTURE

86 lwong c6 phieu niémyét 1371 ()75 937

Number of shares listed

Co cau cb6 dong: tai thoi diém 31/3/2017
Shareholder structure (as at 31st March 2017)

Loai cb dong S6 CP nam giir Ty lé IVBL
Type of Shareholders Number of Shares owned Percentage

Cé déng té chire

126,957,741 96.86%
Institutions
a  Trong nuge 89,027,155 67.92%
Local
-Tong cong ty dau tw va kinh doanh von nha nwéc 52,906,035 40.36%
State Capital Investment Corporation
- C4c cb dong l1a cong ty bao hiém gbc
) ) 36,121,120 27.56%
Primary insurers
- Cac c0 dong phap nhan khac 9,235,980 7 5%
Others
b Nwéc ngoai
37,930,586 28.94%
Overseas
- Swiss Re 32,768,989 25%
- C6 déng khac/ Others 5,161,597 3.94%
2 €6 déng cd nhan
gong 4,118,196 3.14%
Individuals
a  Trong nude 3,679,762 2.81%
Local
b Nwéc ngoai 438,434 0.33%
Overseas
Céng 131,075,937 100.00%
Total
0.51% 0.70%0'51% 0.50%
0.82% .
1.05% 0.27% 4.46% m SCIC
1.07%. m  SwissRe
2.50% m Bao Viet
= )
6.43% Bao Viet Fund
B Bao Minh
H pjCco
B UIC
6.63%
B Employees Fund
BIC
BaoViet Tokio Marine
m Sarus Indochina Select
40.36% m PYN Elite Fund
9.18% Essor Asie Op.

Aizawa Securities Co.

Céc 6 dong khac/ Others

25.00%

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016



VINARE

BAN LANH DAO CONG TY
CORPORATION LEADERSHIP



HOI DONG QUAN TRI

BOARD OF DIRECTORS

VINARE

Bao cao thwdng nién 2016

1. Ong / Mr. Lé Song Lai

Chu tich / Chairman

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Phé Téng giam dbc Téng cong ty Dau tw

va Kinh doanh von nha nwéc — B6 Tai chinh

Deputy General Director of State Capital Investment
Corporation (Ministry of Finance)

2. Ong / Mr. Martyn Parker

Phé Chu tich / Deputy Chairman

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Chu tich Uy ban Hop tac Toan cau Swiss Re Group
Chairman of Global Partnership Swiss Re Group

3. Ong / Mr. Phan Kim Bang
Phé Chi tich / Deputy Chairman
Chtrc vy hién tai / Current main position:

Thanh vién HDQT Tap doan Bao Viét; Chu tich HDTV
Tbng cong ty Bao hiém Bao Viét

Member of the Board of Directors of Baoviet Group;
Chairman of Baoviet Insurance

4. Ong / Mr. Tran Vinh Birc

Thanh vién / Director

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Chu tich HDQT Téng Céng ty cb phan Bdo Minh
Chairman of Bao Minh Insurance Corporation



5. Ong / Mr. Pham Céng T
Thanh vién / Director

Chtrc vu hién tai / Current main position:
Téng Giam déc VINARE

Chief Executive Offcer of VINARE

6. Ong / Mr. Dao Nam Hai

Thanh vién / Director

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Tbng Giam dbc Téng Coéng ty cd phan bao hiém
Petrolimex

Chief Executive Officer of Petrolimex Insurance
Corporation

7. Ong / Mr. Pham Sy Danh

Thanh vién / Director

8. Ong / Mr. Mai Xuan Diing

Thanh vién / Director

Chtrc vu hién tai / Current main position:
Phé Téng giam dbc VINARE

Deputy Chief Executive Officer of VINARE

9. Ong / Mr. Beat Schnegg

Thanh vién / Director

Chtrc vu hién tai / Current main position:
Trwdng B phan Quan ly nghiép vu Phi nhan tho chau A
clia Swiss Re

Head Business Management P&C Asia, Swiss Re
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CAC TIEU BAN
BOARD COMMITTEES

TIEU BAN CHINH SACH PHAT TRIEN
Development Strategic Committee

e Ong/ Mr. Lé Song Lai, Trwéng ban/ Committee Head
e Ong/ Mr. Martyn Parker, Thanh vién/ Member
e Ong/ Mr. Pham Céng T, Thanh vién/ Member

TIEU BAN NHAN SV
Human Resource Committee
e Ong/ Mr. Pham S§ Danh, Trwéng ban/ Committee Head

e Ong/ Mr. Phan Kim Bang, Thanh vién/ Member
e Ong/ Mr. Beat Schnegg, Thanh vién/ Member

TIEU BAN LUONG THUONG
Compensation Committee

e Ong/ Mr. Pao Nam Hai, Trwéng ban/ Committee Head
e Ong/ Mr. Tran Vinh Btrc, Thanh vién/ Member
e Ong/ Mr. Mai Xuan Diing, Thanh vién/ Member
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BAN KIEM SOAT

BOARD OF CONTROL

1. Ong / Mr. Tran Trung Tinh

Trwdng Ban Kiém soat / Head of Board of Control
Chtrc vu hién tai / Current main position:

Phé6 Téng giam dbc Cong ty Bao hiém Ngan hang
Dau tw va Phat trién Viét Nam (BIC)

Deputy CEO — BIDV Insurance Corporation

2. Ong / Mr. Tran Phan Viét Hai
Thanh vién / Member

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Phé Téng giam dbc Cong ty bdo hiém Samsung-Vina
(SVI)

Deputy CEO — Samsung-Vina Insurance Ltd.

3. Ong / Mr. P6 Quang Khanh
Thanh vién / Member

Chtrc vu hién tai / Current main position:

Ph6 Téng giam dbc Téng coéng ty cb phan béo hiém
Bwu dién (PTI)

Deputy CEO — Post & Telecommunications Insurance
Corporation

4. Ba/ Ms. Lé Thi Thanh Hién
Thanh vién / Member

Chtrc vu hién tai / Current main position:
Phé Phong Tai chinh Téng cong ty Dau tw
& Kinh doanh vén nha nuéc (SCIC)

Deputy Manager of Finance Department - State
Capital Investment Corporation (SCIC)

5. Ong / Mr. Deepak Mohan
Thanh vién / Member

Chtrc vu hién tai / Current main position:
Giam déc — Trwdng bo phan Phat trién kinh doanh,
Swiss Re chau A

Director — Head of Business Development, Asia,
Swiss Reinsurance Company, Hong Kong Branch

VINARE
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BAN TONG GIAM BOC

BOARD OF MANAGEMENT

1. Ong / Mr. Pham Céng T
Tbng Giam dbc / Chief Executive Officer

-

B

£

2. Ong / Mr. Mai Xuan Diing
Phé Téng giam dbc / Deputy CEO

3. Ong / Mr. Yves-Daniel Cochand
Phé Téng giam dbc / Deputy CEO

4. Ong / Mr. Nguyén Manh Linh
Phé Téng giam dbc / Deputy CEO
(Appointed from 01/ 09/ 2016)

5. Ong / Mr. Pang Thé Vinh
Ph6 Téng giam déc / Deputy CEO
(Retired from 01/ 09/ 2016)
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COMMITTEES

Investment Management Committee
Ong/ Mr. PHAM CONG TU Members

Committee Head

Business Management Committee

Compliance Committee

Internal Control Committee
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BAO CAO CUA BAN TONG GIAM POC
STATEMENT OF THE BOARD OF GENERAL DIRECTORS

Ban Tdng Giam dbc Tdng Cong ty C6 phan Tai Bao hiém
Qubc gia Viét Nam (goi tat 1a “Téng Cong ty”) dé trinh bao
c&o nay cung v&i bao cdo tai chinh hop nhat cla Téng
Cong ty cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nadm
2016.

HOI BPONG QUAN TRI VA BAN TONG GIAM BOC

Céac thanh vién ctia H6i ddng Quan tri va Ban Téng Giam
déc Téng Cong ty da diéu hanh Téng Cong ty trong nam
va dén ngay lap bao céo nay gébm:

Ho6i Bong Quan Tri

Ong Lé Song LaiChu tich

Ong Phan Kim Bang Pho Chu tich

Ong Martyn Parker Pho Chu tich

Ong Pham Céng T Thanh vién
Ong Tran Vinh B Thanh vién
Ong Bao Nam Hai Thanh vién
Ong Pham Sy Danh Thanh vién
Ong Beat Schnegg Thanh vién
Ong Mai Xuan Diing Thanh vién

Ban Téng Giam Déc

Ong Pham Céng T Tbng Giam déc

Ong B&ng Thé Vinh Phé Téng Giam dbc (mién
nhiém ngay 01 thang 9 nam
2016)

Pho Téng Giam déc (bé nhiém
ngay 01 thang 9 nam 2016)

Ong Nguyén Manh Linh

Ong Mai Xuan Diing Phé Téng Giam déc

Ong Yves-Daniel Cochand Phé Téng Giam dbc

VINARE
Bao cao thudng nién 2016

The Board of General Directors of Vietham National
Reinsurance Joint Stock Corporation (the “Corporation”)
presents this report together with the Corporation’s
consolidated financial statements for the year ended 31
December 2016.

THE BOARDS OF MANAGEMENT AND GENERAL
DIRECTORS

The members of the Boards of Management and General
Directors of the Corporation who held office during the
year and to the date of this report are as follows:

Board of Management

Mr. Le Song Lai Chairman

Mr. Phan Kim Bang Member

Mr. Martyn Parker Vice Chairman

Mr. Pham Cong Tu Member
Mr. Tran Vinh Duc Member
Mr. Dao Nam Hai Member
Mr. Pham Sy Danh Member
Mr. Beat Schnegg Member
Mr. Mai Xuan Dung Member

Board of General Directors

Mr. Pham Cong Tu General Director

Mr. Dang The Vinh Deputy General Director (re-

signed on 01 September 2016)

Mr. Nguyen Manh Linh Deputy General Director (ap-
pointed on 01 September

2016)
Mr. Mai Xuan Dung Deputy General Director

Mr. Yves-Daniel Cochand Deputy General Director



Ban Téng Giam déc Téng Cong ty c6 trach nhiém lap
bao céo tai chinh hop nhét phan anh mét cach trung thuc
va hop ly tinh hinh tai chinh hop nhét clia Téng Céng ty
tai ngay 31 thang 12 ndm 2016, ciing nhw két qua hoat
dong kinh doanh hop nhét va tinh hinh lwu chuyén tién té
hop nhat cho nam tai chinh két thuc cung ngay, phu hop
v&i chudn muc ké toan, ché do ké toan ap dung cho cac
doanh nghiép bao hiém Viét Nam va cac quy dinh phap ly
c6 lien quan dén viéc lap va trinh bay bao céo tai chinh.
Trong viéc lap béo cdo tai chinh hop nhét nay, Ban Téng
Giam déc dwoc yéu cau phai:

Lwa chon cac chinh sach ké toan thich hop va ap
ducéc chinh sach d6 mot cach nhét quan;

Duwa ra cac xét doan va wéc tinh mét cach hop ly va
than trong;

Néu rd cac nguyén tac ké toan thich hop cé dwoc tuan
tha hay khong, cé nhitng ap dung sai léch trong yéu
can dwoc cong bd va giai thich trong béo céo tai chinh
hop nhat hay khéng;

Lap bao céo tai chinh hop nhat trén co s& hoat dong
lién tuc trir treérng hop khong thé cho rdng Téng Cong
ty sé tiép tuc hoat dong kinh doanh; va

Thiét ké va thwc hién hé thdng kiém soat ndi bdo mot
cach hiru hiéu cho muc dich lap va trinh bay bao cao tai
chinh hop nhét hop ly nhdm han ché rdi ro va gian lan.

Ban Tdng Giam dbc Téng Cong ty chiu trach nhiém dam
bao rang sb ké toan dwoc ghi chép mot cach phu hop dé
phan anh mét cach hop ly tinh hinh tai chinh hop nhat cta
Téng Cong ty & bat ky thdi diém nao va dam bao réng bao
cdo tai chinh hop nhét tuan tht chudn muwc ké toan, ché
dd ké toan ap dung cho cac doanh nghiép bao hiém Viét
Nam va cac quy dinh phap Iy cé lién quan dén viéc lap va
trinh bay bao céo tai chinh. Ban Téng Giam dbc ciing chiu
trach nhiém dam bao an toan cho tai san cta Téng Céng
ty va thuc hién cac bién phap thich hop dé ngan chan va
phat hién cac hanh vi gian lan va sai pham khac.

Ban Téng Giam déc xac nhan rang Téng Céng ty da tuan
thl cac yéu cau néu trén trong viéc lap bao cdo tai chinh

hop nhét.

Thay mét va dai dién cho Ban Téng Giam déc,

Ha Noi, ngay 28 thang 02 nam 2017

Téng Giam déc

PHAM CONG TU

The Board of General Directors of the Corporation is
responsible for preparing the consolidated financial
statements, which give a true and fair view of the
consolidated financial position of the Corporation as at 31
December 2016 and its consolidated financial performance
and its consolidated cash flows for the year then ended
in accordance with Vietnamese Accounting Standards,
accounting regime applicable to Vietnamese insurance
enterprises and legal regulations relating to financial
reporting. In preparing these consolidated financial
statements, the Board of General Directors is required to:

Select suitable accounting policies and then apply
them consistently;

Make judgments and estimates that are reasonable
and prudent;

Mtate whether applicable accounting principles have
been followed, subject to any material departures
disclosed and explained in the consolidated financial
statements;

Prepare the consolidated financial statements on the
going-concern basis unless it is inappropriate to pre-
sume that the Corporation will continue in business;
and

Design and implement an effective internal control
system for the purpose of properly preparing and pre-
senting the consolidated financial statements so as to
minimize errors and frauds.

The Board of General Directors is responsible for ensur-
ing that proper accounting records are kept, which dis-
close, with reasonable accuracy at any time, the consol-
idated financial position of the Corporation and that the
consolidated financial statements comply with Viethamese
Accounting Standards, accounting regime applicable to
Vietnamese insurance enterprises and legal regulations
relating to financial reporting. The Board of General Direc-
tors is also responsible for safeguarding the assets of the
Corporation and hence for taking reasonable steps for the
prevention and detection of frauds and other irregularities.

The Board of General Directors confirms that the
Corporation has complied with the above requirements in
preparing these consolidated financial statements.

For and on behalf of the Board of General Directors,

Hanoi, 28 February 2017

General Director

PHAM CONG TU
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Sé: /VNTA-HN-BC

Chung t6i da kiém toan bao cdo tai chinh hop nhét kém
theo ctia Téng Cong ty C6 phan Tai Bao hiém Quéc gia
Viét Nam (goi tét 1a “Téng Coéng ty”), dwoc lap ngay 28
thang 02 nam 2017, tir trang 04 dén trang 43, bao gbm
Bang can ddi ké toan hop nhét tai ngay 31 thang 12 nam
2016, Bao céo két qua hoat dong kinh doanh hop nhét,
Bao cdo lwu chuyén tién t& hop nhat cho nam tai chinh
két thuc cung ngay va Ban thuyét minh bao cdo tai chinh
hop nhét.

Ban Téng Giam dbc Téng Céng ty chiu trach nhiém vé
viéc lap va trinh bay trung thwc va hop ly bao cao tai chinh
hop nhét theo chudn muc ké toan, ché do ké toan ap
dung cho cac doanh nghiép bao hiém Viét Nam va cac
quy dinh phap ly c6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay bao
cdo tai chinh va chiu trach nhiém vé kiém soat ndi bd ma
Ban Téng Giam dbc xac dinh |a can thiét dé dam béo viéc
l4p va trinh bay bao céo tai chinh hop nhat khong cé sai
s6t trong yéu do gian 1an hodc nham Ian.

Trach nhiém cla chung toi la dwa ra y kién vé bao cao
tai chinh hop nhét dwa trén két qua clia cudc kiém toan.
Chung t6i da tién hanh kiém toan theo chudn muc kiém
toan Viét Nam. Cac chudn muc nay yéu cau chung tdi tuan
tha chudn muwc va cac quy dinh vé& dao dtrc nghé nghiép,
lap ké hoach va thuc hién cudc kiém toan dé dat dwoc sw
dam bao hop ly vé viéc liéu bao céo tai chinh hop nhét cla
Téng Cong ty co con sai sét trong yéu hay khong.

Cong viéc kiém toan bao gébm thuwc hién cac tha tuc nhadm
thu thap cac bang chirng kiém toan vé cac sb lieu va
thuyét minh trén bao cao tai chinh hop nhat. Cac tha tuc
kiém toan dwoc lwa chon dwa trén xét doan cua Kiém
toan vién, bao gdm danh gia rii ro cé sai sét trong yéu
trong bao cdo tai chinh hgp nhat do gian 1an hodc nham
I&n. Khi thye hién danh gia cac rii ro nay, Kiém toan vién
da xem xét kiém soat ndi bd clia Tdng Céng ty lién quan
dén viéc lap va trinh bay bao cdo tai chinh hop nhét trung
thwe, hop ly nham thiét ké cac tha tuc kiém toan phu hop
v&i tinh hinh thyc té, tuy nhién khéng nham muc dich dua
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We have audited the accompanying consolidated financial
statements of Vietnam National Reinsurance Joint Stock
Corporation (the “Corporation”), prepared on 28 February
2017 as set out from page 04 to page 43, which comprise
the consolidated balance sheet as at 31 December 2016,
the consolidated income statement and consolidated cash
flow statement for the year then ended, and a summary
of significant accounting policies and other explanatory
information.

The Board of General Directors is responsible for the
preparation and fair presentation of these consolidated
financial statements in accordance with Vietnamese
Accounting Standards, accounting regime applicable to
Vietnamese insurance enterprises and legal regulations
relating to financial reporting and for such internal control
as the Board of General Directors determines is necessary
to enable the preparation of consolidated financial
statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

Our responsibility is to express an opinion on these
consolidated financial statements based on our audit.
We conducted our audit in accordance with Vietnamese
Standards on Auditing. Those standards require that we
comply with ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about whether the
consolidated financial statements are free from material
misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures in
the consolidated financial statements. The procedures
selected depend on the auditors’ judgment, including the
assessment of the risks of material misstatement of the
consolidated financial statements, whether due to fraud
or error. In making those risk assessments, the auditors
consider internal control relevant to the Corporation’s
preparation and fair presentation of the consolidated
financial statements in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the



ray kién vé& hiéu qua ctia kiém soat ndi bd ctia Tdng Cong
ty. Cong viéc kiém toan ciing bao gdm danh gia tinh thich
hop cla céac chinh sach ké toan dwoc ap dung va tinh
hop ly clia cac wéc tinh ké toan ctia Ban Tong Giam déc
cling nhw danh gia viéc trinh bay téng thé bao cdo tai
chinh hop nhéat.

Chung t6i tin twéng rang cac bang chirng kiém toan ma

chung t6i da thu thap dwoc la déy du va thich hop lam co
s& cho y kién kiém toan cta chung toi.

Theo y kién cla chung t6i, b4do cdo tai chinh hop nhét
da phan anh trung thwc va hop ly, trén cac khia canh
trong yéu, tinh hinh tai chinh hop nhét ctia Téng Céng ty
tai ngay 31 thang 12 ndm 2016, ciing nhuv két qua hoat
dong kinh doanh hop nhét va tinh hinh lwvu chuyén tién té
hop nhat cho nam tai chinh két thic cung ngay, phu hop
v&i chudn muc ké toan, ché do ké toan ap dung cho cac
doanh nghiép bao hiém Viét Nam va cac quy dinh phap ly
c6 lién quan dén viéc lap va trinh bay bao cdo tai chinh.

Nguyén Tudn Anh

Giam déc Kiém toan

Gidy ching nhan dang ky hanh nghé kiém toan

s6 1291-2013-001-1

Thay mat va dai dién cho

CONG TY TNHH DELOITTE VIET NAM

Ngay 28 thang 02 nam 2017 Ha Néi, CHXHCN Viét Nam

Pham Tuén Linh

Kiém todn vién

Gi4y ching nhan dang ky hanh nghé kiém toan
sb 3001-2014-001-1

purpose of expressing an opinion on the effectiveness of
the Corporation’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting policies used
and the reasonableness of accounting estimates made
by the Board of General Directors, as well as evaluating
the overall presentation of the consolidated financial
statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our audit
opinion.

In our opinion, the consolidated financial statements present
fairly, in all material respects, the consolidated financial
position of the Corporation as at 31 December 2016, and
its consolidated financial performance and its consolidated
cash flows for the year then ended in accordance with
Vietnamese Accounting Standards, accounting regime
applicable to Viethamese insurance enterprises and legal
regulations relating to financial reporting.

Nguyen Tuan Anh
Audit Director

Audit Practising Registration Certificate
No. 1291-2013-001-1

For and on behalf of
DELOITTE VIETNAM COMPANY LIMITED

28 February 2017 Hanoi, S.R. Vietnam

Pham Tuan Linh
Auditor

Audit Practising Registration Certificate
No. 3001-2014-001-1
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BANG CAN DOI KE TOAN HGP NHAT
CONSOLIDATED BALANCE SHEET

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016/ As at 31 December 2016
MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

Dbon vi/ Unit: VND

TAI SAN Mas6é Thuyét S6 cudi nam S6 dau nam
ASSETS Codes minh Closing balance Opening Balance
Notes
A. TAI SAN NGAN HAN/ CURRENT ASSETS 100 4,974,630,577,596  5,278,551,452,636
(100=110+120+130+140+150+190)
I. Tién va cac khoan twong dwong tién 110 5 75,029,558,127 215,489,620,218
Cash and cash equivalents
1. Tién/ Cash 111 70,829,558,127 200,489,620,218
2. Céc khoan twong dwong tién 112 4,200,000,000 15,000,000,000
Cash equivalents
Il. Dau tw tai chinh ngén han 120 6 2,045,815,094,125  1,974,741,015,580
Short-term financial investments
1. Chtrng khoan kinh doanh/ Trading securities 121 19,154,237,103 31,067,564,861
2. Dy phong gidm gia chirng khoan kinh doanh 122 (325,057,978) (6,726,549,281)
Provision for impairment of trading securities
3. DAu tw ndm gi* dén ngay dao han 123 2,026,985,915,000 1,950,400,000,000
Held-to-maturity investments
lll. Cac khoan phai thu ngan han 130 961,571,460,468 988,251,433,312
Short-term receivables
1. Phai thu ngan han ctia khach hang 131 7 1,017,813,026,176 1,035,509,379,741
Short-term trade receivables
1.1. Phai thu v& hop ddng bao hidm 131.1 671,608,358,009 702,403,057,743
Receivables of insurance contracts
1.2. Phai thu khac cla khach hang 131.2 346,204,668,167 333,106,321,998
Other trade accounts receivable
2. Tra trwdc cho nguwdi ban 132 - 56,500,000
Advances to suppliers
3. Phai thu ngén han khac 136 342,986,056 338,755,051
Other short-term receivables
4. Dw phong phai thu ngan han khé doi 137 (56,584,551,764) (47,653,201,480)
Provision for short-term doubtful debts
IV. Hang ton kho 140 53,899,538 206,866,990
Inventories
1. Hang tdn kho 141 53,899,538 206,866,990
Inventories
V. Tai san ngan han khac 150 168,059,020,152 159,203,478,279
Other current assets
1. Chi phi tra trwéc ngén han 151 8 167,284,562,994 158,476,806,806
Short-term prepaid expenses
1.1. Chi phi hoa hdng chwa phan b 151.1 162,868,724,418 158,476,806,806
Unallocated commission expenses
1.2. Chi phi tra trwdc ngan han khac 151.2 4,415,838,576 -
Other short-term prepaid expenses
2. Thué GTGT duoc khau trir 152 774,457,158 726,671,473
Value added tax deductibles
VI. Tai san tai bao hiém 190 1,724,101,545,186 1,940,659,038,257
Reinsurance assets
1. Dy phong phi nhuong tai bao hiém 191 538,028,932,731 490,575,015,171
Unearned premium reserve for outward reinsurance
2. Dy phong bdi thwérng nhwong tai bao hiém/ 192 1,186,072,612,455 1,450,084,023,086

Claim reserve for outward reinsurance

VINARE
Bao cao thwong nién 2016




MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

bon vj/ Unit: VND

TAI SAN Masé Thuyét S6 cubi nam S6 dau ndm
ASSETS Codes Minh Closing balance Opening Balance
Notes
B. TAI SAN DAI HAN/ NON-CURRENT ASSETS 200 1,0375,719,859,874  1,186,755,428,812
(200=210+220+230+240+250+260)

I. Cac khoan phai thu dai han 210 22,000,000,000 22,000,000,000
Long-term receivables

1. Phai thu dai han khac 216 22,000,000,000 22,000,000,000
Other long-term receivables

1.1. Ky quy bao hiém/ Insurance deposit 216.1 22,000,000,000 22,000,000,000

Il. Tai san c6 dinh/ Fixed assets 220 16,033,364,231 25,264,330,092

1. Tai san ¢b dinh htru hinh/ Tangible fixed assets 221 10 6,495,512,172 8,583,315,430

- Nguyén gia/ Cost 222 25,150,907,036 25,113,907,036

- Gia tri hao mon Iy ké/ Accumulated depreciation 223 (18,655,394,864) (16,530,591,606)

2. Tai san cb dinh vé hinh/ Intangible assets 227 11 9,537,852,059 16,681,014,662

- Nguyén gia/ Cost 228 32,434,195,934 32,434,195,934

- Gia tri hao mon Iy ké/ Accumulated amortisation 229 (22,896,343,875) (15,753,181,272)

IIl. Bat dong san dau tw/ Investment property 230 12 12,400,600,817 13,817,812,339

- Nguyén gia/ Cost 231 34,055,061,893 34,055,061,893

- Gia tri hao mon Ity ké/ Accumulated depreciation 232 (21,654,461,076) (20,237,249,554)

IV. Tai san d& dang dai han 240 13,558,937,466 13,391,695,266
Long-term assets in progress

1. Chi phi xay dwng co ban dé& dang 242 13,558,937,466 13,391,695,266
Construction in progress

V. Pau tw tai chinh dai han 250 6 1,243,783,596,892  1,050,936,263,290
Long-term financial investments

1. D4u tw vao cong ty lién két 252 202,802,787,058 186,566,776,135
Investments in associates

2. Dau tw gép vbn vao don vi khac 253 476,140,070,000 472,000,270,000
Equity investments in other entities

3. Dy phong dau tw tai chinh dai han 254 (3,852,282,403) (17,236,940,220)
Provision for impairment of long-term financial
investments

4. Dau tw ndm gilr dén ngay dao han 255 568,693,022,237 409,606,157,375
Held-to-maturity investments

VI. Tai san dai han khac 260 67,943,360,468 61,345,327,825
Other non-current assets

1. Chi phi tra trwéc dai han 261 8 1,274,232,265 2,737,416,738
Long-term prepaid expenses

2. Tai san thué thu nhap hoan lai 262 413,921,992 211,038,209
Deferred tax assets

3. Tai san dai han khac/ Other long-term assets 268 9 66,255,206,211 58,396,872,878

TONG CONG TAI SAN 270 6,350,350,437,470  6,465,306,881,448

TOTAL ASSETS (270=100+200)

VINARE
2016 Annual Report



BANG CAN DOI KE TOAN HGP NHAT
CONSOLIDATED BALANCE SHEET

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016/ As at 31 December 2016
MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

Don vj / Unit: VND

NGUON VON/ RESOURCES Masé Thuyét $6 cudi nam S6 dau nam
Codes Minh Closing balance  Opening Balance

Notes
C. NQ PHAI TRA 300 3,595,005,021,683 3,812,072,305,307

LIABILITIES (300=310+330)

I. N ngan han 310 3,589,718,589,047 3,808,248,264,821
Current liabilities
1. Phai trd nguoi ban ngan han 311 13 865,492,353,438 836,534,241,830
Short-term trade payables
1.1. Phai tré vé& hop dbng bao hiém 311.1 607,989,414,980 598,460,877,116
Payables of insurance contracts
1.2. Phai trd khac cho nguoi ban 311.2 257,502,938,458 238,073,364,714
Other trade accounts payable
2. Nguwoi mua tra tién trwdc ngén han 312 2,014,397,619 1,562,551,137
Short-term advances from customers
3. Thué va cac khoan phai ndop Nha nwéc 313 14 9,054,718,644 7,883,683,343
Taxes and amounts payable to the State budget
4. Phai trd nguwdi lao dong 314 16,045,137,270 14,028,770,977
Payables to employees
5. Phai trad ngén han khac 319 15 5,981,538,353 70,799,143,985
Other current payables
6. Doanh thu hoa héng chwa dwoc huéng 319.1 15 112,089,806,982 104,434,105,144
Unearned commission income
7. Quy khen thwédng, phuc loi 322 15,192,932,223 13,921,185,579
Bonus and welfare funds
8. Dy phong nghiép vu 329 16 2,563,847,704,518 2,759,084,582,826
Under-writing reserves
8.1. Dw phong phi nhan tai bao hiém 3291 789,464,591,202 750,087,992,887
Unearned premium reserves for inward reinsurance
8.2. Dy phong boi thwdng nhan tai bao hiém 329.2 1,582,784,781,398 1,834,243,959,691
Claim reserves for inward reinsurance
8.3. Dy phong dao dong Ion/ Catastrophe reserve 329.3 191,598,331,918 174,752,630,248
II. Nor dai han/ Long-term liabilities 330 5,286,432,636 3,824,040,486
1. Phai trd dai han khac/ Other long-term payables 337 15 3,216,822,676 2,864,775,901
2. Dy phong phai trd dai han/ Long-term provisions 342 2,069,609,960 959,264,585

VINARE
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MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

Don vi/ Unit: VND

NGUON VON/ RESOURCES Masé Thuyét $6 cudi nam $6 dau nam
Codes Minh Closing balance  Opening Balance
Notes
D. VON CHU SO HOrU 400 2,755,345,415,787 2,653,234,576,141
EQUITY (400=410)

. Vén chu s& hivu 410 2,755,345,415,787 2,653,234,576,141
Owners' equity

1. Vén gbp clia chi s& hiru 411 17 1,310,759,370,000 1,310,759,370,000
Owners' contributed capital

- C6 phiéu phé théng cé quyén biéu quyét 411a 1,310,759,370,000 1,310,759,370,000
Ordinary share carrying voting rights

2. Thang dw vén cb phan 412 17 566,368,537,309 566,368,537,309
Share premium

3. Quy dau tw phat trién 418 17 196,247,856,004 191,870,712,711
Investment and development fund

4. QuYy dy tri» bat budc 419 17 114,427,745,725 103,484,887,493
Compulsory reserve fund

5. Loi nhuan sau thué chwa phan ph6i 421 17 537,098,212,962 450,515,403,971
Retained earnings

- LNST chwa phan phéi Ity ké dén cubi nam trwdc 421a 319,439,466,971 294,219,533,934
Retained earnings accumulated to the prior year end

- LNST chwa phan phéi nam nay 421b 217,658,745,991 156,295,870,037
Retained earnings of the current year

6. Loi ich cb déng khong kiém soat 429 30,443,693,787 30,235,664,657
Non-controlling interests

TONG CONG NGUON VON 440 6,350,350,437,470 6,465,306,881,448

TOTAL RESOURCES (440=300+400)
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KHOAN MUC NGOAI BANG CAN DOI KE TOAN
OFF-BALANCE SHEET ITEMS

Tai ngay 31 thang 12 ndm 2016/ As at 31 December 2016
MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

CAC CHI TIEU NGOAI BANG CAN DOl KE TOAN Pon vi S6 cubi nam S6 dau ndm
OFF-BALANCE SHEET ITEMS Currency Closing balance Opening Balance

1. Ngoai té cac loai/ Foreign currencies

Do la My/ United States Dollar uUsD 6,421,292.55 8,381,359.93

D6 la Uc/ Australian Dollar AUD 383.11 400.63

Yén Nhat/ Japanese Yen JPY 32,363.00 33,815.00

D6 la Singapore/ Singapore Dollar SGD 478.21 500.29

Bang Anh/ Great Britain Pound GBP 187.81 194.41

Ddng tién chung Chau Au/ Euro EUR 180,250.61 180,029.78
Nguyén Thanh Céng Lwu Thi Viét Hoa Pham Cong T
Nguwoi lap biéu Ké toan truéng Téng Giam déc

Ha Noi, ngay 28 thang 02 nam 2017
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BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH HOP NHAT
CONSOLIDATED INCOME STATEMENT

Cho ndm tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ndm 2016

For the year ended 31 December 2016

MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN I: BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH TONG HOP

PART I: GENERAL CONSOLIDATED INCOME STATEMENT

bon vj/ Unit: VND

CHIi TIEU Ma sé Nam nay Nam trwéc
ITEMS Codes Current year Prior year
1. Doanh thu thuan hoat dong kinh doanh bao hiém 10 964,477,551,001 991,766,780,590
Net revenue from insurance activities
2. Doanh thu hoat ddng tai chinh 12 216,337,521,129  214,820,980,122
Financial income
3. Thu nhéap khac/ Other income 13 14,721,212,478 15,483,600,730
4. Téng chi phi hoat déng kinh doanh bao hiém 20 818,356,988,482 893,251,421,348
Total expenses for insurance activities
5. Chi phi hoat dong tai chinh 22 25,907,732,774 (3,126,134,030)
Financial expenses
6. Chi phi quan ly doanh nghiép 23 88,812,375,162 65,404,937,283
General and administration expenses
7. Chi phi khac 24 2,744,439,173 7,031,547,302
Other expenses
8. Phan loi nhuan thuan trong cong ty lién két 25 27,502,342,383 31,273,955,286
Net profit from associate
9. L6 thi diém bao hiém nong nghiép 26 (46,732,312) -
Loss from pilot agricultural insurance
10. Téng loi nhuan ké toan trwéc thué 50 287,170,359,088  290,783,544,825
Total accounting profit before tax
(50 = 10+12+13-20-22-23-24+25+26)
11. Chi phi thué TNDN hién hanh 51 47,388,463,218 49,687,681,626
Current corporate income tax expense
12. (Thu nhap)/chi phi thué TNDN hoan lai 52 (202,883,783) 19,932,765
Deferred corporate tax (income)/expense
13. Loii nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép 60 239,984,779,653  241,075,930,434

Net profit after corporate income tax (60=50-51-52)
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BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH HOP NHAT (Tiép theo)
CONSOLIDATED INCOME STATEMENT (Continued)

Cho n&m tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ném 2016
For the year ended 31 December 2016
MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN II: BAO CAO KET QUA HOAT BONG KINH DOANH HOP NHAT THEO HOAT BDONG
PART Il: CONSOLIDATED INCOME STATEMENT BY ACTIVITY

Pon vj/ Unit: VND

CHi TIEU Masé Thuyét Nim nay Nim trwéc
ITEMS Codes minh Current year Prior year
Notes
1. Doanh thu phi bao hiém 01 18 1,615,531,301,918 1,564,341,904,156
Insurance premium (01 = 01.2-01.3)
- Phi nhan tai bao hiém 01.2 1,655,557,770,806 1,617,142,212,907
Inward reinsurance premium
- Tang dw phong phi nhan tai bao hiém 01.3 40,026,468,888 52,800,308,751
Increase in unearned premium reserve for inward
reinsurance
2. Phi nhwong tai bao hiém 02 19 1,046,187,700,508 977,476,921,403
Outward reinsurance premium (02 = 02.1-02.2)
- Tdng phi nhwong tai bao hiém 02.1 1,094,034,381,793 1,003,698,253,815
Outward reinsurance premium
- Tang dy phong phi nhwong tai bao hiém 02.2 47,846,681,285 26,221,332,412
Increase in unearned premium reserve for outward
reinsurance
3. Doanh thu phi bao hiém thuan 03 569,343,601,410 586,864,982,753

Net insurance premium (03 = 01-02)

4. Hoa héng nhwong tai bao hiém va doanh thu 04 395,133,949,591 404,901,797,837
khac hoat dong kinh doanh bao hiém
Commission income from outward reinsurance
and other income from insurance activities
(04 = 04.1+04.2)

- Hoa hdng nhuwong tai bao hiém 04.1 219,843,156,945 206,685,148,032
Commission income from outward reinsurance

- Doanh thu khac hoat déng kinh doanh bdo hiém 04.2 20 175,290,792,646 198,216,649,805
Other income from insurance activities

5. Doanh thu thuan hoat dong kinh doanh bao hiém 10 964,477,551,001 991,766,780,590
Net revenue from insurance activities (10=03+04)

6. Chi bdi thwéorng 11 960,920,990,969 1,074,032,964,965
Claim settlement expenses (11=11.1)

- Tdng chi bdi thuwdng 111 960,920,990,969 1,074,032,964,965
Total claim settlement expenses

7. Thu bdi thwdng nhwong tai bao hiém 12 700,149,869,512 742,339,034,035
Claim receipts from ceded policies

VINARE
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MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

CHi TIEU Masé Thuyét Nam nay Nam truwéc
ITEMS Codes minh Current year Prior year
Notes
8. (Gidm)/tang dy phong bdi thuwdng nhan tai bao 13 (254,549,864,081) 265,115,068,515

hiém/(Decrease)/increase in claim reserve for inward
reinsurance

9. (Gidm)/tang dw phong bdi thwérng nhwong tai bao 14 (266,798,257,259) 267,470,688,657
hiém/(Decrease)/increase in claim reserve for outward
reinsurance

10. Téng chi bdi thworng bao hiém/ 15 21 273,019,514,635 329,338,310,788

Total insurance claim settlement expenses
(15=11-12+13-14)

11. Tang dw phong dao déng I&n 16 16,845,701,670 18,403,318,772
Increase in catastrophe reserve

12. Chi phi khac hoat déng kinh doanh bao hiém 17 528,491,772,177 545,509,791,788
Other expenses for insurance activities (17=17.1+17.2)

- Chi hoa héng bao hiém 171 340,266,357,974 332,946,516,626
Insurance commission expenses

- Chi phi khac hoat déng kinh doanh bao hiém 17.2 22 188,225,414,203 212,563,275,162
Other expenses for insurance activities

13. Tong chi phi hoat déng kinh doanh bao hiém 18 818,356,988,482 893,251,421,348
Total expenses for insurance activities
(18=15+16+17)

14. Loi nhuan gop hoat dong kinh doanh bao hiém 19 146,120,562,519 98,515,359,242
Gross profit from insurance activities (19=10-18)

15. Doanh thu hoat déng tai chinh/ Financial income 23 23 216,337,521,129 214,820,980,122
16. Chi phi hoat dong tai chinh/ Financial expenses 24 24 25,907,732,774 (3,126,134,030)
17. Lesi nhuan gop hoat dong tai chinh/ 25 190,429,788,355 217,947,114,152

Gross profit from financial activities (25=23-24)

18. Chi phi quan ly doanh nghiép 26 25 88,812,375,162 65,404,937,283
General and administration expenses

19. Loii nhuan thuan tir hoat ddng kinh doanh 30 247,737,975,712 251,057,536,111
Net profit from operating activities
(30=19+25-26)
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BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH HOP NHAT (Tiép theo)
CONSOLIDATED INCOME STATEMENT (Continued)

Cho ndm tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 ndm 2016
For the year ended 31 December 2016

MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN II: BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH HOP NHAT THEO HOAT DONG (Tiép theo)
PART Il: CONSOLIDATED INCOME STATEMENT BY ACTIVITY (Continued)

Bon vi/ Unit: VND

CHi TIEU/ ITEMS Ma sé Thuyét Nam nay Nam truwéc
Codes minh Current year Prior year
Notes

20. Thu nhap khac/ Other income 31 14,721,212,478 15,483,600,730

21. Chi phi khac/ Other expenses 32 2,744,439,173 7,031,547,302

22. Lo'i nhuan khac 40 11,976,773,305 8,452,053,428
Profit from other activities (40=31-32)

23. Phan lgi nhuan thuan trong cong ty lién két 40.1 27,502,342,383  31,273,955,286
Share of net profits of associate

24. L hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép 40.2 27 (46,732,312) -
Loss from pilot agricultural insurance

25. Téng loi nhuan ké toan trwéc thué 50 287,170,359,088 290,783,544,825
Accounting profit before tax (50=30+40+40.1+40.2)

26. Chi phi thué TNDN hién hanh 51 29 47,388,463,218 49,687,681,626
Current corporate income tax expense

27. (Thu nhap)/chi phi thué TNDN hoan lai 52 29 (202,883,783) 19,932,765
Deferred corporate tax (income)/expense

28. Lei nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép 60 239,984,779,653 241,075,930,434
Profit after corporate income tax (60=50-51-52)

Phan phéi chol Attributable to:
C6 dong clia Téng Coéng ty 61 239,776,750,523 242,587,261,637
Shareholders of the Corporation
Loi ich ctia cb dong khong kiém soat 62 208,029,130 (1,511,331,203)
Non-controlling interests

29. Lai co’ ban trén c¢b phiéu 70 30 1,777 1,802

Basic earnings per share

Nguyén Thanh Céng
Nguwoi Iap biéu

VINARE
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Lwu Thj Viét Hoa
Ké todn truéng
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BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE HOP NHAT
CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT

(Theo phuong phép truc tiép)/ (Direct method)
Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ndm 2016/ For the year ended 31 December 2016

MAU SO B 03-DNPNT/FORM 03-DNPNT

CHI TIEU/ ITEMS

I. Lwu chuyén tién tir hoat dong kinh doanh
Cash flows from operating activities

1. Tién thu tir hoat dong kinh doanh nhan, nhwgng tai bao
hiém
Receipts from inward and outward insurance activities

2. Tién chi cho hoat dong kinh doanh nhan, nhwong tai bao
hiém
Payments for inward and outward insurance activities

3. Tién chi tra cho ngudi lao dong
Payments for employees

4. Tién chi ndp thué thu nhap doanh nghiép
Payments for corporate income tax

5. Tién thu khac tir hoat dong kinh doanh
Receipts from other activities

6. Tién chi khac cho hoat dong kinh doanh
Payments for other activities

M3 sé
Codes

01

02

03

05

06

07

Nam nay
Current year

614,320,769,133

(416,906,000,524)

(37,038,487,827)

(46,594,766,144)

5,510,433,330

(15,778,538,783)

Don vj / Unit: VND

Nam trwéc
Prior year

711,375,841,572

(451,663,312,61

5)

(34,061,092,970)

(49,100,000,000)

6,023,317,227

(25,253,155,676)

Lwu chuyén tién thuan tir hoat dong kinh doanh
Net cash generated by operating activities

20

103,513,409,185

157,321,597,538

Lwu chuyén tién tir hoat dong dau tw
Cash flows from investing activities

1. Tién chi @& mua s&m, xay dung TSCD va tai san dai han khac
Acquisition and construction of fixed assets and other long-
term assets

2. Tién chi cho vay, mua cac céng cu no ctia don vi khac
Cash outflow for lending, buying debt instruments of other
entities

3. Tién thu hdi cho vay, ban lai cac céng cu ng' clia don vi
khac
Cash received from lending, selling debt instruments of
other entities

4. Tién chi dau tw gép vén vao don vij khac
Investments in other entities

21

23

24

25

(160,367,200)

(1,561,862,112,913)

1,314,534,517,187

(4,139,800,000)

(1,280,955,283)

(1,617,364,844,860)

1,360,031,966,696

VINARE
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BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE HOP NHAT (Tiép theo)
CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT (Continued)

(Theo phuong phép truc tiép)/ (Direct method)
Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ném 2016/ For the year ended 31 December 2016

MAU SO B 03-DNPNT

5. Tién thu lai d4u tw, cb tirc va loi nhuan dwoc chia 27 203,664,147,878 206,681,863,718
Interest earned, dividends and profits received

Lwu chuyén tién thuan tir hoat dong dau tw 30 (47,963,615,048) (51,931,969,729)

Net cash (used in) investing activities

ll. Lwu chuyén tién tir hoat dong tai chinh
Cash flows from financing activities

1. Cb tte, loi nhuan da tra cho cha s& hiru 36 (196,718,736,500) (196,271,082,000)
Dividends and profits paid

Lwu chuyén tién thuan tir hoat dong tai chinh 40 (196,718,736,500) (196,271,082,000)

Net cash (used in) financing activities

Lwu chuyén tién thuan trong nam 50 (141,168,942,363) (90,881,454,191)

Net (decrease) in cash (50 = 20+30+40)

Tién va twong dwong tién dau nam 60 215,489,620,218 297,587,919,060

Cash and cash equivalents at the beginning of the year

Anh hwéng cla thay ddi ty gia héi doai quy ddi ngoai té 61 708,880,272 8,783,155,349

Effects of changes in foreign exchange rates

Tién va twong dwong tién cudi nam 70 75,029,558,127 215,489,620,218

Cash and cash equivalents at the end of the year
(70 = 50+60+61)

Nguyén Thanh Céng
Nguwoi lap biéu
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(Céc thuyét minh nay la mot bé phan hop thanh va cén duoc doc dong thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

N Hinh thtrc s& hivu von

Téng Cong ty Cb phan Tai Bao hiém Quéc gia Viét Nam
(goi tat 1a “Tédng Cong ty”) dwoc thanh 1ap theo Gidy phép
thanh 1ap va hoat déng s 28/GP/KDBH do B6 Tai chinh
cép ngay 15 thang 11 nam 2004 va Gidy phép diéu chinh
s6 28/GPDC4/KDBH ngay 12 thang 8 nam 2014.

Téng s6 nhan vién ctia Téng Céng ty tai ngay 31 thang 12
nam 2016 la 100 nguwi (tai ngay 31 thang 12 nam 2015:
96 nguwoi).

N Nganh nghé kinh doanh va hoat déng chinh

Nganh nghé kinh doanh va hoat déng chinh cta Tng
Cong ty 1a kinh doanh tai bao hiém, dau tw tai chinh va
cac hoat dong khac theo quy dinh cla phap luat.

Chu ky san xuat, kinh doanh théng thwong

Chu ky s&n xuét, kinh doanh théng thuwéng ciia Téng Coéng
ty dwoc thwe hién trong thdi gian khéng qua 12 thang.

N C4u truc doanh nghiép

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016, Téng Céng ty c6 mét
cong ty con 1a Cong ty Cb phan Dau tw Vinare véi ty 1& s&
hiru va ty & bidu quyét twong &ng la 63,9% va 60%.

Tai ngay 31 thang 12 nadm 2016, Téng Céng ty c6 mot
cong ty lién két la Cong ty TNHH Bao hiém Samsung Vina
Vi ty 1& s& hiru va ty 1& biéu quyét déu 1a 25%.

Thuyét minh vé kha nang so sanh théng tin trén bao cao
tai chinh hop nhéat.

Sé liéu so sanh la sé liéu clia bao cdo tai chinh hop nhat
da dwoc kiém toan cho nam tai chinh két thuc ngay 31
thang 12 nam 2015.

N Co s& lap bao cao tai chinh hop nhat

Bé&o c&o tai chinh hop nhat kém theo dwoc trinh bay bang
DPdng Viét Nam (VND), theo nguyén tac gia gbc va phu hop
v6i chudn muc ké toan, ché do ké toan ap dung cho cac
doanh nghiép b&o hiém Viét Nam va cac quy dinh phap ly
c6 lién quan dén viéc lap va trinh bay bao céo tai chinh.

Bé&o cdo tai chinh hop nhét kém theo khéng nham phan
anh tinh hinh tai chinh hop nhét, két qua hoat dong kinh
doanh hop nhét va tinh hinh lwu chuyén tién té hop nhat
theo cac nguyén téc va thong lé ké toan dwoc chap nhan
chung tai cac nwéc khac ngoai Viét Nam.

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

N Structure of ownership

Vietnam National Reinsurance Joint Stock Corporation (the
“Corporation”) was incorporated under Establishment and
Operation License No. 28/GP/KDBH dated 15 November
2004 issued by the Ministry of Finance and Amended
License No. 28/GPDC4/KDBH dated 12 August 2014.

The number of employees as at 31 December 2016 was
100 (31 December 2015: 96).

N Operating industry and principal activities

The operating industry and principal activities of the
Corporation are to provide reinsurance services, to
make financial investments and perform other activities
permitted by law.

Normal production and business cycle

The Corporation’s normal production and business cycle
is carried out for a time period of 12 months or less.

N The Corporation’s structure

As at 31 December 2016, the Corporation has a subsidiary
namely Vinare Investment Joint Stock Company with the
Corporation’s proportions of ownership interest and voting
power held of 63.9% and 60%, respectively.

As at 31 December 2016, the Corporation has an
associate namely Samsung Vina Insurance Ltd with the
Corporation’s proportion of ownership interest and voting
power held of 25% each.

Disclosure of information comparability in the consolidated
financial statements.

Comparative figures are the figures of the audited
consolidated financial statements for the year ended 31
December 2015.

N Accounting convention

The accompanying consolidated financial statements,
expressed in Vietnam Dong (VND), are prepared under
the historical cost convention and in accordance with
Vietnamese Accounting Standards, accounting regime
applicable to Viethamese insurance enterprises and legal
regulations relating to interim financial reporting.

The accompanying consolidated financial statements are
not intended to present the consolidated financial position,
consolidated results of operations and consolidated
cash flows in accordance with accounting principles and
practices generally accepted in countries and jurisdictions
other than Vietnam.
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(Céc thuyét minh nay la mét bé phan hop thanh va can duoc doc dong thoi véi béo céo tai chinh hop nhéat kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

N Nam tai chinh
N&m tai chinh ctia Téng Cong ty bt dau tir ngay 01 thang
01 va két thic vao ngay 31 thang 12.

Ngay 21 thang 3 nam 2016, Bé Tai chinh da ban hanh
Théng tw sé 53/2016/TT-BTC (“Théng tw 53”) stva ddi, bd
sung moét sé diéu cta Théng tw s6 200/2014/TT-BTC ngay
22 thang 12 n&m 2014 cla B6 Tai chinh hwdng dan ché
do ké toan doanh nghiép. Théng tw 53 c6 hiéu luc cho
ndm tai chinh b4t dau vao hodc sau ngay 01 thang 01
ndm 2016. Ban Tdng Giam dbc da ap dung Théng tw 53
trong viéc lap va trinh bay béo céo tai chinh hop nhéat cho
nam tai chinh két thuc ngay 31 thang 12 nam 2016 cua
Téng Coéng ty.

Ngay 01 thang 7 nam 2016, Chinh pht da ban hanh Nghi
dinh 73/2016/ND-CP (“Nghi dinh 73”) quy dinh chi tiét thi
hanh luat kinh doanh bao hiém va luat stra ddi, bd sung
mot sb diéu clia luat kinh doanh bao hiém. Nghi dinh 73 c6
hiéu lyc thi hanh tir ngay 01 thang 7 ndm 2016. Ban Téng
Giam dbc da ap dung Nghi dinh 73 trong viéc lap va trinh
bay bao cdo tai chinh hgp nhat cho nam tai chinh két thuc
ngay 31 thang 12 nam 2016 cta Téng Céng ty.

Sau day la cac chinh sach ké toan chu yéu duwoc Tdng
Cong ty ap dung trong viéc lap bao cdo tai chinh hop nhét:

N Uéc tinh ké toan

Viéc 1ap bao cdo tai chinh hop nhét tuan thd theo chuén
muc ké toan, ché do ké toan ap dung cho cac doanh
nghiép bao hiém Viét Nam va cac quy dinh phap ly c6 lién
quan dén viéc 1ap va trinh bay bao céo tai chinh yéu cau
Ban Téng Giam dbc phai cé nhitng wéc tinh va gia dinh
anh hwdng dén sb liéu bao cao vé cong no, tai sén va viéc
trinh bay cac khoan cong no va tai san tiém tang tai ngay
lap bao céo tai chinh hop nhét ciing nhw céc sb liéu bao
céo vé doanh thu va chi phi trong suét nam tai chinh. Mac
du cac woc tinh ké toan dwoc 1ap bang tat ca sw hiéu biét
ctia Ban Tdng Giam dbc, sb thuc té phat sinh c6 thé khac
v&i cac woc tinh, gia dinh dat ra.

N Co’ s& hop nhéat bao cao tai chinh

Bao cdo tai chinh hop nhat bao gém bao céo tai chinh cua
Téng Cong ty va bao cdo tai chinh clia céng ty do Téng
Cong ty kiém soéat (cong ty con) dwoc 1ap cho nam tai chinh
két thic ngay 31 thang 12 ndm 2016. Viéc kiém soat nay
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N Financial year

The Corporation’s financial year begins on 01 January
and ends on 31 December.

On 21 March 2016, the Ministry of Finance issued Circular
No. 53/2016/TT-BTC (“Circular 53”) amending and
supplementing certain articles of Circular No. 200/2014/
TT-BTC dated 22 December 2014 of the Ministry of
Finance guiding the accounting regime for enterprises.
Circular 53 is effective for the financial years beginning on
or after 01 January 2016. The Board of General Directors
has applied Circular 53 in the preparation and presentation
of the Corporation’s consolidated financial statements for
year ended 31 December 2016.

On 01 July 2016, the Government issued Decree
No. 73/2016/ND-CP (“‘Decree 73”) on details of the
implementation of the law on insurance business and
amendments to certain articles of the law on insurance
business. Decree 73 is effective from 01 July 2016. The
Board of General Directors has adopted Decree 73 in
the preparation and presentation of the Corporation’s
consolidated financial statements for the year ended 31
December 2016.

The significant accounting policies, which have been
adopted by the Corporation in the preparation of these
consolidated financial statements, are as follows:

N Estimates

The preparation of the consolidated financial statements
in conformity with Viethamese Accounting Standards,
accounting regime applicable to Vietnamese insurance
enterprises and legal regulations relating to financial
reporting requires the Board of General Directors to
make estimates and assumptions that affect the reported
amounts of assets, liabilities and disclosures of contingent
assets and liabilities at the date of the consolidated
financial statements and the reported amounts of revenues
and expenses during the financial year. Although these
accounting estimates are based on the Board of General
Directors’ best knowledge, actual results could differ from
those estimates.

N Basis of consolidation

The consolidated financial statements incorporate the
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dat dwoc khi Tdng Cong ty cé kha nang kiém soat cac
chinh séach tai chinh va hoat déng clia cong ty nhan dau tw
nhdm thu dworc loi ich tir hoat dong clia cong ty nay.

Két qua hoat dong kinh doanh clia céng ty con duwoc mua
lai hoac ban di trong nam dwgc trinh bay trong Bao cao
két qua hoat dong kinh doanh hop nhét tir ngay mua hodc
cho dén ngay ban khoan dau tw & cong ty con dé. Trong
trwong hop can thiét, bao cdo tai chinh ctia cong ty con
dwoc diéu chinh dé cac chinh sach ké toan dwoc ap dung
tai Téng Cong ty va cong ty con la gidng nhau. T4t ca cac
nghiép vu va sb dw gitra Tdng Cong ty va cong ty con
dworc loai bd khi hop nhét bao céo tai chinh.

Loi ich cia c6 déng khéng kiém soat bao gém gia tri cac
loi ich cta cb déng khoéng kiém soat tai ngay hop nhat
kinh doanh ban dau va phan lgi ich cla cd déng khong
kiém soat trong sw bién dong ctia tdng von chii sé& hiru ké
tr ngay hop nhét kinh doanh. Cac khoan 16 phat sinh tai
cong ty con phai dwoc phan bd twong (rng véi phan sé
hiu ctia cd dong khong kiém soat, ké ca trwong hop sb
16 d6 16n hon phan sé& hivu clia cd déng khong kiém soat
trong tai san thuan clia céng ty con.

N Pau tw vao céng ty lién két

Cong ty lién két 1a mot cong ty ma Téng Cong ty cé anh
hwéng dang ké nhwng khong phai la cong ty con hay cong
ty lién doanh ctia Téng Céng ty. Anh hwéng dang ké thé
hién & quyén tham gia vao viéc dwa ra cac quyét dinh vé
chinh sach tai chinh va hoat doéng ctia bén nhan dau tw
nhwng khong cé dnh hwdng vé mét kiém soat hodc ddng
kiém soat nhirng chinh sach nay.

Két qua hoat dong kinh doanh, tai san va céng no cla
cong ty lién két dwoc hop nhét trong bao céo tai chinh
theo phwong phap vén chi sé& hiru. Khoan dau tw vao
cong ty lién két dwoc trinh bay trong Bang can déi ké toan
hop nhét theo gia géc duoc diéu chinh theo nhirng thay
dbi trong phan vén gép ctia Téng Cong ty vao phan tai san
thuan cta cong ty lién két sau ngay mua khodn dau tw.
Céc khoan 16 ctia cong ty lién két vuot quéa khoan gop vén
ctia Tdng Céng ty tai cong ty lien két d6 (bao gdm bat ké
céac khoan goép von dai han ma vé thuc chat tao thanh dau
tw thuan ctia Téng Cong ty tai cong ty lién két d6) khéng
dwoc ghi nhan.

Trong trwérng hop mot cdng ty thanh vién ctia Téng Cong
ty thwc hién giao dich véi mét cong ty lién két véi Téng
Cong ty, 15i/16 chwa thwe hién twong ng véi phan gop
vbn clia Téng Cong ty vao cong ty lién két, dwoc loai triv
khdi bao céo tai chinh hop nhét .
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financial statements of the Corporation and an enterprise
controlled by the Corporation (its subsidiary) prepared for
the year ended 31 December 2016. Control is achieved
where the Corporation has the power to govern the
financial and operating policies of an investee enterprise
so as to obtain benefits from its activities.

The results of subsidiaries acquired or disposed of
during the year are included in the consolidated income
statement from the effective date of acquisition or up
to the effective date of disposal, as appropriate. Where
necessary, adjustments are made to the financial
statements of subsidiaries to bring the accounting
policies used in line with those used by the Corporation.
Intragroup transactions and balances are eliminated in full
on consolidation.

Non-controlling interests consist of the amount of those
non-controlling interests at the date of the original business
combination and the non-controlling interests’ share
of changes in equity since the date of the combination.
Losses in subsidiaries are respectively attributed to the
non-controlling interests even if this results in the non-
controlling interests having a deficit balance.

N /nvestments in associate

An associate is an entity over which the Corporation has
significant influence and that is neither a subsidiary nor
an interest in joint venture. Significant influence is the
power to participate in the financial and operating policy
decisions of the investee but not control or joint control
over those policies.

The results and assets and liabilities of associate are
incorporated in these interim financial statements using
the equity method of accounting. Interests in associate
are carried in the consolidated balance sheet at cost as
adjusted by post-acquisition changes in the Corporation’s
share of the net assets of the associate. Losses of an
associate in excess of the Corporation's interest in that
associate (which includes any long-term interests that, in
substance, form part of the Corporation's net investment
in the associate) are not recognised.

Where a group entity transactions with an associate of the
Corporation, unrealised profits and losses are eliminated
to the extent of the Corporation’s interest in the relevant
associate.
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N Cong cu tai chinh

Ghi nhan ban dau

Tai san tai chinh

Tai ngay ghi nhan ban dau, tai san tai chinh dwoc ghi

nhan theo gia gbc cong cac chi phi giao dich c6 lién quan
trwc tiép dén viéc mua sdm tai san tai chinh do.

Tai san tai chinh ctia Téng Céng ty bao gdm tién va cac
khoan twong dwong tién, phai thu ngén han cla khach
hang, dw phong bdi thuwdéng nhuong tai bao hiém va cac
khoan d&u tw tai chinh ngan han va dai han.

Céng ng tai chinh

Tai ngay ghi nhan ban dau, céng no tai chinh duwoc ghi
nhan theo gia gbc cdng cac chi phi giao dich cé lién quan
truc tiép dén viéc phat hanh cdng no tai chinh do.

Cong no tai chinh ctia Téng Cong ty bao gdm cac khoan
phai trd nguwdi ban ngan han, phai trd ngén han khéac, dw
phong bdi thwdng nhan tai bdo hiém va cac khoadn nhan
ky quy, ky cwoc dai han.

N Panh gia lai sau Ian ghi nhan ban dau

Hién tai, chwa c6 quy dinh vé danh gia lai cong cu tai
chinh sau ghi nhan ban dau.

N Tién va cac khoan twong dwong tién

Tién va cac khoan twong dwong tién bao gdm tién maét,
cac khoan tién gtvi khdng ky han, cac khodn dau tw ngén
han c6 kha nang thanh khoan cao, d& dang chuyén déi
thanh tién va it rai ro lién quan dén viéc bién dong gia tri.
N No phai thu

No phai thu 14 sé tién cé thé thu hdi ctia khach hang hodc
cac dbi twong khac. No phai thu dwoc trinh bay theo gia
tri ghi s6 trir di cac khodn dw phong phai thu kho doi.

Dy phong phéi thu khé doi dwgc trich 1ap cho nhirng
khoan phai thu da qua han thanh toan tir sau thang tr&
Ién, hoac cac khoan phai thu ma ngwoi ng kho cd kha
nang thanh toan do bj thanh ly, pha san hay cac khé khan
twong tw.

Viéc tinh toan dw phong phai thu dwoc thye hién cho tirng
khach hang nhuv sau:

Déi vé&i cac khach hang c6 tbng sé du phai thu lién quan
dén hoat ddng kinh doanh tai bdo hiém nhé hon téng sé
dw phai tra lien quan dén bao hidm, Téng Céng ty khong
thwe hién trich 1ap dw phong. Trwdng hop nguworc lai, T6ng
Cong ty sé bu trir s6 dw phai tra lién quan dén hoat dong
kinh doanh tai bao hiém v&i s6 dw phai thu lién quan dén
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N Financial instruments
Initial recognition
Financial assets

At the date of initial recognition, financial assets are
recognized at cost plus transaction costs that are directly
attributable to the acquisition of the financial assets

Financial assets of the Corporation comprise cash, cash
equivalents, short-term trade receivables, claim reserve
for outward reinsurance and short-term and long-term
financial investments.

Financial liabilities

At the date of initial recognition, financial liabilities are
recognized at cost plus transaction costs that are directly
attributable to the issue of the financial liabilities.

Financial liabilities of the Corporation comprise short-term
trade payables, other payables, claim reserve for inward
reinsurance and long-term deposits received.

N Subsequent measurement after initial recognition

Currently, there are no requirements for the subsequent
measurement of the financial instruments after initial
recognition.

N Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash on hand,
demand deposits and short-term, highly liquid investments
that are readily convertible to known amounts of cash and

which are subject to an insignificant risk of changes in
value.

N Receivables

Receivables represents the amounts recoverable from
customers or other debtors and are stated at book value
less provision for doubtful debts.

Provision for doubtful debts is made for receivables that
are overdue for six months or more, or when the debtor
is in dissolution, in bankruptcy, or is experiencing similar
difficulties and so may be unable to repay the debt.

Provision for doubtful debts is estimated as follows:

With regard to customers with total insurance-related
receivables balance less than total insurance-related
payables balance, no provision should be made. In the
contrary case, the Corporation will offset the insurance-
related payables balance with the insurance-related
receivables balance based on the principle of offsetting
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bao hiém theo nguyén tac trir Ui tlr khodn no phai thu
qua han dai nhat dén ngan nhét. Sau khi xac dinh s con
phai thu theo tirng khach hang, dw phong phai thu kho doi
dwoc trich lap theo quy dinh ctia Théng tw sb 228/2009/
TT-BTC ngay 07 thang 12 nam 2009 cua B6 Tai chinh
trén co so&:

e Khong trich 1ap dw phong phai thu khé doi ddi véi cac
khodn no phai thu da qua han thanh toan dw¢i 6 thang;

e Déi v&i cac khoan phai thu qua han tr 6 thang dén dudi
12 thang, ty Ié trich 1&p dw phong phai thu khé dodi la 30%;

e Déi vai cac khoan phai thu qua han tir 12 thang dén dui
24 thang, ty Ié trich lap dy phong phai thu khé doi la 50%;

e Déi vai cac khoan phai thu qua han tir 24 thang dén dui
36 thang, ty I& trich [ap dw phong phai thu kho doi la 70%;

e D& v&i cac khodn phai thu qué han tir 36 thang tré 1én,
ty 18 trich lap dw phong phai thu khé doi 13 100%.

N Cac hop dong hoan dbi

Céc hop ddng hoan déi la cac cam két dé thanh toan bang
tién tai mot ngay trong twong lai dwa trén chénh léch ty gia
duwoc xac dinh trwde. Tai ngay hiéu lyc ctia cam két, Téng
Cong ty thanh toan cho déi tac mét sé tién gbc bang ngoai
té va ghi nhan nhw mét khodn phai thu. Dong thoi, Téng
Cong ty hach toan sb tién VND nhan dwoc tir dbi tac trén
cac khoan muc phai phai tra. Lai /16 phat sinh tir cac hop
ddng hoan déi duoc phan bd dan vao bao cao két qua
hoat ddng kinh doanh theo thdi han ctia hop ddng.

N Tai san ¢6 dinh hiru hinh va khiu hao

Tai san ¢b dinh hiru hinh dwoc trinh bay theo nguyén gia
trr gia tri hao mon Iy ké. Nguyén gia tai san cb dinh hiru
hinh bao gém gid mua va toan bd cac chi phi khac lién
quan truc tiép dén viéc dwa tai san vao trang thai san
sang st dung. Tai san cb dinh httu hinh dwoc khau hao
theo phwong phap duwdng thdng dwa trén thoi gian hiru
dung wéc tinh. Thai gian khdu hao cu thé nhw sau:

N&m nay (S6 nam)

Nha ctra, vat kién trac 25
Phwong tién van tai 6
Thiét bi van phong 4

Tai san cb dinh khac

N Tai san ¢6 dinh vé hinh va khau hao

Tai san cb dinh vd hinh dwoc trinh bay theo nguyén gia
trir gia tri hao mon Iy ké.
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the ones that have been overdue for the longest time to
the shortest time. The outstanding balance by client after
offset, according to Circular No. 228/2009/TT-BTC dated
07 December 2009, will be subject to provision for doubtful
debts on the following basis:

e No provision is made for accounts receivable overdue
for less than 06 months;

e For accounts receivable overdue from 06 to less than 12
months, the provision is made at the rate of 30%;

e For accounts receivable overdue from 12 to less than 24
months, the provision is made at the rate of 50%;

e For accounts receivable overdue from 24 to less than 36
months, the provision is made at the rate of 70%;

e For accounts receivable overdue for 36 months or more,
the provision is made at the rate of 100%.

N Swap contracts

Swap contracts are agreements to settle in cash at a
future date based on determined foreign exchange rate.
As at inception date of agreements, the Corporation
pays an original amount denominated in foreign currency
to counterparty and records this amount in account
receivable. Concurrently, the Corporation records an
amount denominated in VND from the counterparty in
accounts payable. Gain/loss from swap contracts are
recognized in the consolidated income statement over the
terms of agreements.

N Tangible fixed assets and depreciation

Tangible fixed assets are stated at cost less accumulated
depreciation. The costs of purchased tangible fixed
assets comprise their purchase prices and any directly
attributable costs of bringing the assets to their working
condition and location for their intended use. Tangible fixed
assets are depreciated using the straight-line method over
the following estimated useful lives:

Current year (Years)

Buildings, structures 25
Motor vehicles 6
Office equipment 4
Other fixed assets 4-5

N Intangible assets and amortisation

Intangible assets are stated at cost less accumulated
amortisation.
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Tai san cb dinh vé hinh 1a phan mém tai bao hiém dwoc
phan bé vao chi phi theo phwong phap dwdng thadng dwa
trén thdi gian str dung wéc tinh [a 5 nam.

N Cac khoan dau tw tai chinh
a. Chieng khoan kinh doanh

Chirng khoan kinh doanh la cac khoan chirng khoan dwgc
Tbng Cong ty ndm git¥ v&i muc dich kinh doanh. Chirng
khoan kinh doanh dwoc ghi nhan bat dau tr ngay Téng
Cong ty c6 quyén sé hiru va dwoc xac dinh gia tri ban dau
theo gia mua ctia cac khoan thanh toan tai thoi diém giao
dich phat sinh cdng cac chi phi lién quan dén giao dich
mua chirng khoan kinh doanh.

Tai cac nam tai chinh tiép theo, cac khoan dau tw chirng
khoan dwoc xac dinh theo gia gdc trir cac khodn gidm gia
chirng khoan kinh doanh.

Dw phong gidm gia dau tw chirng khoan kinh doanh dwoc
trich 1ap theo quy dinh tai Théng tw sé 228/2009/TT-BTC
ngay 07 thang 12 ndm 2009 ctia B6 Tai chinh vé “Hwéng
dan ché db trich lap va str dung cac khoan dy phong gidm
gia hang ton kho, tdn that cac khoan dau tw tai chinh, ng
phai thu khé doi va bdo hanh san phdm, hang héa, cong

AL

trinh xay 1ap tai doanh nghiép”.
b. Céc khoén dau tw ndm giir dén ngay déo han

Cac khoan dau tw ndm gitr dén ngay dao han bao gébm cac
khoan dau tw ma Téng Coéng ty cé y dinh va kha nang giv
dén ngay dao han. Cac khoan dau tw ndm gitr dén ngay
d4ao han bao gdbm: cac khoan tién gt ngan hang cé ky han
va cac khoan dau tw ndm gitr dén ngay dao han khac.

Cac khoan dau tw nam gitr dén ngay déo han dwoc ghi
nhan bat diu tr ngay mua va duwoc xac dinh gia tri ban
dau theo gia mua va cac chi phi lién quan dén giao dich
mua cac khoan dau tw. Thu nhap lai tir cac khodn dau tw
nam gilr dén ngay dao han sau ngay mua dwoc ghi nhan
trén Bao cao két qua hoat ddng kinh doanh hop nhét trén
co s& dw thu. Lai dwoc huéng trwdc khi Téng Cong ty
nam gir dwoc ghi gidm trlr vao gia gdc tai thoi diém mua.
Céc khoan dau tw ndm gitr dén ngay dao han dwoc xac
dinh theo gia géc trir di dw phong phai thu kho doi.

Dw phong phai thu khé doi clia cac khodn dau tw ndm gidr
dén ngay dao han dwoc trich lap theo cac quy dinh ké
toan hién hanh.

c. Pau tw gép vén vao don vi khéc

Dau tw vao cong cu vbn cla don vi khac phan anh céac
khodn dau tw cong cu vén nhung Téng Céng ty khéng
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Intangible assets represent reinsurance software, which
is amortized using the straight-line method over the
estimated useful life of 5 years.

N Financial investments
a. Trading securities

Trading securities are securities held by the Corporation
for trading purposes. Trading securities are recognized
from the date the Corporation obtains the ownership of
those securities and initially measured at the fair value
of payments made at the transaction date plus directly
attributable transaction costs.

In the subsequent financial years, investments in trading
securities are measured at cost less provision for
impairment of such investments.

Provision for impairment of investments in trading
securities is made in accordance with Circular No.
228/2009/TT-BTC dated 07 December 2009 of the
Ministry of Finance guiding the appropriation and use
of provisions for devaluation of inventories, impairment
losses of financial investments, bad debts and warranty
for products, goods and construction works at enterprises.

b. Held-to-maturity investments

Held-to-maturity investments comprise investments that
the Corporation has the positive intent and ability to hold
to maturity. Held-to-maturity investments include term
deposits and other held-to-maturity investments.

Held-to-maturity investments are recognized on a trade
date basis and are initially measured at acquisition price
plus directly attributable transaction costs. Post-acquisition
interest income from held-to-maturity investments is
recognized in the consolidated income statement on an
accrual basis. Pre-acquisition accrued interest is deducted
from the cost of such investments at the acquisition date.

Held-to-maturity investments are measured at cost less
provision for doubtful debts.

Provision for doubtful debts relating to held-to-maturity
investments is made in accordance with prevailing
accounting regulations.

c. Equity investments in other entities

Equity investments in other entities represent the
Corporation’s equity investments in ordinary shares of the
entities over which that the Corporation has no control,
joint control or significant influence.
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c6 quyén kiém soat, ddng kiém soat hodc cé anh hwéng
dang ké& dbi véi bén duoc dau tuw.

Khodn dau tw vao coéng cu vdn cac don vi khac dwoc
phan anh theo nguyén gia trlr cac khoan dy phong gidm
gia dau tw. Dy phong gidm gia dau tw gép vén vao don
vi khac dwoc trich 1ap theo quy dinh tai Thong tw sb
228/2009/TT-BTC ngay 07 thang 12 nam 2009 cla Bo
Tai chinh vé “Huwéng dan ché do trich lap va s dung
cac khoan dy phong giam gia hang tén kho, tén that cac
khoan dau tw tai chinh, no' phai thu khé doi va bao hanh
san pham, hang héa, céng trinh xay l4p tai doanh nghiép”,
Thoéng tw s6 89/2013/TT-BTC ngay 28 thang 6 nam 2013
clia B6 Tai chinh vé viéc stra ddi b sung Thong tw sb
228/2009/TT-BTC va cac quy dinh v& ké toan hién hanh.

N Chi phi xay dwng co ban dé& dang

Cac tai san dang trong qua trinh xay dwng phuc vu muc
dich san xuét, cho thué, quan tri ho&c cho b4t ky muc dich
nao khac dwoc ghi nhan theo gia gbc. Chi phi nay bao
gdm céc chi phi can thiét d& hinh thanh tai san phu hop
v&i chinh sach ké toan ciia Téng Cong ty. Viéc tinh khau
hao clia c4c tai san nay dwoc ap dung gibng nhw vé&i cac
tai san khac, bat dau tlr khi tai san & vao trang thai sdn
sang st dung.

N Bat dong san dau tw

Bat dong san dau tw |a nha van phong do Téng Cong ty
nam gitr nhdm muc dich thu loi ti viéc cho thué duoc
trinh bay theo nguyén gia trir gia tri hao mon liy ké.
Nguyén gia bat dong san dau tw tw xay la gia tri quyét
toan cong trinh hodc cac chi phi lién quan tryc tiép cta
b4t dong san dau tw.

B4t dong san dau tw dwoc khau hao theo phwong phap
dwong thdng trén thei gian hiru dung wéc tinh trong vong
25 nam.

N Cac khoan tra trwéc

Chi phi tra trwé'c bao gém cac chi phi thyc té d& phat sinh
nhwng c6 lién quan dén két qua hoat dong kinh doanh cla
nhiéu ky ké toan. Cac khoan chi phi tra trwéc bao gdbm gia
tri cdng cu, dung cu da xuét dung, chi phi hoa héng chua
phan bd va cac chi phi khac dworc coi la cé kha nang dem
lai loi ich kinh té trong twong lai cho Téng Coéng ty. Cac chi
phi nay dwoc vdn héa dwéi hinh thirc cac khoan tra truéc
va dwoc phan bd vao bao céo két qua hoat dong kinh
doanh hop nhét , s& dung phwong phap duwdng thdng
theo thoi gian dem lai loi ich kinh té trong twong lai.

N Cac khoan dw phong phai tra
Céc khoan dy phong phai tra dwoc ghi nhan khi Téng
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Equity investments in other entities are stated at cost less
provision for impairment of the investments. Provision for
impairment of the equity investments in other entities is
made in accordance with Circular No. 228/2009/TT-BTC
dated 07 December 2009 of the Ministry of Finance guiding
the appropriation and use of provisions for devaluation of
inventories, impairment losses of financial investments,
bad debts and warranty for products, goods and
construction works at enterprises, Circular No. 89/2013/
TT-BTC dated 28 June 2013 by the Ministry of Finance
amending and supplementing Circular No. 228/2009/TT-
BTC and prevailing accounting regulations.

N Construction in progress

Properties in the course of construction for production,
rental or administrative purposes, or for the purposes not
yet determined, are carried at cost. Cost includes costs
that are necessary to form the assets in accordance
with the Corporation’s accounting policy. Depreciation of
these assets, on the same basis as other property assets,
commences when the assets are ready for their intended
use.

N /nvestment properties

Investment properties, which are composed of office
buildings held by the Corporation to earn rentals, are
stated at cost less accumulated depreciation. The costs
of self-constructed investment properties are the finally
accounted construction or directly attributable costs of the
properties.

Investment properties are depreciated using the straight-
line method over their estimated useful lives of 25 years.

N Prepayments

Prepayments are expenses which have already been paid
by relate to results of operations of multiple accounting
periods. Prepayments comprise costs of tools and supplies
issued for consumption, unallocated commission expenses
and other expenses which are expected to provide future
economic benefits to the Corporation. These expenditures
have been capitalised as prepayments, and are allocated
to the consolidated income statement using the straight-
line method for the period over which the expected future
economic benefits flow to the Corporation.

N Payable provisions

Payable provisions are recognised when the Corporation
has a present obligation as a result of a past event, and it
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Cong ty cé nghia vu no hién tai do két qua tr mot sw kién
da xay ra, va Téng Cong ty c6 kha nang phai thanh toan
nghia vy nay. Cac khoan dy phong dwgc xac dinh trén co
s& woc tinh ctia Ban Téng Giam déc vé cac khoan chi phi
can thiét d& thanh toan nghia vu no' nay tai ngay két thic
nam tai chinh.

N Ky quy bao hiém

Téng Céng ty phai ky quy bao hiém bdng 2% vén phap
dinh, khodn ky quy nay dwoc hwdng lai theo théa thuan
véi ngan hang noi ky quy va dwoc thu hdi khi chdm dit
hoat dong. Tién ky quy chi dwgc st dung dé dap (rng cac
cam két dbi véi bén mua bao hiém khi khd nang thanh
toan bj thiéu hut va phai dwoc Bo Tai chinh chdp thuan
bang van ban.

N Ghi nhan doanh thu

Doanh thu hoat déng kinh doanh nhan tai bao hiém duwoc
ghi nhan khi viéc giao két bang hop ddng dwoc xac lap
va khi Téng Céng ty chap nhan cac bang thanh toan véi
cac nha nhuwong tai cho Téng Céng ty. Déi véi nghiép vu
nhwong tai, co s& ghi nhan la bang thanh toan do Téng
Cong ty 1ap nén dé& chuyén di cho cac nha nhan tai cia
Téng Coéng ty va da dwgc cac nha nhan tai xac nhan. Viéc
ghi nhan nay phi hop véi quy dinh vé& ché dé tai chinh dbi
v&i doanh nghiép tai bao hiém.

Hoa hdng va cac khoan thu khac tr hoat déng tai bao
hiém dwoc ghi nhan khi thuc té phat sinh. Trong ndm,
toan bd hoa hdng nhwong tai bado hiém theo hop dong
nhwong tai bdo hiém da giao két theo quy dinh clia ché
dd tai chinh ap dung v&i doanh nghiép tai bao hiém duoc
ghi nhan vao khoan muc Doanh thu hoa hdng nhuong tai
bao hiém.

Cubi nam tai chinh, Téng Coéng ty phai xac dinh doanh thu
hoa hdng nhwong tai bao hiém chua duwoc huéng twong
&ng véi khodn phi nhwong tai bao hiém chwa dwoc ghi
nhan trong nd&m dé phan bé vao nam tai chinh tiép theo
theo phwong phap ty 1& 25% ddi v&i loai hinh bao hiém
van chuyén hang héa va 50% dbi véi cac loai hinh béo
hiém khac.

Thu nhap t&r hoat ddng dau tw c¢d phiéu dwoc ghi nhan khi
c6 théng bao chia l4i clia cong ty nhan dau tuw.

Thu nhéap tw 14§ tién gli, 14 cong trai, 13i trai phiéu ngan
hang, I4i trai phiéu Chinh phd, 1ai cho vay dwoc ghi nhan
khi phat sinh.

Thu nhap tr hoat déng cho thué van phong dwoc ghi
nhan khi phat sinh.
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is probable that the Corporation will be required to settle
that obligation. Provisions are measured at the Board
of General Directors’ best estimate of the expenditure
required to settle the obligation at the consolidated
balance sheet date.

N Insurance deposits

The Corporation is obliged to pay a deposit equal to
2% of the legal capital, the deposit shall bear interest in
accordance with the agreement reached with the bank
to which it is paid and the Corporation may withdraw
the whole amount of their deposit upon termination of its
operation. The Corporation may only use its insurance
deposit to meet undertakings to purchasers of insurance
when its solvency is inadequate and upon written approval
of the Ministry of Finance.

N Revenue recognition

Inward reinsurance premium is recognised at the
establishment of contractual agreement and following the
statement of accounts agreed by the Corporation and the
re-insurers. Outward reinsurance premium is recognised
when the Corporation receives an acceptance statement
of the re-insurer following the respective reinsurance
notices issued by the Corporation. Such recognition is in
conformity with regulations of financial regime applicable
to insurance enterprises.

Commission income and other incomes from reinsurance
activities are recorded on accrual basis. In the year,
the entire outward reinsurance premium under
outward reinsurance contracts signed in accordance
with regulations of the applicable financial regime is
presented in the item “Commission income from outward
reinsurance”.

At the year end, the Corporation should determine
unearned commission income from outward reinsurance
corresponding to outward reinsurance premium not yet
recognized in this year so as to allocate such commission
income to the subsequent accounting year under 25%
rate method for cargo insurance and 50% rate method for
other kinds of insurance.

Income from stock investments is recognised upon a
notification of profit-sharing released by the investee.

Interest income from deposits, public bonds, bank
debentures, Government bonds, and loans is recognised
when incurred.

Income from office leasing is recognised when incurred.
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N Ghi nhan chi phi

Chi phi bdi thwérng dwoc ghi nhan trén co s& phat sinh
khi Tdng Cong ty chép thuan bdi thuwdng theo théng bao
bdi thuwong.

Cac khoan chi bdi thwong nhan tai bao hiém dwoc ghi
nhan khi phat sinh, trén co s& bang théng bao tai clia cac
nha tai bao hiém glri cho Téng Céng ty va Téng Céng ty
chap thuan bdi thuong. Cac khoan thu doi bbdi thwdng
nhwong tai bdo hiém dwoc ghi nhan trén co s& phat sinh
theo sb phai thu twong (rng véi chi phi béi thwdng da ghi
nhan trong nam va ty 1&é nhwong tai.

Chi phi hoa héng nhan tai bdo hiém dwoc ghi nhan twong
(ng v&i s6 phi nhan tai bado hiém phat sinh. Trong nam,
toan bd hoa hdng nhan tai bao hiém theo hop ddng nhan
tai bao hiém da giao két theo quy dinh clia ché d tai
chinh dwgc phan anh vao khoan muc Chi phi hoa héng
nhan tai bao hiém.

Cubi n&m tai chinh, Tédng Céng ty phai xac dinh chi phi
hoa héng nhan tai bao hiém chwa dwoc tinh vao chi phi
trong nam twong (rng véi phi nhan tai bao hiém chwa dwoc
hwéng dé phan bd vao nam tai chinh tiép theo theo phwong
phap ty 1& 25% dbi v&i loai hinh bao hiém van chuyén hang
hoa va 50% dbi v&i cac loai hinh bao hiém khac.

N Ghi nhan doanh thu khac, chi phi khac hoat dong
kinh doanh bao hiém

Déi v&i cac khoan dat coc phat sinh tlr hop ddng tai bao
hiém, Tdng Coéng ty ghi nhan vao doanh thu khac hoat
dong kinh doanh bao hiém khi nhan tién dat coc va ghi
nhan vao chi phi khac hoat déng kinh doanh bao hiém khi
tra tién dat coc.

N Tro cap théi viéc phai tra

Tro cAp thoi viéc cho nhan vién dwoc trich truéc vao cudi
mdi ky b&o céo cho toan bd nguwdi lao dong da lam viéc tai
Téng Coéng ty tr da 12 thang trd 1én. Thoi gian lam viéc
dé tinh tro cAp thoi viéc 1a tng thdi gian ngudi lao dong
da lam viéc thyc t& cho nguwdi st dung lao dong trir di
thdi gian ngwoi lao dong da tham gia bao hiém that nghiép
theo quy dinh clia phap luat va thoi gian lam viéc da dwoc
ngwdi st dung lao ddng chi tra tro cAp thoi viéc. Mic trich
cho m&i n&m lam viéc bang mét nira mirc lwong binh quan
thang theo Luat Lao dong, Luat Bao hiém xa hoi va cac van
ban hwéng dan cé lién quan. Mic lvong binh quan thang
dé tinh tro cAp thoi viéc sé dwoc diéu chinh vao cudi mdi
ky bao céo theo mirc lwong binh quan clia sau thang gan
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N Expenditures

Claim settlement expenses for direct insurance are
recorded as incurred, when the Corporation accepts to
settle the insured’s claims following respective settlement
notice.

Claim settlement expenses for inward reinsurance are
recorded as incurred following the statement of accounts
the reinsurers send to the Corporation and the claim is
accepted by the Corporation. Claim receipts from ceded
policies are recognized based on the receivable amount
incurred corresponding with the claim settlement expenses
recorded in the year and the ceded ratios.

Commission expenses for inward reinsurance are
recognized corresponding to inward reinsurance premium
incurred. In the year, the entire commission expenses for
inward reinsurance under inward reinsurance contracts
signed in accordance with regulations of the financial
regime are presented in the “Commission expenses for
inward reinsurance” items.

At the period year, the Corporation should determine
commission expenses for inward reinsurance which
have not been recognized as expenses for the year yet
corresponding to unearned inward reinsurance premium
so as to allocate such commission expenses to the
subsequent accounting years under 25% rate method for
cargo insurance and 50% rate method for other kinds of
insurance.

N Other income and expenses relating to insurance
activities

With respect to deposits arising from reinsurance
contracts, other incomes from insurance activities are
recognized when the Corporation receives the deposits
and other expenses for insurance activities are recognized
when the deposits are returned.

N Severance allowance payable

The severance allowance for employees is accrued
at the end of each reporting period for all employees
having worked at the Corporation for full 12 months and
above. Working time serving as the basis for calculating
severance allowance shall be the total actual working
time subtracting the time when the employees have made
unemployment insurance contributions as prescribed by
law, and the working time when severance allowance
has been paid to the employees. The allowance made for
each year of service equals a half of an average monthly
salary under the Vietnamese Labour Code, Social
Insurance Code and relevant guiding documents. The
average monthly salary used for calculation of severance
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nhét tinh dén thoi diém 1ap bao cdo tai chinh. Téng hay
gidm cla khoan trich trwéc nay sé dwoc ghi nhan vao Bao
céo két qua hoat ddng kinh doanh hop nhét .

N Ngoai té

« Déi v&i cac nghiép vu phat sinh bang céc loai ngoai té
trong nam, Téng Cong ty ap dung ty gia hach toan la
22.500 VND/D6 la My (USD) (nam tai chinh két thuc
ngay 31 thang 12 nam 2015: 21.400 VND/USD). Cac
nghiép vu phat sinh béng cac loai ngoai té trong nam
ban dau dwoc quy dbi sang VND theo ty gia hach toan
va sau dé dwoc chuyén ddi theo ty gia thuc té tai ngay
thanh toan. Chénh léch ty gia phat sinh tir cac nghiép
vu nay dwoc hach toan vao bao cdo két qua hoat dong
kinh doanh hop nhét .

« Dbi v&i s6 du cac khoan cong no phai thu, phai tra lién
quan dén viéc hach toan doanh thu, chi phi hoat dong
kinh doanh tai bao hiém trong ndm cé gbc USD: Tai
ngay két thuc ndm tai chinh, sb dw cac khoan cong
no phai thu dwoc chuyén ddi ra VND theo ty gia mua
ctia Ngan hang Thuong mai Cé phan Ngoai thwong
Viét Nam tai ngay nay la 22.715 VND/USD (tai ngay
31 thang 12 nam 2015: 22.450 VND/USD), sb dw cac
khoan céng ng phai tra dwoc chuyén ddi ra VND theo ty
gia ban ra ctia Ngan hang Thwong mai Cb phan Ngoai
thwong Viét Nam tai ngay nay la 22.785 VND/USD (tai
ngay 31 thang 12 nam 2015: 22.540 VND/USD). Chénh
léch ty gia phat sinh dwoc hach toan vao Béo cdo két
qua hoat déng kinh doanh hop nhét .

+ P6i v&i s6 du cac khoan cong no phai thu, phai tra lién
quan dén viéc hach toan doanh thu, chi phi hoat dong
kinh doanh tai bdo hiém trong nam cé gbc ngoai té
céac loai khac USD dwoc quy déi vé USD theo ty gia
hach toan: Tai ngay két thic nam tai chinh, s6 dw cac
khoadn céng no phai thu dwgc chuyén ddi ra VND theo
ty gia mua ctia Ngan hang Thwong mai C4 phan Ngoai
thwong Viét Nam tai ngay nay la 22.715 VND/USD (tai
ngay 31 thang 12 nam 2015: 22.450 VND/USD), sb dw
cac khodn cong no phai tra dwoc chuyén ddi ra VND
theo ty gia ban ra cia Ngan hang Thuwong mai C6 phan
Ngoai thwong Viét Nam tai ngay nay la 22.785 VND/
USD (tai ngay 31 thang 12 nam 2015: 22.540 VND/
USD). Chénh léch ty gia phat sinh dwgc hach toan vao
B4o cao két qua hoat dong kinh doanh hop nhét.

+ Déi véi sb dw cac tai san bang tién va cong no phai thu,
phai tra khong lién quan dén viéc hach toan doanh thu,
chi phi trong nam cé gbc ngoai t&, Téng Coéng ty ap
dung x@ ly chénh léch ty gia theo huwéng dan ctia Chuén
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allowance shall be adjusted to be the average of the 6
consecutive months nearest to the date of the financial
statements at the end of each financial year. The increase
or decrease in the accrued amount shall be recorded in
the consolidated income statement.

N Foreign currencies

» The Corporation applies an accounting exchange rate
of 22,500 VND/USD in the year (for the year ended
31 December 2015: 21,400 VND/USD) to transactions
arising in foreign currencies during the year. Such
transactions are initially translated into VND using
the accounting exchange rate and then using actual
rate applicable on the payment date. Such exchange
differences are recorded in the consolidated income
statement.

« Liabilities and receivables relating to recognition of
revenue and expenses from reinsurance for the year
denominated in USD: At the balance sheet date,
balances of receivables are translated using the Joint
Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam
(Vietcombank)'s buying exchange rate of 22,715 VND/
USD (as at 31 December 2015: 22,450 VND/USD),
balances of payables are translated using the Joint
Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam
(Vietcombank)'s selling exchange rate of 22,785 VND/
USD (as at 31 December 2015: 22,540 VND/USD). Such
exchange differences are recorded in the consolidated
income statement.

« Liabilites and receivables relating to recognition of
revenue and expense from reinsurance for the year
denominated in currencies other than USD at the
balance sheet date are translated into USD at the
accounting exchange rate as follow: At the balance
sheet date, balances of receivables are translated using
the Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade
of Vietnam (Vietcombank)'s buying exchange rate of
22,715 VND/USD (as at 31 December 2015: 22,450
VND/USD), balances of payables are translated using
the Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade
of Vietnam (Vietcombank)'s selling exchange rate of
22,785 VND/USD (as at 31 December 2015: 22,540
VND/USD). Such exchange differences are recorded in
the consolidated income statement.

« With regard to monetary assets, receivables and
liabilities denominated in foreign currencies that are
not related to recognition of revenue and expense
for the year, the Corporation applies the method of
recording foreign exchange differences in accordance
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muc ké toan Viét Nam sb 10 (VAS 10) “Anh hwéng cla
viéc thay ddi ty gia héi doai” ctia B Tai chinh quy dinh
vé ghi nhan, danh gia, xt Iy cac khoan chénh léch ty
gia hdi doai trong doanh nghiép. Theo d6, cac nghiép
vu phét sinh béng ngoai t& dwoc chuyén ddi theo ty gia
tai ngay phat sinh nghiép vu. Sé dw cac khoan muc tién
té c6 gbc ngoai té tai ngay két thic nam tai chinh dwoc
chuyén dbi theo ty gia tai ngay nay. Chénh léch ty gia
phat sinh dwoc hach toan vao Bao cdo két quéa hoat
doéng kinh doanh hop nhét.

N Cac quy tai doanh nghiép

Quy du trir bat budc dwoc trich tir lgi nhuan sau thué véi
ty 1& 1& 5% cho t&i khi bang 10% vén diéu 1é cta Téng
Cong ty.

Toan bd phan lgi nhuan dwoc st dung dé tré cb tirc cho
cac cb dong, trich 1ap Quy dy trir bat budc, Quy dau tw
phat trién va Quy khen thuwéng phuc loi. Ty 1é phan phéi
cho tirng khodn muc trén sé& do Dai hdi dong cb déng
quyét dinh theo dé nghj ctia Hoi déng Quan tri. Tuy nhién,
theo Diéu lé ctia Tédng Cong ty, H6i ddng Quan tri c6 thé
thanh toan cé tirc néu xét thay viéc chi trd nay phu hop
v&i kha nang sinh 161 clia Téng Cong ty.

N Dw phong nghiép vu

Ngay 19 thang 4 nam 2012, B6 Tai chinh da ban hanh
Cong van sb 5297/BTC-QLBH vé viéc dang ky phwong
phap trich lap dy phong nghiép vu bao hiém ctia Téng
Cong ty C6 phan Tai Bao hiém Quéc gia Viét Nam ké
tr nam 2012. Theo do, viéc trich lap cac quy dw phong
nghiép vu clia Tdng Céng ty trong ndm dwoc thwc hién
nhw sau:

N Dw phong phi: Mc trich 1ap quy dw phong phi nhan tai
bao hiém va nhwong tai bao hiém déi véi cac loai hinh bao
hiém van chuyén hang hoa (dwéng bo, dwdng bién, duwdng
s6ng, dwong sat va dwong khdng) dworc tinh bang 25% phi
nhan tai bao hiém va phi nhwong tai bao hiém; dbi véi cac
loai hinh bao hiém khac dwoc tinh bang 50% phi nhan tai
bao hiém va phi nhwong tai bao hiém trong nam.

N Dy phong béi thwong

» D6i v&i cac tdn that da phat sinh va dd nhan dwoc
thong bao, Téng Cong ty thuc hién trich 1ap dw phong
bdi thwdng nhan tai bao hiém va duw phong bbi thwéong
nhwong tai bado hiém theo phwong phap tirng hd so,
dwa trén murc trach nhiém ddi véi cac ton that da xay ra
va da nhan dwgc thong bao.

« Dbi véi dw phong bdi thwdng nhan tai bao hiém va
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with Vietnamese Accounting Standard No. 10 (VAS
10) “Effects of changes in foreign exchange rates”
issued by the Ministry of Finance providing guidance
on recognition, measurement and treatment of foreign
exchanges differences in enterprises. Accordingly,
transactions arising in foreign currencies are translated
at exchange rates ruling at the transaction date. The
balances of monetary items denominated in foreign
currencies as at the balance sheet date are retranslated
at the exchange rates on the same date. Exchange
differences arising from the translation of these accounts
are recognised in the consolidated income statement.

N Enterprise funds

The compulsory reserve fund is made up at the rate of 5%
of the Corporation’s profit after tax until it is equal to 10%
of the Corporation’s charter capital.

All profits are used to pay dividends to shareholders,
allocate to compulsory reserve fund, investment and
development fund and bonus and welfare funds. The
allocation ratio shall be decided by the shareholders
at the General Shareholder’s meeting at the request of
the Board of Management. However, according to the
Corporation’s Charter, the Board of Management may pay
interim dividends if they are certain about the profit of the
Corporation.

N Under-writing reserves

On 19 April 2012, the Ministry of Finance issued Official
Letter No. 5297/BTC-QLBH on the registration of the
method to make reserves for insurance transactions of
the Corporation since 2012. Accordingly, under-writing
reserves of the Corporation in the year are made as
follows:

N Premium reserve: This reserve is provided for at 25% of
the inward reinsurance premium and outward reinsurance
premium for the year for all types of cargo insurance (by
land, seaway, waterway, railway and airway) and at 50% of
the inward reinsurance premium and outward reinsurance
premium for other types.

N Claim reserves:

* For losses that have been incurred and reported, the
Corporation makes compensation reserves for inward
reinsurance and outward reinsurance by the method of
each case based on the level of responsibility to losses
that have been incurred and reported.

» For claim reserve for inward reinsurance and outward
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nhwong tai bao hiém cho cac tén that da phat sinh
nhwng chwa dwoc théng bao (IBNR), Téng Céng ty trich
lap bang 5% phi bao hiém nhan tai va nhuong tai cia
tat ca cac nghiép vu.

N Dw phong dao ddong I&n: Buoc trich hang ky theo
phwong phap théng ké (ty 1& 3% trén muirc phi gil lai cia
tAt ca cac nghiép vu) cho dén khi bang 100% phi bao hiém
gitr lai ctia ky theo hwéng dan tai Nghj dinh sé 46/2007/
ND-CP do Chinh pht ban hanh ngay 27 thang 3 nam
2007 (“Nghi dinh 46”) va Nghi dinh s 73/2016/ND-CP do
Chinh phu ban hanh ngay 01 thang 7 nd&m 2016 thay thé
Nghi dinh 46, c6 hiéu Iwc thi hanh tir ngay 01 thang 7 nam
2016.

Ngay 28 thang 9 nam 2005, Bd Tai chinh ban hanh Chuén
muc ké toan Viét Nam sé 19 - “Hop ddng bao hiém” kém
theo Quyét dinh s6 100/2005/QD-BTC 4p dung t& nam
2006. Theo quy dinh clia Chuan myc nay, tai thdi diém
lap bao cao tai chinh, doanh nghiép bao hiém khéng dwoc
trich 1ap cac loai dw phong dé bdi thwéng trong twong lai
néu cac yéu cau doi bdi thuwdng phat sinh tir cac hop ddng
nay khéng ton tai tai thoi diém khéa sd lap bao cao tai
chinh, trong dé bao gdm ca dw phong dao dong I&n. Hién
tai, theo hwéng dan tai cac Nghi dinh sb 46/2007/ND-CP
do Chinh phti ban hanh ngay 27 thang 3 nam 2007 (“Nghi
dinh 46”) va Nghi dinh s6 73/2016/ND-CP do Chinh pha
ban hanh ngay 01 thang 7 ndm 2016 thay thé Nghi dinh
46, co hiéu lwc thi hanh tir ngay 01 thang 7 nam 2016, cac
doanh nghiép bao hiém phai trich 1ap dw phong dao dong
I&n. Tuy nhién, do B6 Tai chinh chwa co théng tv hwéng
dan chi tiét viéc ap dung Chuédn muc ké toan trén nén
viéc Téng Coéng ty van trich 1ap dw phong dao déng I6n
cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ndm 2016 la
than trong hon cac quy dinh cla Chuan muc ké toan Viét
Nam sb 19.

Cac khoan dy phong cho hoat ddng kinh doanh nhan tai
bao hiém va hoat doéng kinh doanh nhwong tai dwgc trinh
bay riéng biét trén cac chi tiéu ctia bang can dbi ké toan
hop nhat. Theo d6, cac khoan dw phong phi nhan tai bao
hiém chwa dwoc hwéng va dw phong bdi thwdng clia hoat
dong kinh doanh nhan tai bao hiém, dy phong dao déng
I&n dwgc phan anh la ng phai trd; dy phong phi nhwong
tai bdo hiém chuwa duoc hudng va dw phong bdi thuwdng
nhwong tai bao hiém dwoc phan anh la tai san tai bao hiém.

N Thué

Thué thu nhap doanh nghiép thé hién téng gia tri ctia s6
thué phai tra hién tai va sé thué hoan lai.

Sé thué phai tra hién tai dwoc tinh dwa trén thu nhap chiu
thué trong nam. Thu nhap chiu thué khac véi lgi nhuan
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reinsurance for losses that have been incurred but not
yet reported (IBNR), the Corporation applies the rate
of 5% of the inward reinsurance premium and outward
reinsurance premium over all types of insurance.

N Catastrophe reserve: This reserve is made annually
under statistical method (at a rate of 3% of the retained
premium rate of all transactions) until it reaches 100%
of the premium retained in the year in accordance with
Decree No. 46/2007/ND-CP issued by the Government
dated 27 March 2007 (“Degree No. 46”) and superseded
by Decree No. 73/2016/ND-CP issued by the Government
dated 01 July 2016 effective from 01 July 2016.

On 28 September 2005, the Ministry of Finance issued
Vietnamese Accounting Standard No.19 - “Insurance
Contract” and Decision No. 100/2005/QD-BTC, effective
from 2006. Accordingly, at the reporting date, insurance
enterprises are not allowed to make reserves, including
catastrophe reserve, for future claim compensation if
claims are not incurred on the balance sheet date, which
included Catastrophe reserve. Currently, Decree No.
46/2007/ND- CP issued by the Government dated 27
March 2007 (“Degree No. 46”) and Decree No. 73/2016/
ND-CP issued by the Government dated 01 July 2016
effective from 01 July 2016, effective from 01 July
2016, insurance enterprises are required to provide for
catastrophe reserve. Since the Ministry of Finance has
not yet issued any circular guiding the implementation
of the aforesaid accounting standard, the fact that the
Corporation still made catastrophe reserve for the year
ended 31 December 2016 should be more prudent than
what is regulated in VAS 19.

Reserves for the Corporation’s outward/inward
reinsurance should be presented under separate items
in the consolidated balance sheet. Accordingly, unearned
premium reserve and claim reserve for inward reinsurance
and catastrophe reserve are recognized as payables
while unearned premium reserve for outward reinsurance
and claim reserve for outward reinsurance are recognized
as reinsurance assets.

N Taxation

Income tax expense represents the sum of the tax
currently payable and deferred tax.

The tax currently payable is based on taxable profit for
the year. Taxable profit differs from profit before tax as
reported in the consolidated income statement because
it excludes items of income or expense that are taxable or
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trwdc thué dwoc trinh bay trén bao céo két qua hoat dong
kinh doanh hoip nhét vi thu nhap chiu thué khéng bao gdm
céac khoan thu nhap hay chi phi tinh thué hoac dwoc khau
trir trong cac ndm khac (bao gébm ca 16 mang sang, néu
c6) va ngoai ra khéng bao gdm céac chi tiéu khéng chiju
thué hodc khong dwoc khau triv.

Thué thu nhap hoan lai dwgc tinh trén cac khoan chénh
léch gitra gia tri ghi s va co s& tinh thué thu nhap ctia cac
khodn muc tai sadn hodc céng ng trén bao céo tai chinh
hop nhét va dwoc ghi nhan theo phwong phap béng can
dbi ké toan. Thué thu nhap hoan lai phai tra phai duoc ghi
nhan cho tat ca cac khoan chénh léch tam thoi con tai san
thué thu nhap hoan lai chi dwoc ghi nhan khi chéc chan
¢6 da loi nhuan tinh thué trong twong lai dé khau trir cac
khoan chénh Iéch tam thoi.

Thué thu nhap hoan lai dwoc xac dinh theo thué suét dw
tinh sé ap dung cho nam tai san dwoc thu hoi hay no phai
trad dwoc thanh toan. Thué thu nhap hoan lai dwgc ghi nhan
vao bao cdo két qua hoat ddng kinh doanh hop nhét va chi
ghi vao vén cht s hivu khi khoan thué d6 cé lién quan dén
cac khoan muc duoc ghi thang vao vén chd sé hivu.

Tai san thué thu nhap hoan lai va no thué thu nhap hoan
lai phéi trd dwoc bu trir khi Téng Cong ty cé quyén hop
phap dé bu trir gitra tai san thué thu nhap hién hanh véi
thué thu nhap hién hanh phai nop va khi cac tai san thué
thu nhap hoan lai va ng thué thu nhap hoan lai phai tra
lién quan t&i thué thu nhap doanh nghiép duoc quan ly
b&i cling mét co' quan thué va Téng Coéng ty c6 dy dinh
thanh toan thué thu nhap hién hanh trén co s& thuan.

Viéc xac dinh thué thu nhap ctia Téng Cong ty can clr vao
cac quy dinh hién hanh vé thué. Tuy nhién, nhixng quy
dinh nay thay ddi theo tirng thei ky va viéc xac dinh sau
cung vé thué thu nhap doanh nghiép tuy thudc vao két
qua kiém tra cGa co quan thué cé thdm quyén.

Céc loai thué khac dwoc ap dung theo cac luat thué hién
hanh tai Viét Nam.

Tién mat/ Cash on hand

Tién glri ngan hang khéng ky han/ Bank demand deposits

Céc khoan twong dwong tién/ Cash equivalents

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

deductible in other years (including loss carried forward,
if any) and it further excludes items that are never taxable
or deductible.

Deferred tax is recognised on significant differences
between carrying amounts of assets and liabilities in the
consolidated financial statements and the corresponding
tax bases used in the computation of taxable profit and
are accounted for using balance sheet liability method.
Deferred tax liabilities are generally recognised for
all temporary differences and deferred tax assets are
recognised to the extent that it is probable that taxable
profit will be available against which deductible temporary
differences can be utilised.

Deferred tax is calculated at the tax rates that are expected
to apply in the year when the liability is settled or the asset
realised. Deferred tax is charged or credited to profit or
loss, except when it relates to items charged or credited
directly to equity, in which case the deferred tax is also
dealt with in equity.

Deferred tax assets and liabilities are offset when there
is a legally enforceable right to set off current tax assets
against current tax liabilities and when they relate to
income taxes levied by the same taxation authority and
the Corporation intends to settle its current tax assets and
liabilities on a net basis.

The determination of the tax currently payable is based
on the current interpretation of tax regulations. However,
these regulations are subject to periodic variation and
their ultimate determination depends on the results of the
tax authorities’ examinations.

Other taxes are paid in accordance with the prevailing tax
laws in Vietnam.

VND
2,168,042,373
68,661,515,754
4,200,000,000

VND
2,201,818,272
198,287,801,946
15,000,000,000

75,029,558,127 215,489,620,218
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

(i) Tién gi c6 ky han ngén han thé hién cac khoan tién gui
c6 ky han géc tir trén 03 thang va thoi gian dao han con
lai dwéi 12 thang tinh tir ngay 31 thang 12 nam 2016 tai
cac ngan hang thwong mai trong nwéc, véi mive |4 suét
tlr 6% dén 7,5%/nam.

(i) Tién gti c6 ky han dai han thé hién cac khoan tién
glri cé thoi han trén 12 thang tai cac ngan hang thwong
mai trong nwdc va Céng ty Tai chinh TNHH Mét thanh
vién Home Credit Viét Nam, v&i mire 13i suét tir 7,1% dén
10,2%/nam.

(iii) Thé hién trai phiéu doanh nghiép va trai phiéu Chinh
phl co thdi gian dao han tlr 01 dén 06 nam vé&i mirc lai
suét tir 7,255% dén 9,5%/nam.

(iv) Cac khoan Uy thac dau tw thé hién cac hop déng ay
thac dau tw ky véi Cong ty Lién doanh Quan ly Quy dau
tw Chirng khoan Vietcombank, Cong ty TNHH Quan ly
QuY Béo Viét va Céng ty C6 phan Chirng khoan Sai Gon.
Tbng Céng ty chiu moi rdi ro lién quan dén cac tai khoan
ay thac.

(v) Pau tw vao don vi khac bao gébm cac khoadn dau tw
gép vén vao cac cong ty khac ma Tdng Cong ty khéng co
quyén chi phéi hodc c6 anh huéng dang ké. Chi tiét gép
vbn ¢b phan nhw sau:

(i) Short-term deposits represent deposits with original
terms of over 3 months and remaining maturities as at
31 December 2016 of under 12 months at domestic com-
mercial banks, with interest rates from 6.0 % to 7.5% per
annum.

(ii) Long-term deposits represent term deposits with terms
of more than 12 months at domestic commercial banks
and Home Credit Vietnam Limited Company, with interest
rates from 7.1% to 10.2% per annum.

(i) Bonds include corporate bonds and Government
bonds with the maturities from 01 year to 06 years and
interest rates from 7.255% to 9.5% per annum.

(iv) Entrustment investments represent investments under
trust contracts signed with Vietcombank Fund Manage-
ment, Bao Viet Fund Management Co., Ltd. and Saigon
Securities Incorporation under which, the Corporation
shall bear all risks related to the escrow account.

(v) Investments in other entities include any investments
in other companies over which the Corporation does not
have the right to control or significant influence. Details of
share capital contributions are as follows:

VINARE
2016 Annual Report
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Ty lé von gop tai

Proportion of

ownership
interest as at S6 cubi nam S6 dau ndm
31/12/2016 Closing Balance  Opening Balance

Vén goép ¢6 phan bao gom VND VND
Equity investments in
Vén gép vao Téng Cong ty CP Bao hiém Petrolimex 8,76% 59,289,270,000 59,289,270,000
Petrolimex Joint Stock Insurance Company
Vén gép vao Téng Cong ty CP Bao hiém Buu dién 4,42% 38,416,000,000 38,416,000,000
Post- Telecommunication Joint Stock Insurance
Company
Vén goép vao Khach san Sai Gon - Ha Long 6,00% 10,139,800,000 6,000,000,000
Sai Gon - Ha Long Hotel
Vén gép vao Cong ty CP Bao hiém Toan Cau 4,40% 17,600,000,000 17,600,000,000
Global Insurance Joint Stock Company
Vén gép vao Coéng ty CP Bao hiém Phu Hung 2,26% 8,000,000,000 8,000,000,000
Phu Hung Insurance Joint Stock Company
Vén goép vao Cong ty CP Bao hiém Ngan hang Néng 8,42% 32,000,000,000 32,000,000,000
nghiép va Phat trién Néng Thén
Agriculture Bank Insurance Joint Stock Corporation
Vén gép vao Céng ty CP Ching khoan Pai Nam 1,68% 2,695,000,000 2,695,000,000
Dai Nam Securities Joint Stock Company
Vén gép vao Cong ty CP Bao hiém Hung Vuwong 10,00% 30,000,000,000 30,000,000,000
Hung Vuong Insurance Joint Stock Company
Vén gop vao Ngan hang Thwong mai CP Tién Phong 5,47% 278,000,000,000 278,000,000,000

Tien Phong Commercial Joint Stock Bank

476,140,070,000 472,000,270,000

Tai thoi diém 1ap béo cdo tai chinh hop nhat, Téng Cong
ty danh gia va trich 1ap dw phong gidm gia cac khoan dau
tw gép vén cb phan tai ngay 31 thang 12 ndm 2016 trén
co s& bao cao tai chinh cta cac don vi nhan dau tw tai
ngay 31 thang 12 nam 2016. Déi v&i nhirng don vi chua
¢6 bao cdo tai chinh tai ngay 31 thang 12 ndm 2016, Téng
Cong ty st dung bao cdo tai chinh cia ky gan nhéat thu
thap dwoc dé danh gia. Thong tin vé cb phiéu thwéng da
dwoc nhan dén ngay 31 thang 12 ndm 2016 ctia cac cong
ty nay nhuw sau:

VINARE
Bao cao thudng nién 2016

At the date of these consolidated financial statements,
the Corporation has assessed and made provision for im-
pairment of equity investments as at 31 December 2016
based on the investees’ financial statements for the year
ended 31 December 2016. For investees whose financial
statements for the year ended 31 December 2016 have
not been available yet, the Corporation used the latest fi-
nancial statements collected for assessment. Information
on bonus shares received as at 31 December 2016 of
these investees are as follows:
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Ménh gia S6 lwong ¢6 phiéu
Par value Number of shares
Tbng Céng ty CP Bao hiém Petrolimex 10.000 353.056
Petrolimex Joint Stock Insurance Company
Ngéan hang Thwong mai CP Tién Phong 10.000 2.500.000
Tien Phong Commercial Joint Stock Bank
Tbng Céng ty CP Bao hiém Buwu dién 10.000 381.024
Post- Telecommunication Joint Stock Insurance Company
Khéach san Sai Gon - Ha Long 10.000 96.000
Sai Gon - Ha Long Hotel
Cong ty C6 phan FPT/ 10.000 32.250
FPT Joint Stock Company
Ngan hang Thwong Mai CP Quan dgi 10.000 32.050

Military Commercial Joint Stock Bank

Théng tin chi tiét vé cong ty lién két tai ngay 31 thang 12
nam 2016 nhw sau:

Details of the Corporation’s associate as at 31 December

2016 are as follows:

Téncong ty liéen  Noi thanh lap va hoat Ty lé phan s& Ty lé quyén biéu Hoat déng chinh
két doéng hivu % quyét nam giir % Principal activity
Associate Place of incorporation Proportion of Percentage of voting
and operation interest % rights held %
Céng ty TNHH TP. H6 Chi Minh 25% 25% Bao hiém
Bao hiém Ho Chi Minh City phi nhan tho

Samsung Vina

Samsung Vina

Insurance Co.,
Ltd.

Non-life insurance

Théng tin tai chinh tém tat vé Céng ty TNHH Bao hiém
Samsung Vina dwgc trinh bay nhw sau:

Summary of financial information about Samsung Vina
Insurance Co., Ltd. is presented as follows:

S6 cubi nam
Closing balance

S6 dau nam
Opening Balance

VND

VND

Tbng tai san/ Total assets

1,825,635,499,315

1,930,758,954,110

Tbng coéng no/ Total liabilities

1,014,424,351,084

1,184,491,849,571

Tai san thuan / Net assets

811,211,148,231

746,267,104,539

Phan tai san thuan Téng Cong ty dau tw vao lién két
The Corporation's share of the associate's net assets

202,802,787,058

186,566,776,135

VINARE
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Nam nay/ Current year

VND

Nam trwoéc/ Prior year

VND

Doanh thu/ Revenue

Loi nhuan thuan/ Net profit

250,891,320,409

110,009,369,534

342,528,350,254

125,095,821,144

Phan loi nhuan thuan caa Téng Cong ty trong lién két
The Corporation's share of the associate's net profit

27,502,342.383

31,273,955,286

Nam nay/ Current year

VND

Nam trwéc/ Prior year

VND

S6 dw dau nam/ Opening balance

Phan lgi nhuan sau thué trong két qua kinh doanh ctia cong ty
lién két/ The Corporation's share of the associate's net profit

Anh hwéng do thay dbi ty 1& s& hivu
Influenced by changing the proportion of ownership

Cb ttrc nhan dwoc/ Dividends received

186,566,776,135

27,502,342,383

(11,266,331,460)

167,306,051,992

31,273,955,286

1,707,031,069

(13,720,262,212)

S6 dw cudi nam/ Closing balance

202,802,787,058

186,566,776,135

- Tém tat tinh hinh hoat déng clia cong ty lién két trong
nam: Coéng ty lién két trong ndm hoat déng &n dinh theo
[inh vwe kinh doanh da dang ky.

- Céc giao dich trong yéu gitra Téng Cong ty va cong ty
lién két trong nam gbém:

+ Gilra Tdng Cong ty va Cong ty TNHH Bao hiém Samsung
Vina c6 céc giao dich v& nhan, nhwong phi tai bao hiém,
hoa hdng nhan, nhwong tai bao hiém va bdi thwéng nhan,
nhwong tai bao hiém.

Gia tri hop ly chia cac khoan dau tw dwoc xac dinh
nhw sau:

- Gia tri hop ly clia cac khoan chirng khoan kinh doanh
c6 giao dich trén thj trwdng tai chinh dwoc xac dinh theo
gia déng clra tai ngay giao dich gan nhét tinh dén ngay 31
thang 12 nam 2016.

- Téng Cong ty khdng xac dinh gia tri hop ly clia cac khoan
dau tw khac khéng cé da théng tin trén thi truong dé xac
dinh gia tri hop ly tai thoi diém lap bao cao tai chinh hop
nhét.

VINARE
Bao cao thudng nién 2016

- Summary of the performance of the associate in the
year: the Corporation’s associate has stable operation
under registered operation sectors in the year ended 31
December 2016.

- The significant transactions between the Corporation and
its associate in the year, are as follows:

+ The Corporation and Samsung Vina Insurance Co., Ltd.
jointly enter into transactions of inward/outward reinsurance
premium, inward/outward reinsurance commissions and
outward/inward reinsurance claim.

The fair value of these investments is determined as
follows:

- The fair value of trading securities actively traded on
financial markets is determined according to the closing
price on the nearest day of the reporting date.

- At the reporting date, fair value of other investments of
which information for fair value determination is inadequate
shall not be determined.
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7. PHAI THU NGAN HAN CUA KHACH HANG/ SHORT-TERM TRADE RECEIVABLES

S6 cudi nam
Closing balance

S6 dau nam
Opening Balance

VND VND
Phai thu vé hop déng bao hiém 671,608,358,009 702,403,057,743
Receivables from insurance contracts
- Phai thu hoat ddng nhan tai bao hiém 318,381,313,467 245,413,218,686

Receivables from inward reinsurance

- Phai thu hoat ddng nhuwong tai béo hiém
Receivables from outward reinsurance

- Phai thu khéac tir nghiép vu tai bao hiém
Other receivables from reinsurance activities

Phai thu khac cta khach hang

Other trade receivables

- D thu 13i dau tw
Accrued gains on investments

- Phai thu lién quan dén cac hop ddng hoan ddi ngoai té
Other receivables related to swap contracts

- Céac khodn phai thu khac
Other receivables

337,470,356,660

15,756,687,882

346,204,668,167

87,350,808,582

245,322,000,000

13,531,859,585

416,571,252,771

40,418,586,286

333,106,321,998

96,504,533,675

224,500,000,000

12,101,788,323

1,017,813,026,176

1,035,509,379,741

8. CHI PHi TRA TRUO'C/ PREPAID EXPENSES

S6 cubi nam
Closing balance

S6 dau ndm
Opening Balance

VND VND

a) Ngan han 167,284,562,994 158,476,806,306
Short-term

Chi phi hoa héng chd phan bd 162,868,724,418 158,476,806,806

Unallocated commission expenses

- Sb dw dau nam/ Opening balance

- Chi phi hoa hdng chwa phan bd phat sinh trong nam
Unallocated commission expenses incurred in the year

- Chi phi hoa héng da phan bé vao chi phi trong nam
Commission expenses allocated in the year

158,476,806,806
344,658,275,586

340,266,357,974

144,750,901,483
346,672,421,949

332,946,516,626

- Sb dw cubi nam 162,868,724,418 158,476,806,806
Closing balance
Chi phi tra trwédc ngén han khac 4,415,838,576 -
Other prepaid expenses
b) Dai han 1,274,232,265 2,737,416,738
Long-term

Chi phi mua thé golf

Golf card expenses

Chi phi tra trwéc dai han khac
Other long-term prepaid expenses

1,1565,018,932

119,213,333

1,212,037,690

1,625,379,048

168,558,795,259

161,214,223,544
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét bo phan hop thanh va céan duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

9. TAI SAN DAI HAN KHAC/ OTHER LONG-TERM ASSETS

S6 cubi nam
Closing balance

S6 dau ndm
Opening Balance

VND VND
Dy an Paragon Tower 20,620,952,000 20,620,952,000
Paragon Tower Project
Dy an Tincom Plaza (360 Giai Phéng) 45,634,254,211 37,775,920,878
Tincom Plaza (360 Giai Phong road) Project
66,255,206,211 58,396,872,878

Tai san dai han khac thé hién cac khoan dat coc dai han
cho hop ddng mua b4t dong san. Ban Téng Giam dbc da
danh gia va tin twéng khoéng cé su suy giam dang ké vé

gia tri khoan dat coc.

Other long-term assets represent long-term deposits for
contracts on properties purchase. The Board of General
Directors has evaluated and believed there is no significant

decline in impairment of the deposits.

10. TANG, GIAM TAI SAN CO BINH HO’U HINH/ INCREASES, DECREASES IN TANGIBLE FIXED ASSETS

Nha ctra, Phwong tién Thiét bj Tai san Téng cong
vat kién truc van tai van phong ¢6 dinh khac Total
Buildings,  Motor vehicles Office Other fixed
structures equipment assets
NGUYEN GIA VND VND VND VND VND
COST
S6 dw dau nam 15,170,997,037  2,980,277,071 6,677,092,474 285,540,454 25,113,907,036
Opening balance
Tang trong nam - - 37,000,000 - 37,000,000
Additions
$6 dw cubi nam 15,170,997,037 2,980,277,071 6,714,092,474 285,540,454 25,150,907,036
Closing balance
GIA TRI HAO MON LUY KE
ACCUMULATED DEPRECIATION
S6 dw d&u nam 9,249,077,463  2,482,874,509 4,548,458,555 250,181,079 16,530,591,606
Opening balance
Tang trong nam 607,376,367 205,821,750 1,294,632,641 16,972,500  2,124,803,258
Additions
$6 dw cubi nam 9,856,453,830 2,688,696,259 5,843,091,196 267,153,579 18,655,394,864
Closing balance
GIA TRI CON LAI
NET BOOK VALUE
$6 dw cubi nam 5,314,543,207 291,580,812 871,001,278 18,386,875 6,495,512,172
Closing balance
S6 dw dau nam 5,921,919,574 497,402,562 2,128,633,919 35,359,375  8,583,315,430

Opening balance

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016, nguyén gia cac tai san
¢ dinh hiru hinh da hét khdu hao nhwng van con st dung
la 3.121.726.830 VND (tai ngay 31 thang 12 nam 2015:

3.087.526.830 VND).

VINARE
Bao cao thwong nién 2016

As at 31 December 2016, the total cost of tangible fixed
assets includes VND 3,121,726,830 (as at 31 December
2015: VND 3,087,526,830) of assets which have been
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét b phan hop thanh va cén duoc doc dong thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

11. TANG, GIAM TAI SAN CO DBINH VO HINH/ INCREASES, DECREASES IN INTANGIBLE ASSETS

Sé dw tai san cb dinh vé hinh tai ngay 31 thang 12 nam
2016 chi yéu bao gdm nguyén gia va gia tri khau hao Iy
ké clia phadn mém tai bao hiém.

The balance of intangible assets as at 31 December 2016
mainly represents cost and accumulated amortisation of
reinsurance software.

12. TANG, GIAM BAT PONG SAN DAU TU/ INCREASES, DECREASES IN INVESTMENT PROPERTY

S6 diu nam
Open balance

VND

Khoan muc/ ltems

S6 cubi nam
Closing Balance

VND

Tang trong nam Giam trong nam
Increase Decrease

VND VND

Bat dong san dau tw cho thué
Investment properties held for rentals

Nguyén gia 34,055,061,893 - - 34,055,061,893
Cost

-Nha 34,055,061,893 - - 34,055,061,893
Building (i)

Gia tri hao mon lily ké
Accumulated depreciation

20,237,249,554

1,417,211,522 - 21,654,461,076

-Nha 20,237,249,554  1,417,211,522 - 21,654,461,076
Building (i)
Gia tri con lai 13,817,812,339 - - 12,400,600,817

Net book value

- Nha
Building

13,817,812,339

(i) Thé hién phan gia tri cia Toa nha tai sé 141 Lé
Duén twong (rng v&i phan dién tich cho thué.

Theo quy dinh tai Chudn muc Ké toan Viét Nam sb 05 - Bat
doéng san dau tw, gia tri hop ly clia bat dong san dau tw tai
ngay 31 thang 12 n&m 2016 can dwoc trinh bay. Theo danh
gia clia Téng Coéng ty, gia tri bat ddng san dau tw dang ghi
nhan trén s sach ké toan da phan anh gia tri hop ly ctia bat
déng san dau tw nay.

12,400,600,817

(i) Represent the cost and accumulated depreciation of
the building at No. 141 Le Duan Street, corresponding
to the lease area.

According to Vietnamese Accounting Standard No. 05 -
Investment Properties, fair value of investment property
as at 31 December 2016 is required to be disclosed.
As assessed by the management, the value of the
Corporation’s investment property in accounting records
has represented its fair value.

VINARE
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét bé phan hop thanh va cén duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhéat kém theo
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

13. PHAI TRA NGU'O'l BAN NGAN HAN/ SHORT-TERM TRADE PAYABLES

S6 cubi nam S$6 dau nam

Closing balance Opening Balance

VND VND

Phai tra vé& hop ddng bao hiém 607,989,414,980 598,807,995,047

Payables of insurance contracts

- Phai trd hoat ddng nhan tai bao hiém
Payables for inward reinsurance activities

229,001,466,355

193,579,100,580

- Phai tra hoat dong nhuwong tai bao hiém 369,980,894,859 365,873,692,786
Payables for outward reinsurance activities
- Phai tra khac vé& nghiép vu tai bao hiém 9,007,053,766 39,355,201,681

Other payables for reinsurance activities

Phai tra khac cho nguwoi ban
Other trade accounts payable

257,502,938,458

237,726,246,783

- Tam thu thué nha thau 2% phi tai bdo hiém ra nwéc ngoai 7,359,399,849 10,159,550,306
Temporary Withholding Tax collection(2% of overseas
reinsurance premium)

- Phai tra khac lién quan dén hop déng hoan ddi ngoai té 247,769,600,000 224,559,970,000
Other payables related to swap contracts

- Phai tra khac 2,373,938,609 3,006,726,477

Other payables

865,492,353,438

836,534,241,830

14. THUE VA CAC KHOAN PHAI NOP NHA NU'O'C/ TAXES AND AMOUNTS PAYABLE TO THE STATE BUDGET

S6 dau ndm S6 phaindép Soédathwcndép  S6 cudi nam
Opening Balance trong Nam trong nam Closing balance
Payable during Paid during
the year the year
VND VND VND VND
Thué GTGT hang ban noi dia 82,808,521 1,624,931,421 1,517,354,664 190,385,278
Value added tax on domestic sales
Thué thu nhap doanh nghiép 7,687,964,277 47,388,463,218  46,594,766,144  8,481,661,351
Corporate income tax
Thué thu nhap ca nhan 20,879,655 6,534,514,109 6,205,712,661 349,681,103
Personal income tax
Thué mon bai - 4,000,000 4,000,000 -
Business license tax
Thué, phi phai nop khac 92,030,890 2,509,501,592 2,568,541,570 32,990,912
Other taxes and charges payable
Cong 7,883,683,343 58,061,410,340 56,890,375,039 9,054,718,644
Total

VINARE
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

15. PHAI TRA KHAC/ OTHER PAYABLES

S6 cubi nam
Closing balance
VND

S6 dau nam
Opening Balance
VND

a) Ngan han
Short-term

Doanh thu hoa héng chwa dwoc hwéng/ Unearned commission income

- Sb dw dau nam/ Opening balance

- Doanh thu hoa héng chwa dwgc hudng phat sinh trong nam
Unearned commission income incurred in the year

- Doanh thu hoa héng da phan b vao thu nhap trong nam
Commission income allocated in the year

- 86 dw cubi nam/ Closing balance

Cac khoan phai tra, phai ndp ngan han khac/ Other current payables
C6 tirc phai trd/ Dividends payable

Phai tra, phai ndp khac/ Other payables

118,071,345,335

112,089,806,982
104,434,105,144
227,498,858,783

219,843,156,945

112,089,806,982
5,981,538,353

5,981,538,353

175,233,249,129

104,434,105,144
97,838,561,942
213,280,691,234

206,685,148,032

104,434,105,144
70,799,143,985
65,646,669,500
5,152,474,485

b) Dai han 3,216,822,676 2,864,775,901
Long-term
Ky quy, ky cuwge dai han 3,216,822,676 2,864,775,901
Long-term deposits
121,288,168,011 178,098,025,030

16. DU PHONG NGHIEP VU/ UNDER-WRITING RESERVES

S6 dau nam/ Opening Balance

Dw phong b6i thwéng va dw phong phi Dw phong nhan tai

Dw phong nhwong

Dw phong nhan tai

chwa dwoc hwéng/ Claim reserve and bao hiém tai bao hiém bao hiém thuan
Unearned premium reserve Inward reinsurance  Outward reinsurance Net inward
reserve reserve reinsurance reserve
VND VND VND

l. Hoat dong chinh/ Normal activities
1. Dy phong bdi thuwdng/ Claim reserve 1,569,647,935,058 1,174,195,287,768 395,452,647,290

Dw phong cho cac yéu cau doi bdi 1,486,870,046,517
thwong chwa giai quyét

Reserve for losses incurred and reported
Dw phong cho cac tén that da phat sinh

nhwng chwa théng bao/ Reserve for
losses incurred not yet reported

82,777,888,541

2. Dy phong phi chwa dwgc hwéng
Unearned premium reserve

789,464,591,202

1,119,493,568,678

54,701,719,090

538,028,932,731

367,376,477,839
28,076,169,451

251,435,658,471
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

S6 dau nam/ Opening Balance

Dw phong béi thwéng va dw phong phi Dw phong nhan tai Dw phong nhwong Dw phong nhan tai
chwa dwoc hwéng bao hiém tai bao hiém bao hiém thuan
Claim reserve and Unearned premium Inward reinsurance  Outward reinsurance Net inward
reserve reserve reserve reinsurance reserve

VND VND VND

II. Hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép
Pilot agricultural insurance activities

1. Dw phong béi thwong 13,136,846,340 11,877,324,687 1,259,521,653
Claim reserve
Dw phong cho cac yéu cau doi boi 13,136,846,340 11,877,324,687 1,259,521,653

thworng chwa gidi quyét
Reserve for losses incurred and reported

Dw phong cho cac tdn that da phat sinh - - -
nhwng chwa théng bao

Reserve for losses incurred not yet

reported

2. Dy phong phi chwa dwoc hwédng - - -
Unearned premium reserve

2,372,249,372,600 1,724,101,545,186 648,147,827,414

Trong do6 chi tiét/ In which:
Nam nay/ Current year

Dw phong boi thwong/ Claim reserve  Dw phong bbéi thwong Dw phong boi thwong Dw phong boi
nhan tai bao hiém  nhwong tai bao hiém thwong nhan tai

Inward reinsurance claim Outward reinsurance bao hiém thuan/ Net

reserve claim reserve inward reinsurance

claim reserve

VND VND VND
I. Hoat dong chinh
Normal activities
S6 dw dau nam 1,824,197,799,139 1,440,993,545,027 383,204,254,112
Opening balance
S6 hoan nhap trong ndm (254,549,864,081) (266,798,257,259) 12,248,393,178

(Reversal) in the year

1. Hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép/ Pilot agricultural insurance activities
Sé dw dau nam/ Opening balance 10,046,160,552 9,090,478,059 955,682,493

Sé téng trong n&m 3,090,685,788 2,786,846,628 303,839,160
Increase in the year

$6 dw cudi nam/ Closing balance 1,582,784,781,398 1,186,072,612,455 396,712,168,943

VINARE
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
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Nam nay/ Current year

Dw phong phi chwa dwoc hwéng Dw phong phi Dw phong phi Dw phong phi nhan
Unearned premium reserve nhan tai bao hiém nhwong tai bao tai bao hiém
Unearned inward hiém/ Unearned thuan/ Net unearned
reinsurance premium outward reinsurance inward premium
reserve premium reserve  reinsurance reserve
VND VND VND
I. Hoat dong chinh
Normal activities
S6 dw dau n&dm 749,438,122,314 490,182,251,446 259,255,870,868
Opening balance
Sé trich lap trong nam 40,026,468,388 47,846,681,285 (7,820,212,397)
Increase in the year
Il. Hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép
Pilot agricultural insurance activities
Sé dw dau nam/ Opening balance 649,870,573 392,763,725 257,106,848
Sé (hoan nhap) trong ndm (649,870,573) (392,763,725) (257,106,848)
(Reversal) in the year
S6 dw cudi nam 789,464,591,202 538,028,932,731 251,435,658,471

Closing balance

Dw phong dao dong Ié&n
Catastrophe reserve

Nam nay/ Current year

Nam trworc/ Prior year

VND VND
I. Hoat déng chinh
Normal activities
Sé dw dau nam 165,875,947,082 147,472,628,310
Opening balance
Sb tang trong nam 16,845,701,670 18,403,318,772

Increase in the year

Il. Hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép
Pilot agricultural insurance activities

Sé dw dau nam
Opening balance

8,876,683,166

6,460,168,954

Sb tang trong nam - 2,416,514,212
Increase in the year
S6 dw cubi nam 191,598,331,918 174,752,630,248

Closing balance

VINARE
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MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

(i) Theo Nghi quyét Dai hdi dong cb déng thwéong nién
Tbng Cong ty C& phan Tai Bao hiém Quéc gia Viét Nam
sé 09/2016/NQ-DHDCD ngay 28 thang 4 nam 2016,
Tbng Céng ty da cong bd chia cb tirc dot 2 nam 2015
theo ty 1& 10% vén chd s& hivu tr ngudn loi nhuan chua
phan phéi cho cac cb dong twong dwong véi sb tién la
131.075.937.000 VND, ddng théi Téng Cong ty tam trich
lap cac quy tlr loi nhuan cho ndm tai chinh két thic ngay
31 thang 12 nam 2016 v&i sb tién 12 22.118.004.532 VND.
Quyét dinh cubi cung vé phan phdi lgi nhuan ndm 2016
sé thudc thAm quyén clia Pai hoi ddng ¢ dong sap tdi.

Vén dau tw cua cha sé hiru

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016, tdng sé von thwe gép cla
céac cb dong va thang dw vén ¢ phan nhw sau:

(i) According to Resolution No. 09/2016/NQ-DHDCD
dated 28 April 2016 by the Annual General Meeting of
Shareholders of Vietham National Reinsurance Joint
Stock Corporation, the Board of Management declared
the second dividend payment for 2015 to the shareholders
at the rate of 10% from the retained earnings, which is
equivalent to VND 131,075,937,000 and, simultaneously,
made temporary distribution of VND 22,118,004,532 to
the funds from the profit for the year ended 31 December
2016. The final decision on 2016 profit distribution shall
be made in the forth-coming Annual General Meeting of
Shareholders.

Owners’ contributed capital

As at 31 December 2016, the total capital actually contributed
by shareholders and share premium are as follows:

Vén da gép/ Contributed capital

S6 cuéinam  Tylé S6daunam Tylé
Closing balance Proportion Opening Balance Proportion
VND VND

Vén dau tw ctia cha s& hivu 1,310,759,370,000 100% 1,310,759,370,000 100%
Owners' contributed capital
Tbng Coéng ty Dau tw va Kinh doanh Vén Nha 529,060,350,000 40.36% 529,060,350,000 40.36%
nwéc/ State Capital Investment Corporation
Tap doan Tai bao hiém Swiss Re 327,689,890,000 25.00% 327,689,890,000 25.00%
Swiss Re Group
Cac cb dong khac 454,009,130,000 34.64% 454,009,130,000 34.64%

Other shareholders

Thing dw vén c6 phan
Share premium

566,368,537,309

566,368,537,309

1,877,127,907,309

1,877,127,907,309

Cb phiéu/ Shares

S6 dau ndm
Opening Balance

S6 cubi nam
Closing balance

Sé lwong cb phiéu dang ky phat hanh
Number of shares registered to issue

Sé lwong cb phiéu dang lwu hanh

Number of outstanding shares in circulation
C6 phiéu phé thong

Common shares

131,075,937 131,075,937
131,075,937 131,075,937
131,075,937 131,075,937

C6 phiéu phé théng c6 ménh gia 10.000 VND/cd phiéu
A common share has par value of VND 10,000.
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18. DOANH THU PHi BAO HIEM/ REINSURANCE PREMIUM

Nam nay/ Current year

Nam trwéc/ Prior year

VND VND
Phi nhan tai bao hiém/ Inward reinsurance premium 1,686,382,751,821 1,649,647,980,742
Bao hiém nang lwong/ Energy insurance 14,931,056,636 17,240,850,443
Bao hiém than tau va P&I/ Hull and P&l insurance 265,804,396,918 262,340,042,615
Bao hiém hang hod/ Cargo insurance 154,435,626,619 238,056,735,359
Bao hiém ky thuat/ Engineering insurance 297,360,530,468 283,699,986,619
B&o hiém tai san, chay nd/ Fire and property insurance 506,457,060,971 531,554,892,307
Bao hiém hang khéng/ Aviation insurance 34,927,362,280 30,971,749,144

Bao hiém khac/ Other insurance

Cac khoan gidm trir phi nhan tai bao hiém
Deductions in inward reinsurance premium

Tang dw phong phi nhan tai bao hiém

Increase in unearned premium reserve for outward
reinsurance

412,466,717,929
(30,824,981,015)

40,026,468,888

285,783,724,255
(32,505,767,835)

52,800,308,751

1,615,531,301,918

1,564,341,904,156

19. PHi NHWONG TAI BAO HIEM/ OUTWARD REINSURANCE PREMIUM

Nam nay/ Current year

VND

Nam trwéc/ Prior year

VND

Téng phi nhwong tai bao hiém
Total outward reinsurance premium

Bao hiém nang lvong/ Energy insurance

Bao hiém than tau va P&I/ Hull and P&l insurance

Bao hiém hang hoa/ Cargo insurance

Bao hiém ky thuat/ Engineering insurance

Bao hiém tai san, chay nd/ Fire and property insurance
Bao hiém hang khéng/ Aviation insurance

Bao hiém khac/ Other insurance

Thu hoan phi nhuong tai bao hiém

Deductions in outward reinsurance premium

Tang dw phong phi nhwong tai bao hiém

Increase in unearned premium reserve for outward
reinsurance

1,105,217,404,169

10,744,569,180
183,010,393,950
36,339,439,711
151,586,092,368
370,130,061,978
33,636,255,823
319,770,591,159
(11,183,022,376)

47,846,681,285

1,018,776,094,545

11,425,647 ,435
176,010,206,911

47,303,332,044
142,052,432,428
404,841,512,021

29,163,419,742
207,979,543,964
(15,077,840,730)

26,221,332,412

1,046,187,700,508

977,476,921,403
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20. DOANH THU KHAC HOAT DONG KINH DOANH BAO HIEM/ OTHER INCOME FROM INSURANCE ACTIVITIES

Nam nay/ Current year

Nam trwoc/ Prior year

VND VND
Thu khac nhan tai bao hiém 84,024,987,360 106,579,970,343
Other receipts from inward reinsurance activities
Dw phong béi thwérng hoan tra/ Claim reserve released 84,024,987,360 104,787,629,337

Cac khoan thu khac/ Other receipts

1,792,341,006

Thu khac nhwong tai bao hiém
Other receipts from outward reinsurance activities

91,265,805,286

91,636,679,462

Dw phong béi thweng gitr lai/ Claim reserved retained

85,832,433,984

86,875,754,388

Céc khoan thu khac/ Other receipts

5,433,371,302

4,760,925,074

175,290,792,646

198,216,649,805

21. TONG CHI BOI THUONG BAO HIEM/ TOTAL INSURANCE CLAIM SETTLEMENT EXPENSES

Nam nay/ Current year

Nam trwoc/ Prior year

VND

VND

Chi bdi thuwong/ Claim settlement expenses

960,920,990,969

1,074,032,964,965

Bao hiém nang lwong/ Energy insurance

12,143,637,282

17,186,851,530

Bao hiém than tau va P&I/ Hull and P&I insurance

113,643,707,791

157,504,972,745

Bao hiém hang hod/ Cargo insurance

95,440,735,643

146,750,697,408

Bao hiém ky thuat/ Engineering insurance

161,994,299,142

146,527,858,847

Bao hiém tai san, chay nd/ Fire and property insurance

338,547,336,086

460,905,592,252

Bao hiém hang khéng/ Aviation insurance

3,511,910,639

4,365,396,986

Bao hiém khac/ Other insurance

235,639,364,386

140,791,595,197

Thu bdi thwéng nhwong tai bao hiém
Claim receipts from ceded policies

700,149,869,512

742,339,034,035

(Gidm)/tang dw phong bdi thwérng nhan tai bao hiém

(Decrease)/increase in inward reinsurance claim reserve

(254,549,864,081)

265,115,068,515

(Gidm)/tang dw phong bdi thwerng nhwong tai bao hiém
(Decrease)/increase in outward reinsurance

(266,798,257,259)

267,470,688,657

273,019,514,635

329,338,310,788
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22. CHI PHi KHAC HOAT BONG KINH DOANH BAO HIEM/ OTHER EXPENSES FROM INSURANCE ACTIVITIES

Nam nay/ Current year Nam trw&c/ Prior year

VND VND
Chi khac nhan tai bao hiém 112,918,557,976 116,865,746,659
Other payments for inward reinsurance activities
Dw phong bdi thwong gilr lai/ Claim reserve retained 100,448,863,791 114,924,489,294
Cac khoan chi khac/ Other expenses 12,469,694,185 1,941,257,365
Chi khac nhwong tai bao hiém 75,306,856,227 95,697,528,503
Other payments for outward reinsurance activities
D phong béi thuong hoan tré/ Claim reserve released 74,894,920,048 93,339,796,831
Céac khoan chi khac/ Other expenses 411,936,179 2,357,731,672
188,225,414,203 212,563,275,162

23. DOANH THU HOAT BONG TAI CHINH/ FINANCIAL INCOME

Nam nay/ Current year Nam trw&c/ Prior year

VND VND

Lai tién guvi 6 ky han/ Interest on time deposits 130,604,213,085 139,177,621,215
C4 ttrc va loi nhuan dworc chia/ Dividends and profits received 22,011,843,100 20,057,437,220
Lai cong trai, trai phiéu/ Interest on bonds, commercial bills 15,910,106,850 12,704,089,041
Lai ttr Qy thac dau tw/ Interest on entrusted investment 22,979,708,630 20,138,446,897
Lai ttr chénh léch ty gid/ Interest on exchange defe 17,028,733,911 20,451,990,986
Lai kinh doanh chirng khoan/ Interest on securities trading 4,692,241,984 1,877,541,316
Lai tién gti khong ky han/ Interest on demand deposits 384,449,138 413,853,447
Doanh thu tai chinh khac/ Interest on demand deposits 2,726,224,431 -
216,337,521,129 214,820,980,122

24. CHI PHi HOAT DONG TAI CHINH/ FINANCIAL EXPENSES

Nam nay/ Current year Nam trw&c/ Prior year

VND VND
Ld tir chénh léch ty giad/ Loss on exchange differences 16,828,543,651 10,187,486,860
Chi phi hoat ddng kinh doanh chirng khoan 8,478,342,899 102,081,484
Loss on securities trading
(Hoan nhap) dy phong gidm gia dau tw (18,293,355,757) (26,325,246,500)
(Reversal) of provision for impairment of investments
Chi phi tai chinh khac/ Others 18,894,201,981 12,909,544,126
25,907,732,774 (3,126,134,030)
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25. CHI PHi QUAN LY DOANH NGHIEP/ GENERAL AND ADMINISTRATION EXPENSES

Nam nay/ Current year ~Nam trwéc/ Prior year

VND VND
Chi phi nhan vién quan ly/ Administrative staff expenses 46,769,679,564 48,695,160,438
Chi phi van phong/ Office expenses 796,047,537 738,849,145
Chi khAu hao tai san cb dinh/ Depreciation and amortisation 9,267,965,861 9,435,125,672
Chi cac khoan thué, phi, 1& phi/ Taxes, fees and charges 2,541,652,726 518,337,584

Chi phi/(hoan nhap) dw phong/ Provision expense/(reversal)

Chi phi dich vu mua ngoai/ Out-sourced services

Chi phi giao dich, héi nghi, quang céo

10,041,695,659
10,012,134,564
9,326,180,267

(7,306,315,289)
4,009,393,278
5,531,260,707

Expenses for business transactions conferences, advertising

Chi phi quan ly khac/ Other administration expenses

57,018,984 3,783,125,748

88,812,375,162 65,404,937,283

26. CHI PHi HOAT DONG SAN XUAT, KINH DOANH THEO YEU TO/ PRODUCTION COST BY NATURE

Nam nay/ Current year ~Nam trwécl Prior year

VND VND
Chi phi hoat déng kinh doanh bao hiém 818,356,988,482 893,251,421,348
Cost of insurance activities
Chi phi nhan vién/ Labour 46,769,679,564 48,695,160,438
Chi phi khau hao TSCD/ Depreciation and amortisation 9,267,965,861 9,435,125,672

Chi phi dich vu mua ngoai/ Out-sourced services

Chi phi/(hoan nhap) dw phong/ Provision expense/(reversal)

Chi phi khac bang tién/ Other monetary expenses

10,012,134,564
10,041,695,659
12,720,899,514

4,009,393,278
(7,306,315,289)
10,571,573,184

907,169,363,644 958,656,358,631

27. THU'C HIEN THi BIEM BAO HIEM NONG NGHIEP

Ngay 01 thang 3 nam 2011, Tha twéng Chinh phu da ra
Quyét dinh s6 315/QD-TTg vé viéc thwc hién thi diém
bao hiém néng nghiép giai doan 2011 - 2013 nhdm hé
tro cho ngwdi san xuét ndng nghiép chi dong khac phuc
va bu dap thiét hai tai chinh do hau qua cla thién tai,
dich bénh gay ra, gép phan bdo ddm én dinh an sinh
xa hoi néng thon, thuc day san xuét néng nghiép. Theo
Quyét dinh nay, Téng Coéng ty C6 phan Tai Bao hiém
Quéc gia Viet Nam cé trach nhiém nhan tai bao hiém
néng nghiép theo hwéng dan cia Bo Tai chinh.

Ngay 17 thang 8 nam 2011, B$ Tai chinh da ban hanh

Théng tw s6 121/2011/TT-BTC huéng dan mot sé didu
clia Quyét dinh s6 315/QD-TTg ngay 01 thang 3 ndm

27. PILOT AGRICULTURAL INSURANCE ACTIVITIES

On 01 March 2011, the Prime Minister issued Decision No.
315/QD-TTg on the pilot provision of agricultural insurance
during 2011 - 2013 with objectives to help agricultural
producers take the initiative in remedying and recovering
from financial losses caused by natural disasters or
epidemics, contributing to assuring social welfare in rural
areas and promoting agricultural production. According
to the Decision, the Corporation has responsibilities to
undertake agricultural reinsurance under the guidance of
the Ministry of Finance.

On 17 August 2011, the Ministry of Finance issued
Circular No. 121/2011/TT-BTC providing guidance on
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2011 clOa Thu twéng Chinh phd. Theo Thong tw nay,
nguyén téc trién khai thi diém |a cac doanh nghiép bao
hiém, Téng Cong ty C6 phan Tai béo hiém Quéc gia Viét
Nam trién khai thyc hién thi diém bao hiém néng nghiép
theo nguyén téc khéng vi muc tiéu lgi nhuan. Doanh
nghiép bao hiém co6 trach nhiém hach toan tach biét
doanh thu, chi phi ti» hoat déng thi diém bao hiém néng
nghiép véi cac hoat déng khac va hoat dong bao hiém
néng nghiép ma doanh nghiép bao hiém dang trién khai.
Phan phi bao hiém gil lai trong ndm sau khi da tr di cac
khoan chi phi theo quy dinh, dwoc diing dé bd sung vao
dw phong bdi thuwdng cho cac dao dong Ién vé tdn that.

Ngay 20 thang 6 nam 2012, B Tai chinh tiép tuc ban
hanh Théng tw s6 101/2012/TT-BTC quy dinh mét sb van
dé vé tai chinh déi v&i cac doanh nghiép bao hiém, doanh
nghiép tai bao hiém thwc hién thi diém bao hiém néng
nghiép theo Quyét dinh sb 315/QD-TTg ngay 01 thang
3 nam 2011 cda Thu twédng Chinh phu. Theo Théng tw
nay, doanh nghiép bao hiém, doanh nghiép tai bao hiém
¢6 trach nhiém theo déi riéng khoan 16 hang nam tw hoat
doéng thi diém bao hiém néng nghiép ctia doanh nghiép
bao hiém, doanh nghiép tai béo hiém.

Trong ndm, doanh nghiép bao hiém, doanh nghiép tai
bado hiém 16 t&r hoat déng trién khai thi diém bao hiém
néng nghiép, doanh nghiép bdo hiém, doanh nghiép
tai bao hiém hach toan khoan 18 nay vao két qua hoat
déng kinh doanh chung cta doanh nghiép bao hiém,
doanh nghiép tai bao hiém. Trong trwerng hop bi 16 do 16
clia hoat ddng thi diém béo hiém néng nghiép thi duoc
chuyén 16 sang ndm sau theo quy dinh ctia phap luat.

T& nam 2012, Téng Coéng ty bét d&u nhan tai bdo hiém
cho hoat déng bao hiém néng nghiép thi diém. L6 Iy ké
clia hoat déng thi diém bao hiém néng nghiép dén ngay
31 thang 12 nam 2013 12 42.015.277.691 VND.

Theo Quyét dinh sé 315/QD-TTg, hoat dong thwc hién
thi diém bao hiém néng nghiép da két thuic vao ngay 31
thang 12 nam 2013, Tdng Coéng ty dang thwc hién cac
tha tuc d& quyét toan hoat déng nay véi Bo Tai chinh.
Quyét dinh cudi cling vé& két qua hoat dong thi diém bao
hiém néng nghiép cta Téng Coéng ty sé& phu thudc vao
phé duyét cta B6 Tai chinh.

Ngay 07 thang 7 nam 2014, Chinh phd ban hanh Nghi
dinh sé 67/2014/ND-CP vé mot sb chinh sach phat trién
thly san, trong d6 quy dinh chinh sach bao hiém dbi véi
doi tau khai thac hai san xa bd (“bao hiém tau c4”). Cling
v&i cac cong ty bao hiém trong nwéc, Téng Cong ty tham

90

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

certain clauses of Decision No. 315/QD-TTg dated 01
March 2011 by the Prime Minister. Accordingly, insurance
enterprises and the Corporation shall provide pilot
agricultural insurance activities for non-profit purposes.
Insurance enterprises have responsibilities to account
for revenue and costs incurred from pilot agricultural
insurance activities separately from other activities and
any existing agricultural insurance activities. The retained
insurance premium for the year, after deducting valid
expenses, is supplemented to catastrophe reserve.

On 20 June 2012, the Ministry of Finance continued
to issue Circular No. 101/2012/TT-BTC stipulating
several financial issues for insurance enterprises and
reinsurance enterprises who provide pilot agricultural
insurance activities under Decision No. 315/QD-TTg
dated 01 March 2011 by the Prime Minister. Accordingly,
insurance enterprises and reinsurance enterprises have
responsibilities to separately record the annual losses
from their pilot agricultural insurance activities. Insurance
enterprises and reinsurance enterprises shall account for
losses from pilot agricultural insurance activities for the
financial year in their income statements. In the case of
losses incurred from pilot agricultural insurance activities,
such losses will be carried forward to the following year as
regulated by law.

From 2012, the Corporation started undertaking pilot
agricultural insurance activities. Accumulated loss as
at 31 December 2013 of the pilot agricultural insurance
activities is VND 42,015,277,691.

According to Decision No. 315/QD-TTg, pilot agricultural
insurance activities ended on 31 December 2013. The
Corporation has been conducting procedures to finalize
this activity with the Ministry of Finance. The final decision
on the results of the Corporation’s pilot provision of
agricultural insurance will be made by the Ministry of
Finance.

On 07 July 2014, the Government issued Decree No.
67/2014/ND-CP on some fisheries development policies,
including regulations on insurance policy for the offshore
fishing fleet ("fishing vessel insurance"). The Corporation
undertakes this type of insurance, along with the



THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét b phan hop thanh va cén duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

gia loai hinh bao hiém nay vé&i muc dich hé tro thi trwong
va thwe hién cac muc tiéu, chinh sach ctia Chinh pha.

Ngay 20 thang 8 nam 2014, BO Tai chinh ban hanh
Thong tw sb6 116/2014/TT-BTC hwéng dadn mot sb van
dé vé tai chinh ddi véi cac doanh nghiép bao hiém thuc
hién bao hiém theo quy dinh tai Nghj dinh s 67/2014/
ND-CP néi trén. Theo quy dinh tai Théng tw s 116/2014/
TT-BTC, két qua kinh doanh hoat dong bado hiém tau
ca dwoc hach toan chung vao két qua kinh doanh cta
doanh nghiép bao hiém. Doanh nghiép c6 trach nhiém
theo dai rieng doanh thu, chi phi, két qua hoat déng kinh
doanh cta loai hinh bao hiém nay. Truong hop cubi
ky quyét toan cé chénh léch dwong tir hoat déng kinh
doanh, doanh nghiép bdo hiém chuyén toan bd khoan
chénh léch nay vao quy dw phong dao dong I&n.

Trong n&m 2016, tdng chénh léch am tir hoat déng kinh
doanh b&o hiém tau ca 1a 2.287.963.793 VND duoc két
chuyén vao hoat déng kinh doanh trong nam.

local insurance companies, for supporting market
and performing the policies as per the Government's
objectives.

On 20 August 2014, the Ministry of Finance issued
Circular No. 116/2014/TT-BTC providing guidance
on several financial issues to insurance activities as
stipulated in Decree No. 67/2014/ND-CP on fisheries
development policies. According to the provisions under
Circular No. 116/2014/TT-BTC, the business results of
fishing vessel insurance activities shall be included in
the insurer’s results. The insurance enterprise shall hold
responsibility to separately monitor revenue, expenses
and results of operations regarding this type of insurance.
Profit from insurance activities (if any) shall be recorded
to catastrophe reserves at the financial year end.

In 2016, the total negative operating result from fishing
vessel insurance activities of VND 2,287,963,793 is
allocated to profit and loss during the year.

29. CHI PHi THUE THU NHAP DOANH NGHIEP/ CORPORATE INCOME TAX EXPENSE

Nam trw&c/ Prior year

VND

Nam nay/ Current year

VND

Loi nhuan trwéc thué
Profit before tax

287,170,359,088 290,783,544,825

Piéu chinh cho thu nhap chiju thué/
Adjustments for taxable profit

Trir: Thu nhap khong chiu thué
Less: Non-taxable income

Co6ng: Céac khoan chi phi khéng dwoc khiu triy
Add: Non-deductible expenses

Cong: (Lai)/ L6 cha coéng ty con thudc loi ich cé dong
khong kiém soat

Add: (Profit)/Loss of subsidiary attributable to non-
controlling interests

(54,182,485,438) (71,709,258,192)

4,162,471,572 5,267,480,465

(208,029,130) 1,511,331,203

Thu nhap chiu thué 236,942,316,092 225,853,098,301
Taxable profit
Thué suét thong thuwong 20% 22%
Normal tax rate
Thué thu nhap doanh nghiép hién hanh phai nép 47,388,463,218 49,687,681,626

Current corporate income tax payable

Thué thu nhap doanh nghiép hoan lai
Deferred corporate tax expense

(202,883,783) 19,932,765
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30. LAl CO BAN TREN CO PHIEU/ BASIC EARNINGS PER SHARE

Viéc tinh toan I4i co ban trén cb phiéu phan bd cho cac
cb dong s& hiru cb phiéu phd théong cta Tdng Cong ty
dwoc thwe hién trén co sé cac sb liéu sau:

The calculation of basic earning per share attributable
to ordinary share holders of the Corporation is based on
following data:

Don vi Nam nay Nam trwéc
Unit Current year Prior year

Loi nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép VND 239,984,779,653 241,075,930,434
Profit after corporate income tax
Trir sb trich quy khen thwédng phuc, lgi wéce tinh VND 6,798,003,007 6,432,712,669
Less: estimated amount accrued for bonus and welfare fund
Triv 13i/(16) cdng ty con phan bb cho cb dong khéng kiém soat VND 208,029,130  (1,511,331,203)
Less: (loss) after corporate income tax non-controlling interests
distributable to non controlling interests
L¢i nhuan dé tinh lai co’ ban trén cé phiéu VND 232,978,747,516 236,154,548,968
Profit used to calculate basic earnings per share
Sé ¢ phiéu phd théng lwu hanh binh quan trong ndm Cb phiéu 131,075,937 131,075,937
Average number of outstanding in circulation ordinary shares Shares
Lai co’ ban trén cé phiéu/ Basic earnings per share VND 1,777 1,802

Trong ndm 2016, Téng Cong ty da ap dung Théng tw
s6 200/2014/TT-BTC do B6 Tai chinh ban hanh ngay
22 thang 12 nam 2014, hwéng dan ché do ké toan cho
doanh nghiép dan dén viéc diéu chinh hdi té lgi nhuan dé
tinh 14i co' ban trén cb phiéu cho nam tai chinh két thuc
ngay 31 thang 12 nam 2015 do anh hwdng cla viéc loai
trir s6 trich quy khen thwéng, phuc loi tr loi nhuan sau
thué khi tinh 13i co ban trén cbé phiéu.

31. CONG CU TAI CHINH

N Quan ly rai ro vén

Tbng Co6ng ty quan ly ngudn vén nham dam bado rang
Téng Coéng ty co6 thé vira hoat ddng lién tuc vira tbi da

héa lgi ich cla cac cb déng théng qua tbi wu hoéa sb dw
nguon von va céng no.

CAu trac vén ctia Téng Cong ty chi bao gébm vén thudc
s& hivu clia cac cb dong (bao gdm vdn goép, cac quy dw
trir va loi nhuan sau thué chwa phan phéi).

N Cac chinh sach ké toan chu yéu

Chi tiét cac chinh sach ké toan chi yéu va cac phwong
phap ma Tdng Coéng ty ap dung (bao gdm céc tiéu chi dé
ghi nhan, co s& xac dinh gia tri va co s& ghi nhan cac
khoan thu nhap va chi phi) déi véi tirng loai tai san tai
chinh, céng ng tai chinh va céng cu vén dwoc trinh bay
tai Thuyét minh sé 4.
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In 2016, the Corporation has adopted the Circular No.
200/2014/TT-BTC issued by the Ministry of Finance
dated 22 December 2014, guiding on the accounting
regime for the business, which leads to the retroactive
adjustment of profit to calculate basic earnings per
share for the financial year ended 31 December 2015
due to the impact of the elimination of the Bonus and
welfare fund from the after-tax profits in calculating basic
earnings per share.

31. FINANCIAL INSTRUMENTS

N Capital risk management

The Corporation manages its capital to ensure that the
Corporation will be able to continue as a going concern
while maximising the return to shareholders through the
optimisation of the debt and equity balance.

The capital structure of the Corporation only consists of
equity attributable to shareholders (comprising capital,
reserves and retained earnings).

N Significant accounting policies

Details of the significant accounting policies and methods
adopted (including the criteria for recognition, the bases
of measurement, and the bases for recognition of income
and expenses) for each class of financial asset, financial
liability and equity instrument are disclosed in Note 4.
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Cac loai cong cu tai chinh/ Categories of financial instruments

Tai san tai chinh/ Financial assets
Tién va cac khoan twong dwong tién/ Cash and cash equivalents
Phai thu khach hang/ Trade receivables

Dw phong bbi thwérng nhwong tai bao hiém
Claim reserve for outward reinsurance

Dau tw ngan han/ Short-term investments

Dau tw dai han/ Long-term investments

Téng céng/ Total

Cong no tai chinh/ Financial liabilities

Phai trd ngwoi ban va phai tra khac/ Trade and other payables

Dw phong bdi thwdng nhan tai bao hiém
Claim reserve for inward reinsurance

Nhan ky quy, ky cwoc dai han/ Long-term deposits received

Téng céng/ Total

VND

75,029,558,127
961,424,021,468
1,186,072,612,455

2,045,815,094,125
1,040,980,809,834
5,309,322,096,009

858,132,953,589
1,582,784,781,398

3,216,822,676
2,444,134,557,663

VND

215,489,620,218
987,856,178,261
1,450,084,023,086

1,974,741,015,580
864,369,487,155
5,492,540,324,300

892,021,361,024
1,834,243,959,691

2,864,775,901
2,729,130,096,616

Tdng Céng ty chwa danh gia gia tri hop ly cla tai san
tai chinh va coéng no tai chinh tai ngay két thic nam tai
chinh do Théng tw s6 210/2009/TT-BTC do B6 Tai chinh
ban hanh ngay 06 thang 11 nam 2009 (“Théng tw 210”)
cling nhw cac quy dinh hién hanh chwa c6 huwéng dan cu
thé vé viéc xac dinh gia tri hop ly clia cac tai san tai chinh
va cobng no tai chinh. Théng tw 210 yéu cau ap dung
Chuén muc bao cdo tai chinh Quéc té vé viéc trinh bay
bao cdo tai chinh va thuyét minh théng tin déi véi cong
cu tai chinh nhung khéng dwa ra hwéng dan cho viéc
danh gia va ghi nhan cong cu tai chinh bao gém ca ap
dung gia tri hop ly, nham phu hop véi Chudn muc bao
c4o tai chinh Quéc té.

N Muc tiéu quan ly ri ro tai chinh

Tdng Coéng ty da xay dwng hé thdng quan ly rdi ro nham
phat hién va danh gia cac rdi ro ma Tdng Cong ty phai
chiu, thiét 1ap cac chinh sach va quy trinh kiém soat rai
ro & mirc chap nhan dwoc. Hé théng quan ly rdi ro duoc
xem xét lai dinh ky nhdm phan anh nhirng thay dbi cla
didu kién thi trwdng va hoat dong ctia Téng Céng ty.

Rui ro tai chinh bao gdm rdi ro tai bdo hiém, rdi ro thi

The Corporation has not assessed fair value of its financial
assets and liabilities as at the balance sheet date since
there is no comprehensive guidance under Circular No.
210/2009/TT-BTC issued by the Ministry of Finance on
06 November 2009 (“Circular 210”) and other relevant
prevailing regulations to determine fair value of these
financial assets and liabilities. While Circular 210 refers
to the application of International Financial Reporting
Standards (“IFRS”) on presentation and disclosures
of financial instruments, it did not adopt the equivalent
guidance for the recognition and measurement of
financial instruments, including application of fair value,
in accordance with IFRS.

N Financial risk management objectives

The Corporation has set up risk management system to
identify and assess the risks exposed by the Corporation
and designed control policies and procedures to manage
those risks at an acceptable level. Risk management
system is reviewed on a regular basis to reflect changes
in market conditions and the Corporation’s operations.
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trwdng (bao gdm rii ro ty gia va rdi ro vé gia), rdi ro tin
dung va rai ro thanh khoan.

N Rui ro tai bao hiém

Rui ro hoat ddng khai thac nhan bdo hiém la cac rii ro
tr danh muc rii ro ma Téng Cong ty nhan tai bao hiém.
MUrc dé cac rdi ro nay chi yéu anh huéng do chét lwong
qua trinh khai thac:

i) Banh gia rai ro nhan tai bao hiém;

ii) Binh gia, xac dinh kha nang nhan tai bao hiém;

iii) Didu kién va diéu khoan ap dung; va

iv) Kiém soat mirc d6 tap trung rii ro va cac rdi ro tham hoa

Muc tiéu chinh ctia quan tri rti ro trong linh vyc khai thac

la nhdm nang cao chat lwong cia danh muc rdi ro nhan

bado hiém béng cach thwc hién day du va tdt nhat cé thé

cac buwdc néu trén. Theo do, céac rui ro tir hoat dong khai

thac bao hiém c6 thé bao gdm:

+ Danh gia rdi ro nhan tai bao hiém khong day du, diéu
kién va diéu khoan ap dung khéng phu hop;

+ Dinh phi bdo hiém khéng twong dwong véi mirc do rii
ro nhan tai bao hiém;

+ Chinh sach nhwong tai bao hiém khéng phu hop;

+ Quy trinh x& ly bdi thweng khéng hop ly;

+ Trich lap cac khoan dw phong khéng day du;

+ Khong thu doi dwgc cac khoan phai thu nhwong tai
bao hiém.

N Muc tiéu, chinh sach va cac quy trinh Quan ly rai
ro bao hiém

Muc tiéu cubi cung cla viéc quan ly rdi ro bao hiém la

kiém soat cac sy kién vé& mat nghiép vu bao hiém c6 thé

anh hwéng dén tinh hinh tai chinh, vén chd s& hiru va

két qua kinh doanh ctia Tédng Cong ty.

Chinh sach quan tri rdi ro ctia Téng Cong ty duoc thiét
lap thong qua viéc xac dinh cac gidi han rdi ro cho phép
va cu thé hoa Hwéng dan khai thac bao hiém/nhan tai
bdo hiém clta Téng Cong ty nhu hwéng dan khai thac
nhan/nhwong tai bao hiém cd dinh/tam thoi, va hwéng
dan giai quyét bdi thuong.

Téng Cong ty da thiét lap hé théng quan ly rdi ro bao
hiém & nhiéu cip bac khac nhau tlr cac phong ban
nghiép vu bao hiém dén toan bo Téng Cong ty dé dam
bdo hiéu qua cua hoat dong quan ly rdi ro. Ban quan tri
rdi ro déng vai tro quan trong trong quy trinh quan ly rdi
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Financial risks include reinsurance risk, market risk
(including foreign currency risk and price risk), credit risk
and liquidity risk.

N Reinsurance risk

The risks from insurance activities are risks arising from
the portfolio that the Corporation reinsures. The level of
risk depends on the underwriting processes:

i) Assessing the reinsurance risk;

ii) Pricing, assessing reinsurance ability;

iii) Terms and conditions applied; and

iv) Monitoring the concentration of risk and disaster risk.

The objective of the insurance risk management is
to improve the quality of the risk portfolio insured by
implementing the above processes sufficiently and
appropriately. The risk arising from insurance activities
may include:

+ Assessmenton reinsurance risk is conducted inadequately,
together with inappropriate terms and conditions;

+ Pricing is not reasonable with the risk insured;
+ Retrocession policies are inappropriate;

+ Claims are not properly handled;

+ Reserves are made inadequately;

+ Receivables from retrocession activities are unable to
be collected.

N Objectives, policies and processes of Insurance
risk management

The ultimate goal of insurance risk management is to
control insurance events that may affect the Corporation’s
financial position, equity and financial performance.

The Corporation’s risk management policies are set
up through establishing risk tolerances and detailing
insurance/reinsurance guidelines such as guideline on
treaty insurance/reinsurance, facultative insurance/
reinsurance, and guideline on claim handling.

The Corporation sets up a system of insurance risk
management at different levels in order to assure
the effectiveness of risk management activities. The
system of risk management of the Corporation is built
from departmental to entity-wide levels. The Board
of risk management plays an important role to ensure
collaboration and connection among operational
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ro bao hiém, cé nhiém vu két ndi va ddm bao sw phdi
hop chat ché gilra cac phong ban nghiép vy, Ban Lanh
dao va Héi ddng quan tri ctia Téng Cong ty.

Hoat ddng quan tri rai ro bdo hiém dwoc giam sat tir cac
cép lanh dao théng qua cac hwéng dan khai thac bao
hiém/tai bao hiém, va cac tiéu chun quan tri rdi ro. Quy
trinh bao céo ciing dwoc thiét |ap tr cp thap nhat va
dwoc thwe hién dinh ky hang tuan, hang thang, hang quy
nh&m dam bao hiéu qua giam sat. Cac quy trinh quan tri
rii dwoc thwe hién mot cach cé hé thdng dé xac dinh, do
lwdng, kiém soat va xt |y rGi ro nhdm dam bao cac chi
sb do lwdng rai ro khéng vwot qua gidi han cho phép.

Tdng Cong ty 4p dung nhiéu bién phap khac nhau trong
viéc phat hién cac rii ro bao hiém bao gdm cac phwong
phap danh gia rti ro, thdo luan thong qua cac cudc hop
ndi bd, va kinh nghiém cua cac chuyén gia. Tuy thudc
vao cac hoan canh thuc té va dac diém cla rii ro can
do lwdng, xac dinh, cac bién phap do lwong dinh lwong
va dinh tinh khac nhau sé dwgc ap dung. Bién phap do
lwéng dinh tinh chi yéu bao gém viéc danh gia ri ro cta
cac chuyén gia khai thac dbi véi tirng nghiép vu don 1&
hodc cac danh muc rui ro. Cac bién phap do lwdng dinh
lwong bao gébm viéc dinh gia, phan tich danh muc rai ro
thdng qua cac thdng ké qua khir (mirc phi, loai hinh rai
ro, tén that,...).

Cac ké& hoach nhan va nhwong tai bao hiém gitr vai tro
quan trong trong viéc duy tri va ddm bao mdc do rui ro
cla Téng Coéng ty ludn nam trong han mec rdi ro cho
phép. Vi vay, bén canh viéc dat ra cac han mdc rudi ro
phu hop véi tinh hinh hoat déng kinh doanh clia Téng
Cong ty trong tirng thoi ky, Ban Téng Giam dbc Tdng
Cong ty cling tryc tiép chiu trach nhiém phé duyét cac ké
hoach nhan va nhwong tai bao hiém cé dinh hang nam.
N Rui ro thi trweéng

Hoat ddng kinh doanh ctia Tédng Cong ty sé& chi yéu chiu
rdi ro khi cé s thay ddi vé ty gia hoi doai va gia.

Trong nam, Téng Céng ty da tham gia vao cac giao dich
hoan dbi tién té v&i cac ngan hang dé thuc hién phong
ngtlra rui ro vé ty gia hdi doai.

+ Quéan ly rdi ro ty gia

Nham dam b&o ngudn ngoai té trong thanh toan tai bao
hiém, Téng Coéng ty thwc hién mot sé cac giao dich cé
gbc ngoai té, theo d6, Téng Cong ty sé chiu rdi ro khi c6
bién dong vé ty gia.

Gia tri ghi s cla cac tai san bang tién va cdng no phai
tra c6 gbc béng ngoai té tai thdi diém cudi nam nhw sau:

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

departments, the Board of Management and Board of
General Directors of the Corporation.

The insurance risk management is supervised from top
down through insurance and reinsurance guideline and
insurance risk monitoring standards. The bottom-up
reporting procedure is also established and performed
periodically on a weekly, monthly, and quarterly basis
to ensure the effectiveness of the monitoring activities.
Insurance risk management procedures are carried out
systematically in order to identify, measure, control and
handle risks to ensure that risk measurement criteria are
kept within the allowed limits.

The Corporation applies various measures to detect risks
including risk assessment, risk discussion in internal
meetings, or experience from experts. Depending on the
circumstances and characteristics of the risk which need
to be measured, different quantitative and qualitative
measurement methods can be applied. The qualitative
method includes risk assessment by underwriting
experts for individual transaction or risk portfolios. The
quantitative measures include pricing and analysing the
risk portfolio using historical statistical figures (premium,
type of risk, loss, etc.).

The reinsurance and retrocession schemes play an
important role in maintaining the level of risk exposed
by the Corporation within the risk tolerance. The
management thus holds responsibility to set up the risk
tolerance level appropriate with business performance of
the Corporation at certain period as well as approve the
insurance and reinsurance schemes on annual basis.

N Market risk

The Corporation’s activities expose it primarily to the
financial risks of changes in foreign currency exchange
rates and prices. In the year, the Corporation has entered
into currencies swap transactions with banks to mitigate
foreign exchange risk.

+ Foreign currency risk management

To manage foreign currencies for reinsurance settlement,
the Corporation undertakes certain transactions
denominated in foreign currencies; consequently,
exposures to exchange rate fluctuations arise.

The carrying amounts of the Corporation’s foreign
currency denominated monetary assets and monetary
liabilities at the end of the year are as follows:
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Tai san/ Assets

Coéng no/ Liabilities

S6 cudi nam/
Closing balance

S6 dau nam
Opening Balance

S6 cudi nam
Closing balance

S6 dau nam
Opening Balance

VND

VND VND VND

bo la My
United States Dollar (USD)

Euro/ Euro (EUR)

784,145,776,097

4,452,085,435

Bang Anh 6,273,683
Great Britain Pound (GBP)

Pé la Uc 6,260,679
Australian Dollar (AUD)

D6 la Singapore 38,420,343
Singapore Dollar (SGD)

Yén Nhat 280,835,199

Japanese Yen (JPY)

816,113,763,292 385,810,382,838 434,852,975,951

4,647,250,416 829,359,140 937,341,728
6,450,673 14,273,797 14,279,909
6,548,874 - 2,329,852

42,367,262 19,841,884 24,978,749
579,946,344 94,571,524 95,909,458

+ Phan tich d nhay déi véi ngoai té

Téng Coéng ty chd yéu chiu &nh hwéng cla thay dbi ty gia
cla b6 la My va Euro.

Ty lé thay ddi 5% dwoc Ban Téng Giam déc st dung khi
phan tich rii ro ty gia va thé hién danh gia ctia Ban Téng
Giam dbc vé mirc thay dbi c6 thé cé cla ty gia. Phan
tich dd nhay véi ngoai té chi ap dung cho cac sb dw cla
cac khoan muc tién té bang ngoai té tai thoi diém cubi
nam va diéu chinh viéc danh gia lai cac khodn muc nay
khi c6 5% thay ddi cia ty gia. Néu ty gia cac ddng ngoai
té dwdi day so véi Bong Viét Nam tang/giam 5% thi loi
nhuan truwéc thué trong ndm ctia Tdng Cong ty sé tang/
gidm cac khoan twong rng nhuw sau:

+ Foreign currency sensitivity analysis

The Corporation is mainly exposed to United States
Dollar and Euro.

5% is the sensitivity rate used when reporting foreign
currency risk internally to key management personnel
and represent management's assessment of the
reasonably possible change in foreign exchange rates.
The sensitivity analysis includes only outstanding foreign
currency denominated monetary items and adjusts their
translation at the period-end for a 5% change in foreign
currency rates. For a 5% increase/decrease in the
following foreign currencies against Vietham Dong, the
profit before tax in the year would increase/decrease by
the respective amounts as follows:

Nam nay/ Current year ~Nam trw&c/ Prior year

VND VND
D6 la My/ United States Dollar (USD) 19,916,769,663 19,063,039,367
Euro/ Euro (EUR) 181,136,315 185,495,434

+ Quan ly rdi ro vé gia cé phiéu

Céc cb phiéu do Tdng Cong ty ndm gil bi anh hwdng bai
céc rii ro thj trwong phat sinh tir tinh khéng chéc chan vé
gia tri twong lai ctia ¢ phiéu dau tw. Téng Cong ty quan
ly rdi ro vé gia cb phiéu bang cach thiét 1ap han mirc dau
tw. Hoi ddng Quan tri clia Tédng Coéng ty cling xem xét va
phé duyét cac quyét dinh dau tw vao cb phiéu nhw nganh

VINARE
Bao cao thudng nién 2016

+ Share price risk management

Shares held by the Corporation are affected by market
risks arising from the uncertainty about future prices of
such shares. The Corporation manages this risk exposure
by setting up investment limits. The Corporation’s Board
of Management also assesses and approves decisions
on share investments such as operating industry,
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nghé kinh doanh, céng ty dé dau tw, v.v. Tdng Céng ty
danh gia rai ro vé gia cb phiéu la khong dang ké.

Téng Cong ty ciing chiu rdi ro vé gia ctia cong cu vén
phat sinh tir cac khoan dAu tw vao cong ty con va cong ty
lién két. Hoi ddng Quan tri cia Tdng Coéng ty xem xét va
phé duyét cac quyét dinh dau tw vao céng ty con va coéng
ty lién két nhw nganh nghé kinh doanh, cong ty dé dau
tw, v.v. Cac khoan dau tw vao cong ty con va cong ty lién
két dwoc ndm gitr khong phai cho muc dich kinh doanh
ma cho muc dich chién lwgc 1au dai. Téng Cong ty khong
cé y dinh ban cac khoan dau tw nay trong twong lai gan.

N Rui ro tin dung

Rui ro tin dung xay ra khi mét khach hang hoac déi tac
khéng dap trng dwoc cac nghia vu trong hop ddng dan
dén cac tdn that tai chinh cho Téng Céng ty. Téng Céng
ty c6 chinh sach tin dung phu hgp va thuwdng xuyén theo
déi tinh hinh @& danh gia xem Téng Céng ty c6 chiu rai
ro tin dung hay khéng. Dac diém hoat dong kinh doanh
ctia Téng Cong ty |a tai bdo hiém nén rdi ro tin dung
ctia Téng Cong ty tap trung vao cac déi twong khach
hang kinh doanh b&o hiém gbc. Tai ngay két thic ndm
tai chinh, Tdng Cong ty cé khodn rii ro tin dung ti cac
khodn phai thu khach hang. Tdng Céng ty da thyc hién
trich 1ap dw phong rai ro tin dung day da cho cac khoan
phai thu nay.

N Quan ly rai ro thanh khoan

Muc dich quan ly rdi ro thanh khoan nhadm dam béo du
nguén vén dé& dap (rng cac nghia vu tai chinh hién tai
va trong twong lai. Tinh thanh khoan ciing dwoc Téng
Céng ty quan ly nhdm dam bao méc phu troi gitra cong
no dén han va tai s&n dén han trong nam & mac cé thé
duwoc kiém soat dbi véi s6 vén ma Tdng Coéng ty tin rang
c6 thé tao ra trong ndm d4. Chinh sach cta Tong Céng
ty 1a theo déi thwdng xuyén cac yéu cau vé thanh khoan
hién tai va dy kién trong twong lai nhd&m dam bao Téng
Céng ty duy tri di mirc dw phong tién mat va dd vén ma
cac cb dong cam két gép nham dap trng cac quy dinh vé
tinh thanh khoan ngén han va dai han hon.

Céc bang dwai day trinh bay chi tiét cac mirc dao han
theo hop ddng con lai dbi véi tai san tai chinh va cong
ng tai chinh phi phai sinh va th&i han thanh toan nhw
da dwoc théa thuan. Cac bang nay dwoc trinh bay dwa
trén dong tién chwa chiét khau cla tai san tai chinh va
dong tién chwa chiét khdu cta coéng no tai chinh tinh
theo ngay s&m nhat ma Téng Cong ty phai tra. Viéc trinh
bay théng tin tai san tai chinh phi phai sinh la can thiét
dé hiéu dwoc viéc quan ly rii ro thanh khodn cta Téng
Coéng ty khi tinh thanh khoan dwoc quan ly trén co sé&
cbng no va tai san thuan.
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investees, etc. The Corporation assesses the share
price risk to be immaterial.

The Corporation is also exposed to equity price risks
arising from investments in subsidiary and associate.
The Corporation’s Board of Management assesses and
approves decisions on investments in subsidiary and
associate such as operating industry, investees, etc.
Investments in subsidiary and associate is held for long-
term strategic investments rather than trading purposes.
The Corporation does not have intention to trade these
investments in the foreseeable future.

N Credit risk

Credit risk refers to the risk that counterparty will default
on its contractual obligations resulting in financial loss
to the Corporation. The Corporation has a credit policy
in place and the exposure to credit risk is monitored on
an ongoing basis. The Corporation’s business operation
is reinsurance, accordingly, the Corporation’s credit risk
mainly focuses on clients operating in direct insurance.
As at the consolidated balance sheet date, there is
credit risk arising on the amounts due from customer
receivables. The Corporation has made sufficient
provision for such receivables.

N Liquidity risk management

The purpose of liquidity risk management is to ensure the
availability of funds to meet present and future financial
obligations. Liquidity is also managed by ensuring that the
excess of maturing liabilities over maturing assets in any
year is kept to manageable levels relative to the amount
of funds that the Corporation believes can generate
within that year. The Corporation’s policy is to regularly
monitor current and expected liquidity requirements to
ensure that the Corporation maintains sufficient reserves
of cash, and adequate committed funding from its
shareholders to meet its liquidity requirements in the
short and longer term.

The following table details the Corporation’s remaining
contractual maturity for its non- derivative financial
liabilities and financial liabilities with agreed repayment
periods. The tables have been drawn up based on
the undiscounted cash flows of financial assets and
undiscounted cash flows of financial liabilities based on
the earliest date on which the Corporation can be required
to pay. The inclusion of information on non-derivative
financial assets is necessary in order to understand the
Corporation’s liquidity risk management as the liquidity is
managed on a net asset and liability basis.
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Dwéi 1 nam
Less than 1 year
VND

T 1 -5 nam
Less than 1 year

VND

Trén 5 nam
Over 5 years

VND

Téng
Total

VND

Sé cudi ndm/ Closing balance

Tién va cac khoan twong dwong tién
Cash and cash equivalents

Phai thu khach hang/ Trade receivables
Dw phong bdi thwdng nhwong tai bao
hiém

Claim reserve for outward reinsurance
Dau tw ngén han

Short-term investments

DPAu tv dai han/ Long-term investments

75,029,558,127

961,424,021,468
1,186,072,612,455

2,045,815,094,125

566,799,388,303

474,181,421,5631

75,029,558,127

961,424,021,468

1,186,072,612,455

2,045,815,094,125

1,040,980,809,834

Téng cong/ Total

4,268,341,286,175

566,799,388,303

474,181,421,531

5,309,322,096,009

$6 cudi nam/ Closing balance

Phai trd ngwdi ban va phai tra khac
Trade and other payables

Dw phong bdi thwdng nhan tai bao hiém
Claim reserve for inward reinsurance
Nhan ky quy, ky cwoc dai han
Long-term deposits received

858,132,953,589

1.582.784.781.398

3,216,822,676

858,132,953,589

1,582,784,781,398

3,216,822,676

Tdéng cong/ Total

2,440,917,734,987

3,216,822,676

2,444,134,557,663

Chénh léch thanh khoan thuan
Net liquidity gap

1,827,423,551,188

563,582,565,627

474,181,421,531

2,865,187,538,346

Dwéi 1 nam
Less than 1 year
VND

Tww1-5nam
Less than 1 year

VND

Trén 5 nam
Over 5 years

VND

Téng
Total

VND

S6 dau nam/ Opening Balance

Tién va cac khoan twong dwong tién
Cash and cash equivalents

Phai thu khach hang/ Trade receivables
Dw phong bdi thwdng nhwong tai bao
hiém

Claim reserve for outward reinsurance
DPau tw ngén han

Short-term investments

DPAau tw dai han/ Long-term investments

215,489,620,218

987,856,178,261
1,450,084,023,086

1,974,741,015,580

395,051,872.870

469,317,614,285

215,489,620,218

987,856,178,261

1,450,084,023,086

1,974,741,015,580

864,369,487,155

Téng cong/ Total

4,628,170,837,145

395,051,872,870

469,317,614,285

5,492,540,324,300

$6 dau nam/ Opening Balance

Phai trd ngwdi ban va phai tra khac
Trade and other payables

Dw phong bdi thwérng nhan tai bao hiém
Claim reserve for inward reinsurance
Nhan ky quy, ky cwoc dai han
Long-term deposits received

892,021,361,024

1,834,243,959,691

2,864,775,901

892,021,361,024

1,834,243,959,691

2,864,775,901

Téng cong/ Total

2,726,265,320,715

2,864,775,901

2,729,130,096,616

Chénh léch thanh khoan thuan
Net liquidity gap

1,901,905,516,430

392,187,096,969

469,317,614,285

2,763,410,227,684

VINARE
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HGP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét b phan hop thanh va cén duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

Ban Téng Giam dbc danh gia rai ro thanh khoan & mirc
thap. Ban Tdng Giam dbc tin twéng rdng Téng Cong ty
c6 thé tao ra di ngudn tién dé dap ng cac nghia vu tai
chinh khi dén han.

32. NGHIEP VU VA SO DU VO'I CAC BEN LIEN QUAN

Danh sach bén lién quan:

The Board of General Directors assessed the liquidity
risk at low level. The Board of General Directors believes
that the Corporation will be able to generate sufficient
funds to meet its financial obligations as and when they
fall due.

32. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND
BALANCES

List of related parties:

Bén lién quan/ Related parties

Méi quan hé/ Relationship

Téng Coéng ty Dau tw va Kinh doanh Vén Nha nuwéc
State Capital Investment Corporation

Tap doan Tai bao hiém Swiss Re / Swiss Re Group
Tbng Coéng ty C6 phan Bao Minh
Bao Minh Insurance Joint Stock Corporation

Cong ty TNHH Béo hiém Samsung Vina
Samsung Vina Insurance Co., Ltd.

C6 dong lén/ Major shareholder

Cb dong I&n/ Major shareholder

Cung chu s& hiru/ Same owner

Cong ty lien két/ Associate

Trong nam, Téng Cong ty da cé cac giao dich chi yéu sau
v&i cac bén lién quan:

During the year, the Corporation entered into the following
significant transactions with related parties:

Nam nay Nam trwéc
Current year Prior year
VND VND

Tap doan Tai bao hiém Swiss Re/ Swiss Re Group

Phi nhwong tai bdo hiém/ Outward reinsurance premium
Hoa hdng nhwong tai bao hiém/ Outward reinsurance commission

Thu bdi thwéng nhwong tai bao hiém
Receipt from outward reinsurance claim

C6 twre da trd/ Dividends paid

192,186,277 ,177
57,984,946,896
128,755,161,324

49,153,483,500

191,853,859,822
56,501,301,450
120,241,563,905

49,153,483,500

Téng Céng ty Cé phan Bao Minh
Bao Minh Insurance Joint Stock Corporation

Phi nhwong tai bdo hiém/ Outward reinsurance premium
Hoa hdng nhwong tai bao hiém/ Outward reinsurance commission

Thu bdi thwérng nhwong tai bao hiém
Receipt from outward reinsurance claim

80,838,873,156
18,052,103,709
61,842,099,632

79,519,166,483
18,353,002,139
69,304,253,152

Phi nhan tai bao hiém/ Inward reinsurance premium 122,347,645,681 120,587,460,210
Hoa h6ng nhan tai bao hiém/ Inward reinsurance commission 27,634,245,210 27,806,624,774
Bbi thwérng nhan tai bao hiém 128,478,881,379 89,788,633,477
Claim settlements of inward reinsurance

VINARE
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét bo phan hop thanh va cén duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

Nam nay Nam trwéc
Current year Prior year
VND VND
Coéng ty TNHH Bao hiém Samsung Vina
Samsung Vina Insurance Co., Ltd
Phi nhwong tai bao hiém / Outward reinsurance premium 660,421,090 353,123,706
Hoa héng nhwong tai bao hiém / Outward reinsurance commission 229,364,390 99,333,049
Thu bdi thwérng nhuwong tai bao hiém 713,969,640 5,086,606,057
Receipt from outward reinsurance claim
Phi nhan tai bao hiém / Inward reinsurance premium 125,519,371,519 182,467,387,074
Hoa héng nhan tai bao hiém / Inward reinsurance commission 25,267,554,252 38,525,260,011
Bdi thwong nhan tai bao hiém 218,178,800,051 285,294,876,880

Claim settlements of inward reinsurance

Cd ttrc nhan dwoc/ Dividends received

11,266,331,460

13,720,262,212

Téng Céng ty Dau tw va Kinh doanh Vé6n Nha nwéc
State Capital Investment Corporation

C6b tirc da tra / Dividends paid

79,359,052,500

79,359,052,500

Ban Téng Giam déc / The Board of General Directors

Thu nhap ctia Ban Téng Giam dbc trong nam
Remuneration for the year

6,120,091,756

4,874,870,614

Sb dw cha yéu véi cac bén lién quan tai ngay két thic

Related party balances at the balance sheet date were

nam tai chinh: as follows:
Nam nay Nam trwéc
Current year Prior year
VND VND
Tap doan Tai bao hiém Swiss Re/ Swiss Re Group
Phai thu vé nghiép vu nhuwgng tai bao hiém 25,903,088,783 30,572,635,960

Receivables from outward reinsurance activities

Phai tra vé& nghiép vu nhwong tai bao hiém
Payables for outward reinsurance activities

Phai tra cb tirc/ Dividends payable

31,056,314,263

28,433,346,197

16,384,494,500

Téng Céng ty Cé phan Bao Minh
Bao Minh Insurance Joint Stock Corporation

Phai thu vé& nghiép vu nhan tai bao hiém
Receivables from inward reinsurance activities
Phai thu vé& nghiép vu nhwong tai bao hiém
Receivables from outward reinsurance activities
Phai tra vé& nghiép vu nhan tai bao hiém
Payables for inward reinsurance activities

Phai tra vé& nghiép vu nhwong tai bao hiém
Payables for outward reinsurance activities

23,440,118,803

26,931,803,881

38,154,412,640

18,737,586,375

32,018,153,005

48,876,894,169

16,963,039,529

27,500,472,045
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HGP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét bo phan hop thanh va cén duoc doc déng thoi véi bao céo tai chinh hop nhéat kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

Nam nay/ Current year Nam trwoc/ Prior year
VND VND

Céng ty TNHH Bao hiém Samsung Vina
Samsung Vina Insurance Co., Ltd.
Phai thu vé& nghiép vu nhan tai bao hiém 2,611,924,141 6,260,987,951
Receivables from inward reinsurance activities
Phai thu vé nghiép vu nhwong tai bao hiém 211,198,065 1,513,383,080
Receivables from outward reinsurance activities
Phai tra vé& nghiép vu nhan tai bao hiém 980,251,389 55,704,609,915
Payables for inward reinsurance activities
Phai trd vé nghiép vu nhwong tai bao hiém 163,404,126 33,717,332
Payables for outward reinsurance activities
Téng Coéng ty Dau tw va Kinh doanh Vén Nha nwéc
State Capital Investment Corporation
Phai tra cb tirc/ Dividends paid - 26,453,017,500

33. DPANH GIA KHAI QUAT TINH HINH TAI CHINH/ FINANCIAL RATIOS

Chi tiéu/ Items Pon vi Nam nay Nam trwéc
Unit Current year Prior year

1. B6 tri co’ cau tai san va co’ cau ngudn vén
Assets and resources structure arrangement

1.1. Bé tri co cAu tai san/ Assets structure arrangement

- Tai s&n dai han/ Tdng tai san % 21.66 18.36
Non-current assets/ Total assets

- Tai san ngén han/ Téng tai san % 78.34 81.64
Current assets/ Total assets

1.2. B4 tri co' cAu ngudn vén/ Resources structure arrangement

- No' phai trd/ Téng ngudn vén % 56.61 58.96
Liabilities/ Total resources

- Ngudn vén chi s& hiru/ Téng ngudn vén % 43.39 41.04
Owners’ equity/ Total resources

2. Kha nang thanh toan/ Liquidity

Kha nang thanh toan ng’ ngén han/ Short-term liability liquidity lan/ times 1.39 1.39

Kha nang thanh toan nhanh/ Quick liquidity lan/ times 0.59 0.58

VINARE
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HGP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét bé phan hop thanh va can duoc doc déng thoi véi béo céo tai chinh hop nhéat kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

Chi tiéu/ ltems DPon vi Nam nay Nam trwéc
Unit Current year Prior year

3. Ty suét sinh |&i/ Profit ratio

Ty suét loi nhuan trén doanh thu/ Profit/Revenue ratio

- Ty suét loi nhuan trwéc thué/ Doanh thu % 24.02 23.79
Profit before tax/ Revenue ratio

- Ty suét lgi nhuan sau thué/ Doanh thu % 20.07 19.73
Profit before tax/ Revenue ratio

Ty suét lgi nhuan/ tbng tai san

Profit/Total assets ratio

- Ty suét lgi nhuan trwdc thué/ Tong tai san % 4.52 4.50
Profit before tax/ Total assets ratio

- Ty suét loi nhuan sau thué/ Téng tai san % 3.78 3.73
Profit after tax/ Total assets ratio

Ty suét loi nhuan sau thué/ Ngudn vén chi sé hiru % 8.81 9.19

Profit after tax/ Owners’ equity ratio

34. BAO CAO BO PHAN KINH DOANH

Hoat dong chinh ctia Téng Coéng ty la kinh doanh tai bao
hiém va dau tw t ngudn vén nhan réi, hoat dong dau tw
nay 1& mot khau trong chu ky kinh doanh tai bao hiém.
Cac khoan dau tw vao cac linh viwe kinh doanh khac 1a
khong dang ké. Do d6, Ban Téng Giam dbc da danh gia
va tin twdng viéc khong lap bao cao theo bd phan la phu
hop véi hoat ddng kinh doanh hién nay ctia Tdng Céng ty.

VINARE
Bao cao thudng nién 2016

34. BUSINESS SEGMENT REPORT

The Corporation’s principal activities are reinsurance
business and investments funded from idle capital
resources, which is a part of reinsurance business
cycle. Investments in other business activities are
insignificant. Therefore, the Board of General Directors
made an assessment and believes that the fact that no
report on segment information is made is in line with the
Corporation’s current business operation.



THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (Tiép theo)
NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS (Continued)

(Céc thuyét minh nay la mét b phan hop thanh va cén duoc doc ddng thoi véi béo céo tai chinh hop nhét kém theo
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying consolidated financial statements)

MAU SO B 09-DNPNT/ FORM B 09-DNPNT

35. BANG TONG HOP SO LIEU VE TiNH HiNH BOI THWONG/ SUMMARY OF CLAIMS

Nam béi thwong/ Payment year

Nam ton that/ Accident year

2014

2015

2016

Téng sé

VND

VND

VND

VND

I. S6 wére tinh chi boéi thwong lily ké/ Accumulated claim reserve amount

S6 wérc tinh chi boi thwéng

lily ké dén nam hién tai/ Claim
reserve amount accumulated to
the current year (1)

346,170,489,847 237,913,771,523

124,114,956,400

708,199,217,770

Il. Sé da chi tra bdi thworng lily ké/ Accumulated paid claim amount

Vao cubi ndm tén that
As at year end of losses

1 nam sau/ After 1 year

2 nam sau/ After 2 year

49,497,356,761

157,297,618,097
83,481,759,860

34,833,941,435

102,927,202,983

28,175,082,983

112,506,381,179

260,224,821,080
83,481,759,860

S6 da chi tra boi thwong lily ké
dén nam hién tai / Paid claim
amount accumulated to the
current year (2)

290,276,734,718

137,761,144,418

28,175,082,983

456,212,962,118

lil. Dw phoéng béi thwerng chwa
giai quyét/ Total outstanding
claim reserve (3)=(1)-(2)

55,893,755,130

100,152,627,105

95,939,873,417

251,986,255,651

Dw phong bdi thwong chwa giai
quyét cho cac nam truéc
Outstanding claim reserve for
previous years' losses

Téng dw phong bdi thwong chwa
giai quyét tai ngay cudi nam
Outstanding claim reserve for
previous years'losses

115,390,222,188

367,376,477,839

Nguyén Thanh Céng
Nguwoi lap biéu

Lwu Thj Viét Hoa
Ké todn trrréng

Pham Céng T
Téng Giam déc

Ha Noi, ngay 28 thang 02 nam 2017
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BANG CAN BOI KE TOAN

BALANCE SHEET

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016/ As at 31 December 2016

MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

Bon vi/ Unit: VND

TAI SAN Masé Thuyét $6 cubi nam S6 dau nam
ASSETS Codes minh Closing balance Opening Balance
Notes
A. TAI SAN NGAN HAN/ CURRENT ASSETS 100 4,956,924,695,537  5,262,889,533,303
(100=110+120+130+140+150+190)
I. Tién va cac khoan twong dwong tién 110 5 65,768,521,779 213,533,009,642
Cash and cash equivalents
1. Tién/ Cash 111 65,768,521,779 198,533,009,642
2. Céc khoan twong duong tién 112 - 15,000,000,000
Cash equivalents
Il. Dau tw tai chinh ngan han 120 6 2,038,499,868,925 1,962,041,160,180
Short-term financial investments
1. Chrng khoan kinh doanh/ Trading securities 121 18,784,526,255 28,189,561,451
2. Dy phong gidm gia chirng khoan kinh doanh 122 (70,572,330) (4,648,401,271)
Provision for impairment of trading securities
3. Dau tw ndm gilr dén ngay dao han 123 2,019,785,915,000 1,938,500,000,000
Held-to-maturity investments
lll. Cac khoan phai thu ngan han 130 961,215,256,053 987,948,881,230
Short-term receivables
1. Phai thu ngén han cla khach hang 131 7 1,007,526,719,094 1,025,215,585,992
Short-term trade receivables
1.1. Phai thu v& hop ddng bao hiém 131.1 671,608,358,009 702,403,057,743
Receivables of insurance contracts
1.2. Phai thu khac clia khach hang 131.2 335,918,361,085 322,812,528,249
Other trade accounts receivable
2. Tra trwdc cho nguwdi ban 132 - 56,500,000
Advances to suppliers
3. Phai thu ngan han khac 136 195,547,056 252,455,051
Other short-term receivables
4. Dy phong phai thu ngan han khé doi 137 (46,507,010,097) (37,575,659,813)
Provision for short-term doubtful debts
IV. Hang t6n kho 140 53,899,538 206,866,990
Inventories
1. Hang tén kho 141 53,899,538 206,866,990
Inventories
V. Tai san ngan han khac 150 167,285,604,056 158,500,577,004
Other current assets
1. Chi phi tra trwéc ngén han 151 8 167,284,562,994 158,476,806,806
Short-term prepaid expenses
1.1. Chi phi hoa hdng chwa phan bd 151.1 162,868,724,418 158,476,806,806
Unallocated commission expenses
1.2. Chi phi tra trwé'c ngén han khac 151.2 4,415,838,576 -
Other short-term prepaid expenses
2. Thué GTGT dwoc khau trir 152 1,041,062 23,770,198
Value added tax deductibles
VI. Tai san tai bao hiém 190 1,724,101,545,186 1,940,659,038,257
Reinsurance assets
1. Dw phong phi nhwong tai bao hidm 191 538,028,932,731 490,575,015,171
Unearned premium reserve for outward reinsurance
2. Dy phong bdi thudéng nhwong tai bao hiém/ 192 1,186,072,612,455 1,450,084,023,086

Claim reserve for outward reinsurance
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BANG CAN DOl KE TOAN (Tiép theo)
BALANCE SHEET (Continued)

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016/ As at 31 December 2016

MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

TAI SAN Masé Thuyét S6 cubi nam S6 dau ndm
ASSETS Codes Minh Closing balance Opening Balance
Notes
B. TAI SAN DAI HAN/ NON-CURRENT ASSETS 200 1,940,659,038,257  1,109,378,577,981
(200=210+220+230+240+250+260)

I. Cac khoan phai thu dai han 210 22,000,000,000 22,000,000,000
Long-term receivables

1. Phai thu dai han khac 216 22,000,000,000 22,000,000,000
Other long-term receivables

1.1. Ky quy bao hiém/ Insurance deposit 216.1 22,000,000,000 22,000,000,000

II. Tai san c6 dinh/ Fixed assets 220 16,033,364,231 25,264,330,092

1. Tai sa&n ¢6 dinh hiru hinh/ Tangible fixed assets 221 9 6,495,512,172 8,583,315,430

- Nguyén gia/ Cost 222 25,150,907,036 25,113,907,036

- Gia tri hao mon ldy ké&/ Accumulated depreciation 223 (18,655,394,864) (16,530,591,606)

2. Tai sé&n cb dinh v6 hinh/ Intangible assets 227 10 9,5637,852,059 16,681,014,662

- Nguyén gia/ Cost 228 32,392,480,734 32,392,480,734

- Gia tri hao mon Ity k&/ Accumulated amortisation 229 (22,854,628,675) (15,711,466,072)

Ill. Bat dong san dau tuw/ Investment property 230 11 12,400,600,817 13,817,812,339

- Nguyén gia/ Cost 231 34,055,061,893 34,055,061,893

- Gia tri hao mon liy ké&/ Accumulated depreciation 232 (21,654,461,076) (20,237,249,554)

IV. Tai san d& dang dai han 240 98,935,878 11,185,878

Long-term assets in progress

1. Chi phi xay dwng co ban d& dang 242 98,935,878 11,185,878
Construction in progress

V. Bau tw tai chinh dai han 250 6 1,230,137,319,736  1,045,336,794,725
Long-term financial investments

1. DAu tv vao cong ty con 251 60,000,000,000 60,000,000,000
Investment in subsidiary

1. DAu tw vao cong ty lién két 252 125,000,000,000 125,000,000,000
Investments in associates

2. Dau tw gép vbn vao don vi khac 253 473,140,070,000 469,000,270,000
Equity investments in other entities

3. Du phong dau tw tai chinh dai han 254 (9,999,821,329) (23,715,348,145)
Provision for impairment of long-term financial
investments

4. Dau tw ndm gi dén ngay dao han 255 581,997,071,065 415,051,872,870
Held-to-maturity investments

VI. Tai san dai han khac 260 1,688,154,257 2,948,454,947
Other non-current assets

1. Chi phi tra trwdc dai han 261 8 1,274,232,265 2,737,416,738
Long-term prepaid expenses

2. Tai san thué thu nhap hoan lai 262 413,921,992 211,038,209
Deferred tax assets

TONG CONG TAI SAN 270 6,239,283,070,456 6,372,268,111,284

TOTAL ASSETS (270=100+200)

VINARE
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LIABILITIES (300=310+330)

Current liabilities

1. Phéi trd ngudi ban ngén han
Short-term trade payables

1.1. Phéi tra vé& hop dbng béo hiém
Payables of insurance contracts

1.2. Phai trad khac cho nguwdi ban
Other trade accounts payable

2. Ngudi mua tra tién trwéc ngén han
Short-term advances from customers

3. Thué va cac khoan phai ndp Nha nwéc
Taxes and amounts payable to the State budget

4. Phai trd ngwoi lao déng
Payables to employees

5. Phai tra ngan han khéac
Other current payables

6. Doanh thu hoa héng chwa duwoc huéng
Unearned commission income

7. Quy khen thwéng, phuc loi
Bonus and welfare funds

8. Dv phong nghiép vu
Under-writing reserves

8.1. Dw phong phi nhan tai bao hiém
Unearned premium reserves for inward reinsurance

8.2. Dw phong bdi thwérng nhan tai bao hiém
Claim reserves for inward reinsurance

8.3. Dy phong dao déng Ion/ Catastrophe reserve
Long-term liabilities
1. Phai trd dai han khac/ Other long-term payables

2. Dy phong phai tra dai han/ Long-term provisions

300

310

31

311.1

311.2

312

313

314

319

319.1

322

329

329.1

329.2

329.3

330

337

342

MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

3,592,184,135,513

3,586,897,702,877

12 865,492,353,438

607,989,414,980

257,502,938,458

2,014,397,619

13 9,043,565,559

15,923,297,270

14 3,294,145,268

14 112,089,806,982

15,192,432,223

15 2,563,847,704,518

789,464,591,202

1,582,784,781,398

191,598,331,918
5,286,432,636
14 3,216,822,676

2,069,609,960

bon vi/ Unit: VND

3,810,835,975,934

3,807,011,935,448

836,534,241,830

598,460,877,116

238,073,364,714

1,562,551,137

7,846,906,895

13,906,930,977

69,721,931,060

104,434,105,144

13,920,685,579

2,759,084,582,826

750,087,992,887

1,834,243,959,691

174,752,630,248
3,824,040,486
2,864,775,901

959,264,585

107



BANG CAN DOl KE TOAN (Tiép theo)
BALANCE SHEET (Continued)

Tai ngay 31 thang 12 ndm 2016/ As at 31 December 2016
MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

Don vi/ Unit: VND

NGUON VON/ RESOURCES Masé Thuyét S6 cubi nam S6 dau nam
Codes Minh Closing balance =~ Opening Balance
Notes
D. VON CHU SO HOrU 400 16 2,647,098,934,943 2,561,432,135,350
EQUITY (400=410)
. Vén cha s& hiru 410 2,647,098,934,943 2,561,432,135,350
Owners' equity
1. Vén gop cla chi s& hiru 411 1,310,759,370,000 1,310,759,370,000
Owners' contributed capital
- C4 phiéu phé thong cé quyén biéu quyét 411a 1,310,759,370,000 1,310,759,370,000
Ordinary share carrying voting rights
2. Théng dw vén cb phan 412 566,368,537,309  566,368,537,309
Share premium
3. Quy dau tw phat trién 418 195,985,615,251 191,608,471,958
Investment and development fund
4. Quy duy trir bét bude 419 114,427,745,725 103,484,887,493
Compulsory reserve fund
5. Loi nhuan sau thué chuwa phan phéi 421 459,557,666,658  389,210,868,590
Retained earnings
- LNST chwa phan phéi ldy ké dén cubi ndm trwéde 421a 258,134,931,590  250,468,691,627
Retained earnings accumulated to the prior year end
- LNST chwa phan phéi ndm nay 421b 201,422,735,068 138,742,176,963
Retained earnings of the current year
TONG CONG NGUON VON 440 6,239,283,070,456 6,372,268,111,284

TOTAL RESOURCES (440=300+400)
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KHOAN MUC NGOAI BANG CAN DOI KE TOAN

OFF-BALANCE SHEET ITEMS

Tai ngay 31 thang 12 nam 2016/ As at 31 December 2016

MAU SO B 01-DNPNT/ FORM B 01-DNPNT

CAC CHi TIEU NGOAI BANG CAN POI KE TOAN Pon vi S6 cudi nam S6 dau nam

OFF-BALANCE SHEET ITEMS Currency Closing balance Opening Balance

1. Ngoai té cac loai/ Foreign currencies
D6 la My/ United States Dollar usD 6,421,292.55 8,381,359.93
D6 la Uc/ Australian Dollar AUD 383.11 400.63
Yén Nhat/ Japanese Yen JPY 32,363.00 33,815.00
Do la Singapore/ Singapore Dollar SGD 478.21 500.29
Bang Anh/ Great Britain Pound GBP 187.81 194.41
Déng tién chung Chau Au/ Euro EUR 180,250.61 180,029.78

Nguyén Thanh Céng
Nguwoi Iap biéu

Lwu Thj Viét Hoa
Ké todn truréng

Pham Céng T

Téng Giam déc

Ha Noi, ngay 28 thang 02 nam 2017
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BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH
INCOME STATEMENT

Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ném 2016

For the year ended 31 December 2016 _
MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN I: BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH TONG HOP

PART |: GENERAL CONSOLIDATED INCOME STATEMENT

Bon vi/ Unit: VND

CHI TIEU Ma sé Nam nay Nam trwéc
ITEMS Codes Current year Prior year
1. Doanh thu thuan hoat dong kinh doanh bao hiém 10 964,477,551,001 991,766,780,590
Net revenue from insurance activities
2. Doanh thu hoat déng tai chinh 12 224,139,619,236  227,667,784,436
Financial income
3. Thu nhap khac/ Other income 13 15,072,467,751 15,826,058,912
4. Téng chi phi hoat dong kinh doanh bao hiém 20 818,356,988,482  893,251,421,348
Total expenses for insurance activities
5. Chi phi hoat dong tai chinh 22 23,002,783,824 (5,168,464,949)
Financial expenses
6. Chi phi quan ly doanh nghiép 23 88,812,375,162 65,404,937,283
General and administration expenses
7. Chi phi khac 24 2,744,439,173 7,031,547,302
Other expenses
8. L hoat dong thi diém bao hiém néng nghiép 26 (46,732,312) -
Loss from pilot agricultural insurance
9. Téng loi nhuan ké toan trwéc thué 50 270,726,319,035  274,741,182,954
Total accounting profit before tax
(50 = 10+12+13-20-22-23-24+25+26)
10. Chi phi thué TNDN hién hanh 51 47,388,463,218 49,687,681,626
Current corporate income tax expense
11. (Thu nhap)/chi phi thué TNDN hoan lai 52 (202,883,783) 19,932,765
Deferred corporate tax (income)/expense
12. Lo'i nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép 60 223,540,739,600 225,033,568,563

Net profit after corporate income tax (60=50-51-52)

VINARE
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MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN II: BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH THEO HOAT DONG

PART Il: INCOME STATEMENT BY ACTIVITY

bon vj/ Unit: VND

CHI TIEU Ma sé Thuyét Nam nay Nam trwéc
ITEMS Codes minh Current year Prior year
Notes
1. Doanh thu phi bao hiém 01 17 1,615,531,301,918 1,564,341,904,156
Insurance premium (01 = 01.2-01.3)
- Phi nhan tai bao hiém 01.2 1,655,557,770,806 1,617,142,212,907
Inward reinsurance premium
- Tang dy phong phi nhan tai béo hiém 01.3 40,026,468,888 52,800,308,751
Increase in unearned premium reserve for inward
reinsurance
2. Phi nhwong tai bao hiém 02 18 1,046,187,700,508 977,476,921,403
Outward reinsurance premium (02 = 02.1-02.2)
- Téng phi nhwong tai bao hiém 02.1 1,094,034,381,793 1,003,698,253,815
Outward reinsurance premium
- Tang dy phong phi nhuong tai bao hiém 02.2 47,846,681,285 26,221,332,412
Increase in unearned premium reserve for outward
reinsurance
3. Doanh thu phi bao hiém thuan 03 569,343,601,410 586,864,982,753
Net insurance premium (03 = 01-02)
4. Hoa héng nhwong tai bao hiém va doanh thu 04 395,133,949,591 404,901,797,837
khac hoat dong kinh doanh bao hiém
Commission income from outward reinsurance
and other income from insurance activities
(04 = 04.1+04.2)
- Hoa héng nhwong tai bao hiém 04.1 219,843,156,945 206,685,148,032
Commission income from outward reinsurance
- Doanh thu khéc hoat dong kinh doanh bdo hiém 04.2 19 175,290,792,646 198,216,649,805
Other income from insurance activities
5. Doanh thu thuan hoat dong kinh doanh bao hiém 10 964,477,551,001 991,766,780,590
Net revenue from insurance activities (10=03+04)
6. Chi béi thwong 11 960,920,990,969 1,074,032,964,965
Claim settlement expenses (11=11.1)
- Téng chi bdi thwong 111 960,920,990,969 1,074,032,964,965
Total claim settlement expenses
7. Thu bdi thwdng nhwong tai bao hiém 12 700,149,869,512 742,339,034,035

Claim receipts from ceded policies
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BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH (Tiép theo)
INCOME STATEMENT (Continued)

Cho n&m tai chinh két thic ngay 31 thang 12 ném 2016
For the year ended 31 December 2016
MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

PHAN II: BAO CAO KET QUA HOAT DONG KINH DOANH THEO HOAT DONG (Tiép theo)

PART II: INCOME STATEMENT BY ACTIVITY (Continued)

CHi TIEU Masé Thuyét Nam nay Nam trwéc
ITEMS Codes minh Current year Prior year
Notes
8. (Gidm)/tang dy phong bdi thuwdng nhan tai bao 13 (254,549,864,081) 265,115,068,515
hiém/(Decrease)/increase in claim reserve for inward
reinsurance
9. (Giam)/tang dw phong bdi thwdng nhwong tai bao 14 (266,798,257,259) 267,470,688,657
hiém/(Decrease)/increase in claim reserve for outward
reinsurance
10. T6éng chi béi thwérng bao hiém/ 15 20 273,019,514,635 329,338,310,788
Total insurance claim settlement expenses
(15=11-12+13-14)
11. Tang dw phong dao déng Ién 16 16,845,701,670 18,403,318,772
Increase in catastrophe reserve
12. Chi phi khac hoat déng kinh doanh bao hiém 17 528,491,772,177 545,509,791,788
Other expenses for insurance activities (17=17.1+17.2)
- Chi hoa héng bao hiém 17.1 340,266,357,974 332,946,516,626
Insurance commission expenses
- Chi phi khac hoat déng kinh doanh b&o hiém 17.2 21 188,225,414,203 212,563,275,162
Other expenses for insurance activities
13. Téng chi phi hoat dong kinh doanh bao hiém 18 818,356,988,482 893,251,421,348
Total expenses for insurance activities
(18=15+16+17)
14. Loi nhuan gop hoat dong kinh doanh bao hiém 19 146,120,562,519 98,515,359,242
Gross profit from insurance activities (19=10-18)
15. Doanh thu hoat déng tai chinh/ Financial income 23 22 224,139,619,236 227,667,784,436
16. Chi phi hoat dong tai chinh/ Financial expenses 24 23 23,002,783,824 (5,168,464,949)
17. Le'i nhuan gop hoat dong tai chinh/ 25 201,136,835,412 232,836,249,385
Gross profit from financial activities (25=23-24)
18. Chi phi quan ly doanh nghiép 26 24 88,812,375,162 65,404,937,283
General and administration expenses
19. Loii nhuan thuan tir hoat dong kinh doanh 30 258,445,022,769 265,946,671,344

Net profit from operating activities
(30=19+25-26)

VINARE
Bao cao thwdng nién 2016



MAU SO B 02-DNPNT/ FORM B 02-DNPNT

Pon vi/ Unit: VND

CHi TIEU/ ITEMS Ma sé Thuyét Nam nay Nam truwéc
Codes minh Current year Prior year
Notes

20. Thu nhap khac/ Other income 31 15,072,467,751 15,826,058,912

21. Chi phi khac/ Other expenses 32 2,744,439,173 7,031,547,302

22. Lai khac 40 12,328,028,578 8,794,511,610
Profit from other activities (40=31-32)

23. L6 thi diém bao hiém ndng nghiép 40.1 26 (46,732,312) -
Loss from pilot agricultural insurance

24. Téng lgii nhuan ké toan trwéc thué 50 270,726,319,035 274,741,182,954
Accounting profit before tax (50=30+40+40.1)

25. Chi phi thué TNDN hién hanh 51 28 47,388,463,218 49,687,681,626
Current corporate income tax expense

26. (Thu nhap)/chi phi thué TNDN hoan lai 52 28 (202,883,783) 19,932,765
Deferred corporate tax (income)/expense

27. Lgii nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép 60 223,540,739,600 225,033,568,563

Profit after corporate income tax (60=50-51-52)

Trong do: Lai chénh léch ty gia do danh gia lai sb dw
cac khoan muc tién té c6 gbc ngoai té cubi ndm

In which: Foreign exchange gain due to revaluation of
monetary items denominated in foreign currencies at
the year-end

4,683,574,955

20,451,990,986

Nguyén Thanh Céng
Nguwoi Iap biéu

Lwu Thj Viét Hoa
Ké toan trréng

Pham Cong T

Téng Giam déc

Ha Noi, ngay 28 thang 02 nam 2017
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BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE
CASH FLOW STATEMENT

) (Theo phuong phép truc tiép)/ (Direct method)
Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nam 2016/ For the year ended 31 December 2016

MAU SO B 03-DNPNT/FORM 03-DNPNT

bon vi: VND

CHi TIEU/ ITEMS Ma sé Nam nay Nim trwéc
Codes Current year Prior year

I. Lwu chuyén tién tir hoat dong kinh doanh
Cash flows from operating activities

—_

. Tién thu t&r hoat déng kinh doanh nhan, nhwong tai bao 01 614,320,769,133 711,375,841,572
hiém
Receipts from inward and outward insurance activities
2. Tién chi cho hoat déng kinh doanh nhan, nhuong tai bao 02 (416,906,000,524) (451,663,312,615)
hiém
Payments for inward and outward insurance activities

3. Tién chi trd cho ngudi lao dong 03 (35,697,835,433) (32,608,961,194)
Payments for employees

4. Tién chi ndp thué thu nhap doanh nghiép 05 (46,594,766,144) (49,100,000,000)
Payments for corporate income tax

5. Tién thu khac ti» hoat déng kinh doanh 06 3,130,574,734 6,106,396,388
Receipts from other activities

6. Tién chi khac cho hoat déng kinh doanh 07 (13,951,530,533) (23,944,063,397)
Payments for other activities

Lwu chuyén tién thuan tir hoat dong kinh doanh 20 104,301,211,233 160,165,901,254
Net cash generated by operating activities

Lwu chuyén tién tir hoat dong dau tw
Cash flows from investing activities

1. Tién chi d& mua sdm, xay dung TSCP va tai san dai han khac 21 (80,875,000) (1,212,624,000)
Acquisition and construction of fixed assets and other long-
term assets

2. Tién chi cho vay, mua cac cong cu ng’ clia don vj khac 23 (1,558,462,112,913)  (1,615,664,844,860)
Cash outflow for lending, buying debt instruments of other
entities

3. Tién thu hdi cho vay, ban lai cac céng cu ng cla don vj 24 1,306,434,517,187 1,356,681,977,696
khac
Cash received from lending, selling debt instruments of
other entities

4. Tién chi dau tw gép vdn vao don vi khac 25 (4,139,800,000) -
Investments in other entities

VINARE
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MAU SO B 03-DNPNT

5. Tién thu 1&i dau tw, cb te va loi nhuan dwoc chia 27 200,192,427,858 205,781,344,710
Interest earned, dividends and profits received
30 (56,055,842,868) (54,414,146,454)
Net cash (used in) investing activities
Cash flows from financing activities
1. Cb trc, loi nhuan da tra cho chd sé hivu 36 (196,718,736,500) (196,271,082,000)
Dividends and profits paid
Lwu chuyén tién thuan tir hoat dong tai chinh 40 (196,718,736,500)  (196,271,082,000)
Net cash (used in) financing activities
Lwu chuyén tién thuan trong ndm 50 (148,473,368,135) (90,519,327,200)
Net (decrease) in cash (50 = 20+30+40)
Tién va twong dwong tién dau nam 60 213,533,009,642 295,269,181,493
Cash and cash equivalents at the beginning of the year
Anh hwéng cla thay dbi ty gia héi doai quy dbi ngoai té 61 708,880,272 8,783,155,349
Effects of changes in foreign exchange rates
Tién va twong dwong tién cudi nam 70 65,768,521,779 213,533,009,642

Cash and cash equivalents at the end of the year

(70 = 50+60+61)

Nguyén Thanh Céng Lwu Thj Viét Hoa

Ké toan trréng

Pham Cong T
Nguwoi 1ap biéu Téng Giam déc

Ha N§i, ngay 28 thang 02 nam 2017

115



m TONG CONG TY CO PHAN
TAI BAO HIEM QUOC GIA VIET NAM

Vietnam National Reinsurance Corporation

Add: 7/F, 141 Le Duan, Ha Noi, Viet Nam
Tel: +84 4 3942 2354

Fax: +84 4 3942 2351

Website: www.vinare.com.vn

Designed and produced by www.hali.vn




